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Sharjah
Institute for
Heritage

Preserving Heritage...Keeping Identity

The Sharjah Institute for Heritage is a
prominent  cultural and academic
institution affiliating with the Government
of Sharjah, and a category Il international
centre under the auspices of UNESCO for
capacity building in the realm of cultural
heritage. Founded under Emiri Decree
No. 70 in 2014, the Institute has
grown into a pivotal hub of
knowledge and preservation,
hosting a variety of specialized

centers such as the Centre for
International Organizations of

Cultural Heritage, the Arabian

Heritage Centre, and the

Emirates Handicrafts Centre.
Complementing these are

essential departments like the

Academic Administration, the

Content and Publishing
Department, and the Events and
Activities Department, alongside
additional units that align with its
mission to promote and safeguard the
cultural heritage.As a prominent authority
in heritage education, the Institute
provides  professional  qualifications
covering diverse facets of cultural
heritage. It significantly contributes to the
documentation and dissemination of
cultural heritage through an impressive
collection of over 1100 publications
spanning various subjects. Additionally,
the Institute actively engages in initiatives
focused on preserving and rejuvenating
historical sites throughout the Emirate of
Sharjah.
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... the art of keeping art

Vitrinen und Glasbau REIER GmbH is a manufacturer of high-quality, complex display
cases for museums and exhibitions. At REIER, we have made it our mission to realise
requirements and visions of museum'’s and exhibitions worldwide.

Display Cases Services
. standard display cases . display case maintenance
« special display cases . leaktests
. fully / partially cir-conditioned display cases e emission measurements
. display cases for temporary exhibitions . pollutant filration using REIER filtertbox

Vitrinen- und Glasbau REIER GmbH
J.-S.-Bach-Str. 10 b
02991 Lauta, Germany

www.reier.de | info@reier.de

Sergej Kitzmann
CSO Chief Sales Officer
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Free reading outside of Europe

EXPOTIME! is a classical
museum journal, spread

worldwide to approx.

300,000 recipients each

issue. It is based an muse-

ology, science, journalism .

and ICOM ethics. As a plat-

form for all kinds of muse- The international magazine for museum professionals
ums, heritage protection
institutions and their com- Double issue Dec. 2025/January 2026 ISSN 2944-4233

mercial partners, it serves
as a platform for museum

transformation. Advertisement, see p. 4
Reading is free outside of museum
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As this eZine is published in Munich, Germany, we need a good
dictionary every now and then. We use our own German-English
dictionary KONSERVATIVe in its 3rd edition. Made without Al, but
critical, encyclopaedic and helpful for all translators, we offer this
dictionary of more than 3,000 pages to everyone as flipbook on a
USB stick. 2 parts (part 2 are the appendices) 195 €/$

ISBN 978-3-932704-98-7

Verlag Dr. C. Mueller-Straten Munich Germany
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Turkey, a country that bears the traces of countless
civilizations and possesses a unique cultural heritage, has
always held an important place in human history. In this
regard, our country serves as a unique museum, embodying
priceless scientific value. We bear a great responsibility
to understand, preserve, and embrace this diversity and
richness, and to utilize it by raising generations imbued
with cultural awareness. Archaeological excavations are
one of the most important cornerstones in fulfilling this
responsibility.

In 2023, we accelerated our archaeological excavation efforts
and expanded them nationwide in 2024 through the “Legacy
for the Future Project.” We continue to bring the traces of
the past to life using technology and modern scientific
techniques. Within this framework of responsibility, we are
alsoincluding newsites on the World Heritage List,promoting
our cultural values to the world through our Google Arts and
Culture initiatives, and collaborating with Museum With No
Frontiers—of which we are a partner—to promote, exhibit,
and raise awareness of the shared cultural heritage in the
Mediterranean. Additionally, we are implementing “Night
Museum” initiatives in our country, which have become a
global trend in recent years. Additionally, through our efforts
to combat illicit trafficking, as well as our work in digital
museology and artificial intelligence, we are protecting our
cultural heritage and increasing its visibility.These initiatives
are carried out within the framework of monitoring national
and international developments regarding the protection of
cultural assets,and evaluating what can be achieved through
collaboration between the public and private sectors.

Mehmet Nuri ERSOY
T.C. Kultlr ve Turizm Bakani
Republic of Tirkiye Minister of Culture and Tourism

Tirkiye, lzerinde sayisiz uygarligin izlerini barindiran ve
essiz kiltirel mirasa sahip olan bir ulke olarak, insanlik
tarihinde her zaman 6nemli bir konuma sahip olmustur.
Ulkemiz bu yéniiyle, essiz bir miize, paha bicilmez bir
bilimsel deger tasimaktadir. Bu cesitliligi ve zenginligi
anlamak, korumak, sahiplenmek ve kdltir bilinciyle dolu
nesiller yetistirerek degerlendirmek icin bizlere biyuk
bir sorumluluk diismektedir. Bu sorumlulugumuzu yerine
getirmede en onemli mihenk taslarindan biri arkeolojik
kazilardir.

2023 yilinda hizlandirdigimiz arkeolojik kazi calismalarimizi
“Gelecege Miras Projesi” ile 2024 yilinda tiim llke gapina
yaydik. Gec¢misin izlerini teknoloji ve glinimiiz bilimsel
teknikleriyle ayaga kaldirmaya devam ediyoruz. Yine bu
sorumluluk cercevesinde; Dunya Miras Listesine yeni alanlari
dahil etme, Google Arts and Culture ¢calismalarimiz ile sahip
oldugumuz degerleri diinyaya tanitma, paydasi oldugumuz
Museum With No Frontiers ile Akdeniz’de yer alan ortak
kaltdr mirasina yonelik tanitim, sergi ve ayrica son yillarda
diinyada bir akim haline gelen Gece Muzeciligi calismalarini
Ulkemizde de gergeklestiriyoruz. Bununla birlikte kacakgilikla
miicadele, dijital mizecilik ve yapay zeka calismalarimizla

da kiltiirel mirasimizi koruyor gortintrligund arttiriyoruz.

Kaltdr varliklarimizin - korunmasina yonelik ulusal ve
uluslararasi gelismelerin takip edilmesi, devlet ve 0&zel
sektor birlikteliginde yapilabileceklerin degerlendirilmesi
cercevesinde  gergeklestirilen ~ HERITAGE  ISTANBUL
Uluslararasi Koruma, Restorasyon, Arkeoloji, Muzecilik,
Kitlphanecilik Teknolojileri Fuar ve Konferansi bu amaca
yonelik onemli bir organizasyondur. Kultir ve Turizm
Bakanligi olarak 2015 yilindan itibaren ciddi roller Uistlenen
bu organizasyona katki vermekten memnuniyet duyuyoruz.

9.HERITAGE ISTANBULuUN, 1 - 4 Nisan 2026 tarihleri arasinda
diizenlenecek etkinliginin kiltlrel miras alaninda onemli
katkilar sunacagina eminim. Etkinligin ve faaliyetlerin
tarihin derinliklerinden glinimiize uzanan mirasimizin daha
genis kitlelere ulasmasi, yasatilmasi ile sektre dair sonug
ve ¢6zum odakli yeni fikir ve projelerin gelismesine olanak
saglamasi temennisiyle organizasyona katilim saglayan ve
emedi gegen buttin kurum, kurulus ve kisileri tebrik ediyorum.



‘gecmise gelecek saglamak”
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Kaltdr mirasi, gecmisten devraldigimiz bir emanet
oldugu kadar, gelecege tasidigimiz bir sorumluluktur.
insanlik, tarih boyunca sehirler kurdu, yapilar insa
etti, sanat Uretti, inanglarini mekanlara donustiirdi
ve geride sayisiz iz, eser birakti. Bu izler bugun
bize bir gecmisi anlattigi kadar; ayni zamanda
kim oldugumuzu, nereden geldigimizi ve nereye
gidebilecegimizi de hatirlatir.

Ancak kultir mirasi kendiliginden korunmaz.

Onu koruyan; bilgi, emek, teknoloji, is birligi ve ortak
bir bilingtir.

Tam da bu nedenle Heritage istanbul, salt bir fuar
olarak degil; kultir mirasi alaninda calisan tim
disiplinlerin bulustugu uluslararasi bir platform
olarak hayata gecirildi.

Bugliin bu platform; arkeologlardan mimarlara,
restorasyon uzmanlarindan miuzecilere,
akademisyenlerden teknoloji gelistiricilerine kadar
cok genis bir ekosistemi bir araya getiriyor. Her biri
farkli bir alanda calisan bu aktorler aslinda ayni

buylik sorunun ¢éziimlenmesi icin ugras vermekteler:
insanligin ortak hafizasini nasil koruyacagiz?
Heritage Istanbulun amaci tam olarak bu
soruya birlikte cevap arayabilecegimiz bir zemin
olusturmaktir.

Bilginin paylasildigi, yeni teknolojilerin tanitildigi,
uluslararasi is birliklerinin kuruldugu ve kultir mirasi
alaninin geleceginin tartisildigi bir karsilagsma alani
olarak Heritage istanbul, bizlere en dogruyu, en iyiyi
bulmak icin bir zemin hazirliyor.

Elinizdeki bu magazin de bu dokuzuncu karsilagsmanin
tamamlayici pargasi olarak hazirlandi. Bu sayfalarda
yalnizca projeleri ve kurumlari degil; ayni zamanda
kiltir mirasi alaninda gelisen duslnceyi, yeni
yaklasimlari ve bu alana emek veren insanlarin
hikayelerini de bulacaksiniz.
Kultir  mirasi gecmisin
disunulmesinin yani sira, insanligin hafizasini
gelecege tasiyan buytk bir ortak ¢cabadir.

Bu cabaya katki sunan herkese saygiyla...

korunmasi olarak



“securing the future for the past

Cultural heritage is not merely what we inherit from
the past.

It is what we choose to carry into the future.

Across centuries, humanity has built cities, raised
monuments, created art, and transformed belief into
space. In doing so, it has left behind countless traces
of its existence. These traces do more than narrate
history; they reveal who we are, where we come from,
and where we might be going.

But heritage does not survive on its own.

It survives through knowledge.

Through care.

Through technology.

Through collaboration.

And through the shared conviction that the memory
of humanity must endure.

It is with this conviction that Heritage Istanbul was
conceived—not simply as a fair, but as an international
platform where the many disciplines shaping the
cultural heritage field come together.

Today, this platform gathers a remarkable ecosystem:
archaeologists and architects, restoration experts
and museum professionals, scholars and technology

Osman Murat AKAN
Heritage Projeleri Kurucusu
Heritage Projects Founder

”

Edition-9

innovators. Each works within a different domain, yet all
are united by a single fundamental question:

How do we safeguard the shared memory of humanity?

Heritage Istanbul exists to explore this question
collectively.

It is a meeting ground where knowledge is exchanged,
technologies are introduced, partnerships are formed,
and the future of cultural heritage is openly discussed.
More importantly, it is a place where new perspectives
emerge and where the field itself continues to evolve.
The magazine you hold in your hands is an integral part
of this ninth gathering. Within these pages, you will
encounter not only projects and institutions, but also the
ideas, visions, and people whose dedication continues to
shape the cultural heritage sector.

Because cultural heritage is not simply about protecting
the past.

It is about ensuring that humanity’s memory remains
alive for the generations to come.

With respect and gratitude to everyone contributing to
this shared responsibility.
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Mimar Sinan’in “Ustalik Eserim” dedigi, UNESCO Diinya Miras Listesi’nin goz bebegi Selimiye
Camii, kapsamli bir restorasyon ve konservasyon siireciyle gelecege tasiniyor.

T.CKiiltiir ve Turizm Bakanligi, Vakiflar Genel Miidiirliigii ve Edirne Vakiflar Bolge Miidiirliigii
denetiminde; Giirsoy Grup biinyesindeki Giiryapi tarafindan yiiriitiilen bu calisma, titizlikle
yiuriitiilen arastirma siireglerinin, ortaya cikarilan iistiin nitelikli 6zgiin siislemelerin ve
geleneksel isciligin bulustugu disiplinler arasi bir basari oykiisii niteliginde.

The Selimiye Mosque, which Architect Sinan called his “Masterwork,” and the jewel of the UNESCO
World Heritage List, is being carried into the future through a comprehensive restoration and
conservation process.

Carried out by Giiryapi,a company within the Giirsoy Group, under the supervision of the Republic
of Tiirkiye Ministry of Culture and Tourism, the General Directorate of Foundations, and the
Edirne Regional Directorate of Foundations, this project is an interdisciplinary success story
where meticulously conducted research processes, exceptional original ornamentations brought

to light, and traditional craftsmanship converge.
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smanli  mimarlik tarihinde
onemli bir yer tutan Edirne
Selimiye Camii, [l.Selim’in

emriyle 1569-1574 yillari arasinda
donemin mimari, Mimar Sinan tara-
findan insa edilmigstir. UNESCO Din-
ya Mirasi Listesi’'nde bulunan cami-
nin son kapsamli onarimi yaklasik 40
yil 6nce yapilmistir.

Edirne Selimiye Camii Restorasyo-
nu, Kultur Varliklarini Koruma Bolge
Kurlu 30.10.2017 tarihli 4536 numa-
rali karari ile onaylanan restorasyon
projeleri dogrultusunda 21.11.2021
tarihinde yer teslimi yapilarak uygu-
lanmaya baslanmistir.

YONETIM VE METODOLOJI: BiLi-
MIN ISIGINDA KORUMA

Selimiye’nin evrensel degerini koru-
mak amaciyla yurutilen sureg; bir
Bilim Kurulu, idare Kontrolor Teski-
lati ve uzman restorasyon ekipleri-
nin koordinasyonuyla gerceklestiril-
mektedir. Uygulamaya mevcut halin
detayli belgelemeleri ile baglanmis,
sure¢ boyunca Bilim Heyeti ve idare
kontrolinde ¢ok detayli arastirma
raspalari, arsiv taramalari, laboratu-
var analizleri ve verilerin degerlendi-
rilmesi sonrasinda hassas mudahale
metotlarinin gelistirilmesi seklinde
ilerlemistir. Her oneri uygulama on
numune Galismasi ve dederlendiril-
mesi sonrasinda devam ettirilmistir.

YAPISAL MUDAHALELER VE DIS
CEPHE KONSERVASYONU

Yapinin ortu sisteminde ve yapisal
baglamda gerceklestirilen calisma-
larla, malzemenin omrunu uzatmak
hedeflenmistir.

12

Guneybati avlu cephesi onarim sonrasi

Southwest courtyard facade after restoration

Guneybati avlu cephesi onarim oncesi

Southwest courtyard facade before restoration

TAS ISLERI:

Cami genelinde ve avlu yuzeylerinde
mekanik temizlik yapilarak biriken
kir tabakasi uzaklastirilmistir. Ozgiin
dokuya zarar veren ¢imento esas-
li derz ve imitasyon uygulamalari
titizlikle sokulmustir. Cephe ylizey
kayiplari incelenmis ve Bilim heyeti
tarafindan gerek gorilen bolimler-
de uygun gorilen imitasyon uygula-
malar ve tas butunleme ¢alismalari
yapilmistir.

KURSUN ISLERI:

Avlu kubbelerinde ve ana yapida 6m-
rind tamamlamis kursun ortiiler s6-
kulmus; alt katmanlarda Horasan ve
gamur siva uygulamalari yapildiktan

sonra yeni kursun kaplama uygula-
malari yapilmistir.

MINARE RESTORASYONU:

Minarelerde yapilan statik analizler
ve detayli hasar tespit paftalarinin
degerlendirilmesi sonrasinda kismi
mudahale yontemleri belirlenmistir.
Bu dogrultuda tas curutme ve derz
yenileme islemleri yapilmis, serefe
korkuluklarindaki niteliksiz (muhdes)
kisimlar O6zgin tire uygun taslarla

Ozgiin veri belgeleme
calismalar

Original data
documentation studies
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Ana kubbede kursun kaplama uygulamalari

Lead cladding applications on the main dome

Minare serefesi onarim sonrasi / 6ncesi

Minaret balcony after / before restoration

he Edirne Selimiye
Mosque, which holds a
prominent place in Ot-

toman architectural history,
was built by the chief archi-
tect of the era, Architect Si-
nan, between 1569 and 1574,
by the order of Selim Il. The
last comprehensive repair of
the mosque, which is insc-
ribed on the UNESCO World
Heritage List, was carried
out approximately 40 years
ago.

The restoration of the Edirne
Selimiye Mosque commenced

Arastirmalar sonrasi
ortaya cikarilan
kalemislerinde

mikroenjeksiyonla
saglamlastirma
¢alismalar

Micro-injection
consolidation of
painted ornamentations
uncovered after
investigations works

with the site handover on
21.11.2021, in accordance
with the restoration proje-
cts approved by the Regional
Board for the Conservati-
on of Cultural Assets under

Decision No. 4536, dated
30.10.2017.
MANAGEMENT AND

METHODOLOGY: CONSERVATION
IN THE LIGHT OF SCIENCE

The process, carried out with
the aim of preserving the
universal value of Selimiye,
is being realized through
the coordination of a Scien-
tific Committee, an Admi-

HABER/ NEWS .

nistrative Inspection Body,
and expert restoration te-
ams. Implementation began
with detailed documentati-
on of the existing condition,
and throughout the process,
under the supervision of the
Scientific Committee and the
administration, it progres-
sed through highly detailed
investigative scrapings, ar-
chival research, laboratory
analyses, and the develop-
ment of precise intervention
methods following the eva-
luation of data. Every propo-
sed intervention was conti-
nued only after preliminary
sample studies and their
evaluation.

STRUCTURAL INTERVENTIONS
AND EXTERIOR FACADE
CONSERVATION

The works carried out on the
roofing system and within
the structural context of the
building aimed to extend the
lifespan of the materials.
Stonework: Mechanical cle-
aning was performed throu-
ghout the mosque and on the
courtyard surfaces to remove
accumulated layers of dirt.
Cement-based jointing and
imitation applications that
were damaging the original
texture were meticulous-
ly removed. Facade surface
losses were examined, and
imitation applications and
stone integration works were
carried out in areas deemed
necessary by the Scientific
Committee.

LEAD WORKS:

Worn-out lead coverings on
the courtyard domes and the
main structure were remo-
ved; after Khorasan and mud
plaster applications were
carried out on the underl-
ying layers, new lead clad-
ding was installed.

MINARET RESTORATION:

Following the static analy-

13
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yenilenmistir. Serefe altinda mukar-
nas bolimlerindeki yapisal sorunlar
giderilerek hem statik hem de este-
tik bitdnligln devam ettirilmesi he-
deflenmistir. Bakir alemler ise tamir
edilerek altin varakla ihya edilmistir.

iGC MEKAN: SANATSAL BIiR HAS-
SASIYET

i¢c mekandaki bezemeler ve &zgiin
eserler icin yiksek hassasiyetli kon-
servasyon teknikleri tercih edilmistir.

KALEMISI VE SIVA: Yapilan arastir-
ma raspalariyla ulasilan 6zgln siva
katmanlari mikroenjeksiyon yonte-
miyle saglamlastirilmistir. Arsiv veri-

leri ve saha bulgulari 1s1ginda detayli
projelendirme calismalari yapilmis;
kalemisi ihyasi ve al¢i malakari uy-
gulamalari Koruma Kurulu onayli
projeler dogrultusunda tamamlan-
mistir.

16.YUZYIL iZNIK CINILERI:

Cami igerisindeki nadide ¢iniler icin
ozel bir konservasyon birimi kurul-
mustur. Oncelikle mevcut durum
detayli sekilde belgelenmis ve hasar
tespit paftalar hazirlanmistir. Her
hasar durumu uzmanlarca onerilen
mudahale yontemleri; Bilim Heyeti
ve idarenin degerlendirme ve katki-
lari ile gelistirilmis ve agamali sekil-
de belgelenmistir. Mikroenjeksiyon,
envanter olusturarak uygun gorulen
ginilerin  sokulip saglamlastirma
sonrasi montajl ve hassas yuzey te-
mizligi gibi bircok yontem kullanil-
mistir.

Avlu kubbeleri kalemisi ihyalari

Courtyard dome painted ornamentation revivals

14

Onayli Projeler
dogrultusunda kalemisi
ihya ve tamamlama
calismalari

Painted ornamentation
revival and completion
works in accordance with
Approved Projects

KUNDEKARI VE AHSAP ISCILIGI:
Fildisi kakmali climle kapisi ve kiin-
dekari kapaklardaki niteliksiz cilalar
temizlenmig; tamirat gerektiren bo-
limler analiz edilerek belgelenmis
ve uygun goriilen mudahale yontem-
leri ile alanda kurulan ahsap atolye-
lerinde ozel tekniklerle onarilmistir.
Onarim sonrasi gomalak cila ile ilk
gunku gérkemine kavusturulmusgtur.

CUMLE KAPISI

Ceviz agacindan yapildigi tespit edi-
len fildisi kakma geometrik kiinde-
kari climle kapisi doneminin en egsiz
orneklerindendir. Cok cesitli desenler
barindiran kiindekari parcalari Usttin
oyma isciligine sahiptir. Ceviz, pe-
lesenk, armut vs. cesitli agaglar ve
kursun kullanilarak ince isciliklerle
essiz susleme ornekleri iceren cim-
le kapisi, 16. Yuzyildan glinumuze
kuglk capli bakimlardan ge¢cmesine
ragmen kapsamli sekilde onarilma-
mistir.

Gunlmduz restorasyonunda butincil
sekilde incelenmis, titiz analizler ve
belgelemeler sonrasinda ozel bir
atolye kurularak uzmanlarca ve Bilim
Heyeti danismanliginda konservas-
yonu yapilmis ve ozel yontemlerle
cilalanmustir.

ANA KUBBE

ARASTIRMA RASPASI: Raspalar
6ncesinde ve sonrasinda belgeleme
asamalar titizlikle yuruttlmus, tim
donem katmanlari belgelenerek de-
gerlendirmeye sunulmustur.
Titizlikle yapilan arsiv arastirmalari,
gorsel ve yazili kaynak taramalari ve
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ses conducted on the mina-
rets and the evaluation of
detailed damage assessment
sheets, partial intervention
methods were determined.
Accordingly, stone decay re-
moval and joint renewal
works were carried out, and
non-original (later-additi-
on) sections on the balcony
railings were replaced with
stones matching the original
type. Structural issues in the
mugqgarnas sections beneath
the balconies were resolved,
with the aim of maintaining
both static and aesthetic in-
tegrity. The copper finials
were repaired and revived
with gold leaf.

INTERIOR: AN ARTISTIC
SENSITIVITY

Highly sensitive conservati-
on techniques were employed
for the interior ornamentati-
ons and original artworks.

PAINTED ORNAMENTATION AND
PLASTER:

The original plaster layers,
uncovered through investi-
gative scrapings, were con-
solidated using the micro-in-
jection method. Detailed
design studies were carried
out in light of archival data
and field findings; the revi-
val of painted ornamentati-
ons and the application of
stucco relief (malakari) work
were completed in accordan-
ce with projects approved by
the Conservation Board.

16TH CENTURY IZNIK TILES:

A dedicated conservation
unit was established for
the rare tiles within the
mosque. First, the existing
condition was documented
in detail and damage
assessment sheets were
prepared. The intervention
methods recommended by
experts for each damage
type were developed

with the evaluation and
contributions of the

HABER/ NEWS .

Ana kubbe kalemisi uygulama sonrasi

Main dome after painted ornamentation application

Scientific Committee and
the administration, and
documented in a phased
manner. Various methods
were employed, including
micro-injection, creating
an inventory, removal and
reinstallation of tiles
deemed appropriate after
consolidation, and delicate
surface cleaning.

KUNDEKARI AND WOODWORK:
The substandard varnishes
on the ivory-inlaid main
gate and kiindekari panels
were removed; sections
requiring repair were

analyzed and documented,
and were restored using
specialized techniques in
woodworking workshops
set up on-site, employing
the approved intervention
methods. After restoration,
they were restored to their
original splendor with
shellac varnish.

MAIN GATE: The main gate,
identified as being made
of walnut wood with ivory-
inlaid geometric kiindekari
work, is among the most
unique examples of its
era. The kiindekari pieces,
featuring a wide variety of

Onarim Oncesi / Raspa Sonrasi / Onarim Sonrasi

Before Restoration / After Scraping / After Restoration
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1905 salt arsiv / 1983 oncesi / Restorasyon sonrasi

1905 SALT Archive / Pre-1983/ After restoration

saha verileri kullanilarak ortaya ¢I-
karilan ve tek donem katman olarak
bulunan desenin 1752 depremi son-
rasinda naksedildigi tespit edilmistir.

Bilim Kurulu esliginde ve danisman-
liginda tamamlanan projeler Kultur
Varliklarini Koruma Boélge Kurlu ona-
yina sunulmus ve onay karari sonra-
sinda uygulama baglamistir.

STATIK GUCLENDIRME: GELECE-
GE GUVENLE BAKIS

Yapilan statik modellemeler ve ana-
lizler sonucunda onemli dlgude ya-
pisal sorun gorulmemekle beraber,
yapinin olasi depremlere karsi daya-
nimini artirmak amaciyla lokal md-
dahaleler planlanmistir.

Bilim Heyeti ve idare degerlendirme-
si sonrasinda projelendirilen mida-

16

haleler; Koruma Kurulu onayi sonra-
sinda uygulanmistir.

TEKSTIL DONATILI
GUCLENDIRME: Ana kubbe, agirlik
kuleleri ve minare iclerinde, yapinin
6zglin esnekligini bozmayacak “lokal
ve geri donlsumlu” tekstil donatili
gugclendirme harci uygulanmistir.

DETAYLARDAKI OZEN: HALI VE
PEYZAJ

OZGUN HALI TASARIMI: 16. yiiz-
yila ait Selimiye halilarinin Turk ve
islam Eserleri Miizesindeki 6érnek-
leri incelenerek desen ve renk in-
celeme ve belgelemeleri yapilmis;
Ozgun hali referans alinarak hassas
bir tasarim surecine girilmistir. Ce-
sitli numune denemeleri sonrasinda
uygun gorilen desen ve renkte, 6zel
tekniklerle yeni bir Gretim gercekles-

tirilmistir.

PEYZAIJ: Ziyaret¢i akslari ve iklim
kosullari gozetilerek hazirlanan cev-
re dizenleme projesi, Bilim Kurulu
onayiyla hayata gegirilmistir.

SURDURULEBILIR MiRAS

Selimiye Camii restorasyonu, ulus-
lararasi koruma normlari ve Venedik
Tuzugu ilkeleri cercevesinde, Mimar
Sinanin mirasina sadik kalinarak
tamamlanmistir. Bu sireg, sadece
bir onarim calismasi degil, ayni za-
manda yapinin detayli ve butuncul
sekilde incelendigi, kapsamli tarih-
sel arastirmalarin yapilip arsiv aras-
tirmalarinin  derinlestirildigi, yapi
kronolojisini yeniden sekillendiren
bilimsel bir calisma niteligindedir.
Guryapi tarafindan, Aralik 2021’de
baslayan kapsamli restorasyon calis-
malari, 2026 yili itibariyla basariyla
tamamlanmistir.

Cami geneli ve revakli avludaki 0z-
gun kalemisi, ¢ini ve malakari kon-
servasyonlari ve tamamlamalari, tas,
ahsap ve metal elemanlarin mida-
hale yontemleri, cimento esasli siva-
larin arindirilmasi ve yapi genelinde-
ki tim statik guglendirmeler; Kurul
Onayli Proje, Uzman Bilim Kurulu ve
idare kararlari, koruma ve restoras-
yon ilkeleri dogrultusunda titizlikle
gergeklestirilmistir. Mimar Sinan’in
bu essiz mirasi, yapilan bu titiz ¢alis-
malarla gelecek nesillere aktarilmak
Uzere tum ihtisamiyla sehre yeniden
kazandirilmistir.

Peyzaj projelendirme ve
tasarim ¢alismalari

Landscaping design and
planning studies
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patterns, display exceptional
carving craftsmanship.

The main gate, which
contains unique ornamental
examples created with fine
craftsmanship using walnut,
rosewood, pear, and various
other woods along with
lead, had only undergone
minor maintenance since
the 16th century and had
never been comprehensively
restored.

In the current restoration, it
was examined comprehensi-
vely, and following meticu-
lous analyses and documen-
tation, a dedicated workshop
was established where its
conservation was carried out
by experts under the consul-
tancy of the Scientific Com-
mittee, and it was polished
using specialized methods.

MAIN DOME INVESTIGATIVE
SCRAPING: The documentation
phases before and after the
scrapings were carried out
meticulously, and all period
layers were documented and
submitted for evaluation.
Through  meticulous arc-
hival research, visual and
written source surveys, and
the use of field data, it was
determined that the pat-
tern, uncovered and found
as a single-period layer, was
inscribed following the eart-
hquake of 1752.

The projects completed un-
der the guidance and con-
sultancy of the Scientific
Committee were submitted
for the approval of the Regi-
onal Board for the Conserva-
tion of Cultural Assets, and
implementation commenced
following the approval deci-

sion.

STRUCTURAL REINFORCEMENT:
LOOKING TO THE FUTURE WITH
CONFIDENCE

Although no significant stru-
ctural issues were identified
as a result of the static mo-
deling and analyses condu-
cted, localized interventions
were planned with the aim
of increasing the building’s
resistance to potential eart-
hquakes.

The interventions, designed
following the evaluation
of the Scientific Committee
and the administration, were
implemented after the ap-
proval of the Conservation
Board.

TEXTILE-REINFORCED
STRENGTHENING: In the main
dome, weight towers, and
minaret interiors, “localized
and reversible” textile-
reinforced strengthening
mortar was applied so

as not to compromise

the structure’s original
flexibility.

ATTENTION TO DETAIL: CARPETS
AND LANDSCAPING

ORIGINAL CARPET DESIGN: The
specimens of the 16th-
century Selimiye carpets at
the Turkish and Islamic Arts
Museum were examined, and
pattern and color studies
and documentation were
conducted; a meticulous
design process was initiated
using the original carpet

as a reference. Following
various sample trials, new
production was carried out
with specialized techniques
in the approved pattern and
color.

LANDSCAPING: The
landscaping project,
prepared taking into
account visitor pathways
and climatic conditions,
was implemented with the
approval of the Scientific
Committee.

HABER/ NEWS .

SUSTAINABLE HERITAGE

The restoration of the Seli-
miye Mosque was completed
in accordance with interna-
tional conservation standar-
ds and the principles of the
Venice Charter, remaining
faithful to the legacy of Ar-
chitect Sinan. This process
is not merely a repair effort
but also a scientific study in
which the structure was exa-
mined in detail and compre-
hensively, extensive histori-
cal research was conducted,
archival investigations were
deepened, and the building’s
chronology was reshaped.
The comprehensive restora-
tion works, initiated by Giir-
yapt in December 2021, were
successfully completed as of
2026.

The conservation and comp-
letion of the original pain-
ted ornamentations, tiles,
and stucco relief work throu-
ghout the mosque and in the
arcaded courtyard, the inter-
vention methods for stone,
wood, and metal elements,
the removal of cement-based
plasters, and all structural
reinforcements  throughout
the building were meticu-
lously carried out in accor-
dance with Board-Approved
Projects, the decisions of the
Expert Scientific Committee
and the Administration, and
conservation and restoration
principles. This unique le-
gacy of Architect Sinan has
been restored to the city in
all its grandeur through the-
se meticulous efforts, to be
passed on to future genera-
tions.
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ursa ve gevresi, gecmisten gu-
B nimize bircok farkli medeni-

yete ev sahipligi yaptigindan
dolay tarihsel agidan zengin bir biri-
kime sahiptir. Bir tir agikhava muzesi
diyebilecegimiz Bursa’da bilinen ilk
yerlesime yani Neolitik Donem’e ilis-
kin verilere MO 7.binyilin ortalarinda
rastlanmistir.

Yenisehir Ovasi’nda Mentese ve
Bargin Hoylk ile Uluabat Goli'nin
kiyisindaki  Aktopraklik Hoylk'ten
bilinen bu zaman diliminde, avci ve
derleyicilik devam ederken ozellikle
ova yerlesimlerinde yogun tarim ve
hayvanciligin izlerine rastlanir.

Kokenleri Orta Anadolu’ya uzanan
topluluklarin Kuzeybati Anadolu’ya
yayillmaya basladiklarini gdsteren
Aktopraklik sit alani igerisinde kuru-
lan Agikhava Muizesi ile bolgenin ta-
rihdncesinden gunumiize kadar kil-
tirel asamalarina tanik olursunuz.
Bu alanda, arkeolojik kazilar ile agiga
cikarilan kalintilarin teshirinin yani
sira tarihdncesi ve tarihi kdy canlan-
dirmalarini da gérmeniz mimkunddr.
icinde bulundugumuz yil, Aktopraklik
Arkeopark Alani icin Bursa Buyukse-
hir Belediyesi Kent Tarihi Tanitimi

20

Dairesi Bagkanligi (Bursa Miras) ola-
rak “turizmin, sosyal, kilturel ve eko-
nomik fayda saglama potansiyelini
gerceklestirmeyi,  faaliyetlerinden
kaynaklanan gevresel ve sosyal etki-
leri ortadan kaldirmayi ve dnlemeyi
amaclayan” Kduresel Sirdurdlebilir
Turizm Konseyi (GSTC)ne basvuru
yapilmistir.

Frigler, Lidyalilar ve Persler gibi bir-
cok medeniyetin etkisi altinda kalan
Bursa’nin yazili tarihi, MO 74 yilinda
Roma Imparatorlugunun egemenli-
gine giren Bitinya Kralligrnin kenti
tekrar kurmasiyla sekillenmeye bas-
lamistir. O dénemde sehir “Prusa ad
Olympum” olarak biliniyordu. Bur-
sanin adinin, MO 6. yiizyilda Lidya
Krali Kroisos ile savasan Prusias
isimli bir kahramandan geldigi riva-
yet edilmektedir.

MO 2. yiizyildan sonra Roma impa-
ratorlugu’nun egemenligine giren
Bursa, Bizans Doneminde de onemli
bir yerlesim yeri olmaya devam etti.
Ancak sehrin asil buylimesi ve geli-
simi, 1326 yilinda Osmanlilar tara-
findan fethedilmesiyle baslamistir.
Orhan Gazi, Bursa'yi fethederek Os-
manli Devleti’'nin ilk baskenti yapmis

ve sehirde buyuk bir kalkinma siireci
baslatmistir.

Bu donemde camiler, medreseler,
hamamlar ve kervansaraylar gibi
dnemli yapilar insa edilmistir. Ozel-
likle Ulu Camii, Yesil Camii ve Yesil
Turbe gibi yapilar, Osmanli sanatinin
en glizel orneklerini sergileyen bas-
yapitlardir.

Bursa’nin Fethinin 700.Yilini kutladi-
gimiz 2026 yilinda Bursa Buytiksehir
Belediyesi Bursa Miras olarak Os-
manlrnin kurulus donemi mimarisi-
ni, kultdr ortamini ve sosyal yasamini
her yonuyle ele alan igeriklerle yilin
tamamina yayilan etkinliklerle Bur-
sa ve ilgelerinin yani sira Osmanliya
baskentlik yapmis Istanbul’da Heri-
tage Fuarrnda ve Edirne’de olacagiz.

Bursa, gesitli medeniyetlerin izlerini
tasiyan 5000 civarinda tescilli yapi-
siyla diunyanin ve ulkemizin somut
kilturel mirasina sahip onemli kent-
lerinden birisidir.

Sultan Turbeleri, Hanlar Bolgesi ve
Cumalikizik’'la UNESCO Diinya Mira-
si Listesi’nde yer alan Bursa, sadece
gecmisin izlerini tasimakla kalmayip,
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B ursa and its surrounding
areas possess a rich his-
torical accumulation, having
hosted many different civi-
lizations from the past to
the present. In Bursa, which
can be described as a kind
of open-air museum, data re-
garding the first known sett-
lements—dating back to the
Neolithic Period—have been

found as far back as the
mid-7th millennium BC.
During this period, known

from Mentese and Barg¢in
Mounds in the Yenisehir Pla-
in, as well as Aktopraklik
Mound on the shores of Lake
Uluabat, traces of intensi-
ve agriculture and animal
husbandry are encountered,
particularly in plain sett-
lements, while hunting and
gathering continued.

At the Aktopraklik Open-Air
Museum, established within
the site that demonstrates
how communities with ori-
gins extending to Central
Anatolia began to spread
into Northwestern Anatolia,
you can witness the cultu-
ral stages of the region from
prehistory to the present. In
this area, besides the display
of remains unearthed throu-
gh archaeological excava-
tions, it is also possible to
see prehistoric and histori-
cal village reconstructions.

In the current year, the Bur-
sa Metropolitan Municipality
Department of Urban History
and Promotion (Bursa He-
ritage) has applied to the
Global Sustainable Tourism
Council (GSTC) for the Ak-
topraklik Archaeopark Area.
This application aims to “re-
alize tourism’s potential to
provide social, cultural, and
economic benefits, while eli-
minating and preventing the
environmental and social
impacts arising from its ac-
tivities.”

The written history of Bursa,
which remained under the

influence of many civiliza-
tions such as the Phrygians,
Lydians, and Persians, began
to take shape when the King-
dom of Bithynia—which came
under the rule of the Roman
Empire in 74 BC—re-estab-
lished the city. At that time,
the city was known as “Prusa
ad Olympum.” It is rumored
that the name of Bursa co-
mes from a hero named Pru-
sias, who fought against the
Lydian King Croesus in the
6th century BC.

Bursa, which fell under the
dominion of the Roman Em-
pire after the 2nd century
BC, continued to be an im-
portant settlement during
the Byzantine Period. Howe-
ver, the city’s true growth
and development began with
its conquest by the Ottomans
in 1326. Orhan Gazi conque-
red Bursa, made it the first
capital of the Ottoman State,
and initiated a major pro-
cess of development in the
city.
During this period, signi-
ficant structures such as
mosques, madrasas, Turkish
baths (hammams), and ca-
ravanserais were
ted. In particular, landmarks
like the Grand Mosque (Ulu
Camii), the Green Mosque
(Yesil Camii), and the Green
Tomb (Yesil Tiirbe) stand as
masterpieces showcasing the
finest examples of Ottoman
art.

construc-

In 2026, as we celebrate the
700th Anniversary of the
Conquest of Bursa, the Bur-
sa Metropolitan Municipality
(Bursa Heritage) will orga-
nize year-long events add-
ressing every aspect of the
Ottoman foundation period’s
architecture, cultural
ronment, and social life. We
will be present not only in
Bursa and its districts but
also in Edirne and at the He-
ritage Fair in Istanbul, both
of which served as capitals
of the Ottoman Empire.

envi-

Bursa is one of the world’s
and our country’s most sig-
nificant cities in terms of
tangible cultural  herita-
ge, boasting approximately
5,000 registered structures
bearing the traces of vari-
ous civilizations. Included in
the UNESCO World Heritage
List with its Sultan Tombs,
the Khans Area, and Cumali-
kizik, Bursa does not merely
carry the traces of the past
but also serves as an impor-
tant point of reference in the
modern world. Preserving
the legacy of Roman and By-
zantine works alongside the
Early Ottoman period, Bursa
keeps history alive through
its mosques, churches, inns,
baths, and bazaars. It is a
city that builds a cultural
bridge from the past to the
present through its traditi-
onal arts.

The streets, old bazaars, and
markets in the city are spa-
ces that breathe history. The
Khans Area, primarily the
Grand Bazaar (Kapali Carsi)
and Koza Han, were the hubs
where trade was most inten-
sely experienced during the
Ottoman Period, and these
structures carry the traces
of that era to the present
day. In Bursa, it is possib-
le to find a historical story
around every corner. While
wandering through the old
bazaars, it is easy to imagine
how merchants, artisans, and
the public once lived toget-
her. As the birthplace of the
Karagéz Shadow Play, a vital
figure of our intangible he-
ritage, Bursa is also renow-
ned for its world-famous [z-
nik Tiles.

Until now, only four original
manuscripts of Dede Korkut
were known; however, a fifth
copy has been discovered in
Bursa. The original manusc-
ript is now presented to the
public at our Muradiye Ma-
nuscript Museum, accompa-
nied by a six-minute digital
presentation.
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BURSA KULTUR ROTALARI /BURSA CULTURAL ROUTES
Ahmet Hamdi Tanpinar Rotasi / Ahmet Hamdi Tanpinar Route

Nazim’in Bursa Rotasi / Nazim’s Bursa route
Tarihin izinde Bursa'da Aksam Rotasi / Evening Route: In the Footsteps of History

Tasavvufun Izinde Bursa Ramazan Rotasi / Bursa Ramadan Route: In the Footsteps of Sufism

ayni zamanda modern dinyada da
onemli bir referans noktasi olustur-
maktadir. Roma ve Bizans eserlerinin
yani sira Osmanl’nin Kurulus Done-
mi eserlerinin de yer aldigi Bursa,
camiler, kiliseler, hanlar, hamamlar
ve carsilariyla gegmisin izlerini ya-
satirken, ayni zamanda geleneksel
sanatlariyla da gegmisten guiniimize
uzanan bir kiltirel kopru kuran bir
kenttir.

Sehirdeki sokaklar, eski carsilar ve
pazarlar da tarih kokan mekanlardir.
Kapali Carsi ve Koza Han basta ol-
mak Uzere Hanlar Bolgesi, Osmanli
Déneminden kalma ticaretin en yo-
gun yasandigi yerlerdir ve bu yapi-
lar, zamanin izlerini ginimize tasir.
Bursa’da her kdse basinda bir tarih
hikayesi bulmak mimkindir. Eski
carsilarda dolasirken, bir zamanlar
tliccarlarin, sanatgilarin ve halkin na-
sil bir arada yasadigini hayal etmek
zor degildir. Somut olmayan mirasi-

DEDE KORKUT BURSA YAZMASI

mizin 6nemli figlrlerinden Karag6z
Golge Oyunu’nun dogdugu kent olan
Bursa, iznik Cinileriyle de tinlenmis-
tir.

Bursa’nin tim bunlarin disinda barin-
dirdigr miras 0geleri arasinda ipek-
bocekgiligi ve 700 yillik bir ge¢mise
sahip bigak ustaligini sayabiliriz.

Bursa’nin dogal guzellikleri de sehrin
tarihini tamamlayan unsurlardandir.
Uluabat Géli, Iznik Géli, Karacabey
Longoz Ormanlari; hem kig sporlari
hem de yaz aylarinda doga vyuru-
yusleri icin bir cennet olarak bilinen
Uludag ve Uludag'in eteklerinde yer
alan tarihi koyler ise, gegmisin izle-
rini dogayla harmanlayarak gozler
online serer. Bu dogal alanlar, sehri
hem tarih hem doga miizesine do-
nustarir.

Bursa’yi gezmek, sadece bir gezi
yapmak degil, adeta bir zaman yol-

culuguna g¢ikmak gibidir. Her adimda
bir tarih, her sokakta bir kiltir kes-
fetmek mumkindur. Ge¢misin izleri,
Bursa’nin kalbinde yasamaya devam
etmektedir.

BURSADA BiR BASKA ACIKHAVA
MUZESI izZNiK

iznik; tarih éncesi dénemlerden gii-
numuze kadar kesintisiz yerlesim go-
ren ve bu izleri somut olarak gunu-
mize ulastiran, Antik Cag'daki kent
planini glinimizde halad yasatan
onemli bir kenttir. Diinya tarihinde
Pagan ve Hristiyanlik inancindaki ilk
ve en onemli tarihsel olaylara bizzat
ev sahipligi yapan iznik, Osmanlrnin
da ilk egitim ve kultur merkezlerin-
den biri olmustur.

Kent, tarihsel siregte; Helenistik,
Roma, Bizans ve Osmanli donemle-
rinde dnemli roller Ustlenmistir.

Bolgede hakim uygarliklara ait si-
yasi, cografi, jeopolitik, ticari, sosyal,
kulturel ve dinsel 6zelliklerin yansi-
malari kent i¢indeki anitsal yapilarda
izlenebilmektedir. Onemli bir cografi
konumda bulunan bolgede yasanan
depremler, savaslar ve benzeri etken-
lerin neden oldugu tahribatlar, kultur
katmanlarinin bir kisminin toprak al-
tinda ya da su altinda kalmasina se-
bep olmustur. Buna ragmen kdltdrel
miras 6gelerinin buylk ¢ogunlugu

Bugune kadar orijinal 4 yazmasi bulunan Dede Korkut'un 5. nushasi Bursa’da bulundu. Yazmanin orijinali Muradiye EL
Yazmalari Mlzemizde alti dakikalik dijital sunumla halkimizin hizmetine sunuldu.
Bursa’da bulunan Dede Korkut Yazmasi'ni diger dort yazmadan ayiran ozellikleri soyle siralayabiliriz:

e  Dresden Yazmasi’nda 12 boy bulunur.

e Vatikan Yazmasi 6 boyla daha 6zdiir.

e Ankara Yazmasi 11 yapraktir ve sonu eksiktir.

e  Glinbed Yazmasl, bizi kayip 13. hikdyenin ve kim bilir daha nicelerinin pesine disurd.

e Bursa Yazmasi, yuz yillar boyunca susmus, simdi tim yazmalarin iginde parlayan bir bellek olmustur. Bu
yazma, 12 boyun tamamini igerir. Bursa Yazmasi'nin, Dresden Yazmasr'ndan ayrilan en énemli 6zelligi harekeli
olmasidir. Bu nedenle Bursa'da bulunan Dede Korkut kitabi, Dresden Yazmasi’ndaki bazi sozcuklerin yeniden

yorumlanmasina isik tutmaktadir.
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In addition to all these, the
heritage elements of Bursa
include sericulture (silkworm
breeding) and a tradition of
knifemaking that dates back
700 years.

Bursa’s natural beauties are

also elements that comp-
lement the city’s history.
Lake Uluabat, Lake Iznik,

and the Karacabey Floodp-
lain Forests (Longoz), alon-
gside Mount Uludag—known
as a paradise for both win-
ter sports and summer trek-
king—and the historic villa-
ges nestled at its foothills,
reveal the traces of the past
blended with nature. These
natural areas transform the
city into both a historical
and a natural museum.

Touring Bursa is not just a
trip; it is like embarking on
a journey through time. It is
possible to discover a piece
of history with every step
and a culture in every street.
The traces of the past con-
tinue to live in the heart of
Bursa.

[ZNIK: AN OPEN-AIR MUSEUM

THROUGHOUT HISTORY

Iznik is a remarkable city
that has seen continuous
settlement from prehisto-
ric times to the present day,
preserving tangible traces

of this journey and mainta-
ining its ancient urban grid
even in modern times. As a

witness to the most pivo-
tal historical events in both
Pagan and Christian faiths,
iznik also served as one of
the first centers for Otto-
man education and culture.
Throughout history, the city
played vital roles during the
Hellenistic, Roman, Byzanti-
ne, and Ottoman periods. The
political, geographical, geo-
political, commercial, social,
cultural, and religious cha-

THE BURSA MANUSCRIPT OF THE BOOK OF DEDE KORKUT

racteristics of these domi-
nant civilizations are reflec-
ted in the city’s monumental
structures. Due to its signifi-
cant location, many cultural
layers have been preserved
underground or underwater
following damage caused
by earthquakes, wars, and
other factors. Despite this,
the majority of these cultu-
ral heritage elements remain
visible today. The City Walls

Until now, only four original manuscripts of Dede Korkut were known; however, a fifth copy has been discovered in Bursa.
The original manuscript is now presented to the public at our Muradiye Manuscript Museum, accompanied by a six-minute
digital presentation. The features that distinguish the Bursa Manuscript from the other four can be summarized as follows:

e Dresden Manuscript: Contains 12 stories (boy).

e Vatican Manuscript: A more concise version with 6 stories.

e Ankara Manuscript: Consists of 11 folios and is incomplete at the end.

e Gunbad Manuscript: Set us on the trail of the lost 13th story and potentially many others.

e Bursa Manuscript: Having remained silent for centuries, it has now become a shining memory among all
manuscripts. This version contains all 12 stories. The most significant feature distinguishing the Bursa
Manuscript from the Dresden copy is that it includes vowel marks (vocalized text). Consequently, the Dede
Korkut book found in Bursa sheds new light on the reinterpretation of certain words found in the Dresden

Manuscript.

23




HERITAGE MAGAZINE

-~ HABER/ NEWS

gunumuzde de gozlemlenmektedir.
iznik surlar, Bursa il sinirlar iceri-
sinde yer alan Iznik ilcesinde bulu-
nan, Bizans Donemine ait tarihi bir
yapidir. iznik, tarihi boyunca pek cok
medeniyete ev sahipligi yapmis ve
bu surlar, sehrin korunmasi amaciyla
insa edilmistir. Surlar, sehrin etrafini
cepegevre saran blyuk bir sur duvari
ve dort kapidan olusur.

Surlarin uzunlugu yaklagik 5 ki-
lometre olup, bazi bolimleri hala
ayakta durmaktadir. Ozellikle bazi
kapilari ve kuleleri, iznik'in tarihini
yansitan onemli yapilar arasinda yer
alir. Bu surlar, Iznik’in Bizans Déne-
mi ile Osmanli Donemi arasinda bir
kopru islevi gormus ve sehirdeki ta-
rihi mirasi koruma agisindan 6nemli
bir rol oynamustir.

IZNIK'TEKI KAZI CALISMALARI

Kentin tarihsel kimligini belgeleyen
yap! tasi anitlarindan Roma Tiyatro-
su; Anadolu’da diiz bir alanda tonoz-
lar Uzerine insa edilmis tek tiyatro
yapisi olmasi nedeniyle benzerlerin-
den ayrilmaktadir.

1981 yilinda Dr. Bedri Yalman bas-
kanliginda baglayan Roma Tiyatrosu
kazilari, 2016 yilindan itibaren Do-
kuz Eyliil Universitesinden Prof. Dr.
Aygln Ekin Meri¢ tarafindan surdu-
rilmektedir.

Kaltdr ve Turizm Bakanligrnin izniyle
Bursa Buyiiksehir Belediyesinin des-
tek ve calismalariyla Roma Tiyatrosu,
Ucretsiz bir sekilde 43 yil sonra 2024
yilinda halkin ziyaretine agilmistir.

Su Alti Bazilikal Kilisesi, Antik do-
nemlerde Askania GOlU olarak ad-
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landirilan iznik Goli icerisinde yer
almakta olup Hristiyanlik inang tari-
hinde dnemli yere sahiptir.
2015-2022 yillan arasi Prof. Dr. Mus-
tafa Sahin’in kazi danismanligi ve
2022 yilindan itibaren kazi baskan-
liginda calismalar devam etmektedir.
Bursa Buyuksehir Belediyesi olarak
alt yapi desteklerinin yani sira ayni
desteklerle calismalarin devam et-
mesine katki saglanmaktadir.

Bursa Buylksehir Belediyesi, Kent
Tarihi Tanitimi ve Turizm Dairesi Bag-
kanligi olarak, tarihi kaltirel mirasin
aciga ¢ikartilmasi, korunmasi ve ge-
lecek nesillere aktarilmasi amaciyla,
akademik ve bilimsel calismalan
desteklemekteyiz. Bu kapsamda Iz-
nik'te, Kultur ve Turizm Bakanligi
izniyle siirdiiriilen iznik Roma Tiyat-
rosu, iznik Su Alti Bazilika Kilisesi ve
iznik Gini Firinlar kazi ¢alismalarini
desteklemek amaciyla kazi baskan-
Liklariyla Bursa Bliyuksehir Belediye-
si arasinda is birligi protokoll imza-
lanmistir.

Kazi baskanliklarinin her tirlu lo-
jistik destegi Bursa Buytlksehir Be-
lediyesi tarafindan saglanmaktadir.
Yillardir kazi galismasi devam eden
ve kapisi kilitli olan bu alanlarimizi,
yerli-yabanci konuklarin lcretsiz bir
sekilde gezebilmesi adina ziyarete
acilmak icin Bursa Buyiksehir Bele-
diyesinin calismalari devam etmek-
tedir.
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of iznik, located within the
Bursa province, are a his-
toric fortification primarily
dating back to the Byzanti-
ne Period. Built to protect
a city that hosted numerous
civilizations, these walls
form a massive defensive pe-
rimeter punctuated by four
main gates. The walls stret-
ch approximately 5 km in
length. Large sections rema-
in standing today. The gates
and towers, in particular, are
among the most significant
structures reflecting iznik’s
diverse history.

CURRENT EXCAVATIONS IN iZNIK
The Roman Theatre is one
of the most significant arc-

hitectural landmarks docu-
menting the city’s historical

identity. It stands apart from
its counterparts in Anatolia
as the only theatre structure
built on flat ground using a
system of vaults, rather than
being carved into a natural
hillside.

Systematic excavations be-
gan in 1981 under the lea-
dership of Dr. Bedri Yalman.
Since 2016, the work has
been spearheaded by Prof.
Dr. Aygtin Ekin Meri¢ from
Dokuz Eylil University. Fol-
lowing 43 years of dedicated
archaeological work, and th-
rough the authorization of
the Ministry of Culture and
Tourism alongside the sup-
port of the Bursa Metropo-
litan Municipality, the Ro-
man Theatre was officially
opened to the public free of
charge in 2024. Located wit-
hin Lake [znik—known in an-
tiquity as Lake Ascania—this
submerged basilical church
holds a place of profound
importance in the history of
the Christian faith. Scienti-
fic studies and excavations
were conducted under the
consultancy of Prof. Dr. Mus-
tafa Sahin between 2015 and
2022.

Since 2022, the project has
continued under his official
presidency. The Bursa Metro-
politan Municipality conti-
nues to play a vital role in
this project, providing both
critical infrastructure and
in-kind support to ensure
the continuation of the un-
derwater research.

As the Bursa Metropolitan
Municipality, Department of
Urban History Promotion and
Tourism, our primary mission
is to uncover, preserve, and
pass on our historical and
cultural heritage to futu-
re generations. In line with
this vision, we provide com-
prehensive support for aca-
demic and scientific resear-
ch. Within this framework,
formal cooperation protocols
have been signed between

HABER/ NEWS .

the Bursa Metropolitan Mu-
nicipality and the respective
excavation directorates. The-
se protocols aim to support
the ongoing archaeological
works in lznik, conducted
under the authorization of
the Ministry of Culture and
Tourism, focusing on: Ilznik
Roman Theatre, Ilznik Su-
bmerged Basilica Church,
Iznik Tile Kilns. The Bursa
Metropolitan Municipality
provides all forms of logis-
tical support required by the
excavation directorates to
ensure that scientific stu-
dies can proceed efficient-
ly and without interruption.
For many years, these arc-
haeological sites
closed to the public while
excavations were underway.
Currently, the Bursa Metro-
politan Municipality is wor-
king diligently to open these
historical landmarks to the
public. Our goal is to ensure
that both local and interna-
tional visitors can experien-
ce and explore these unique
heritage sites free of charge.

remained
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MILLI SARAYLARDA
KULTUREL MIRAS
YONETIMI

illi Saraylar, ylzyillar boyu
suregelen medeniyet biri-
kiminin somut tezahurleri

olan saray, kosk ve kasirlarin korun-
masl, yasatilmasi ve gelecek nesil-
lere aktarilmasi misyonunu sirdir-
mektedir.

Bu asirlik kurumun, Cumhurbaskanli-
gina baglandigi 2018 yili, bu koruma
ve ihya faaliyetlerinde bir donim
noktasi tegkil etmistir. Bu kapsamda
isldm Medeniyetleri Miizesi ile Bey-
koz Cam ve Billur Muzesi'nin kurul-
masi, Milli Saraylar Resim Miizesi'nin
acgilmasi, Edirne Sarayrnda ihya ca-
lismalarinin  baslatilmasi, Topkapi
Sarayrnda yeni bolumlerin ziyarete
acilmasi, Ankara Palas ve Yildiz Sa-
rayrnin agilislaniyla kilttrel varlik-
larimiz gelecek kusaklara aktarmada
muihim atiimlar gerceklestirmistir.

Topkapi Sarayi / Topkapi Palace

Osmanli  Devleti'nin kurulusundan
son donemlerine kadar sultanlarin
ikametgahi ve devlet yonetiminin
merkezi olarak kullanilan saraylar,
Osmanli medeniyetinin siyasi, kul-
trel ve sanatsal birikimini yansitan
en Onemli mekanlar arasinda yer
almaktadir. Yuzyillar boyunca devlet
idaresinin sekillendigi, diplomatik
temaslarin gerceklestirildigi ve Os-
manli entelektiel kulturunin gelis-
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tigi bu yapilar, ayni zamanda mimari,
sanat ve zanaat Uretiminin en segkin
orneklerinin hayat buldugu merkez-
ler olmustur. Bu kapsamda ozellikle
istanbul'da insa edilen mekanlar,
Osmanli saray geleneginin surekli-
ligini ortaya koyan baslica mekanlar
olarak tarihsel slire¢ boyunca hem
yerli hem de yabanci ziyaretgilerin
ilgi odagi olmayi surdirmustir. Gi-
niimizde Millt Saraylar Baskanlig
biinyesinde yer alan bu tarihi yapi-
lar, Osmanli medeniyetini yansitan
mimari dokulari ve barindirdiklari
zengin koleksiyonlariyla  kaltirel
mirasin korunmasi ve kamuya sunul-
masi agisindan énemli bir rol Gstlen-
mektedir. Kurum, bu mirasi yalnizca
muhafaza etmekle kalmayip ayni za-
manda bilimsel yontemlerle koruya-
rak ziyaretcilere aktarilmasi yontinde
kapsamli g¢alismalar ylritmektedir.
Bu dogrultuda ozellikle Edirne Sa-
ray’nda sirdurilen calismalar ile
Topkapi Sarayi ve Yildiz Sarayrnda
gerceklestirilen restorasyon ve yeni-
den islevlendirme projeleri, tarihi sa-
raylarin korunarak gelecek kusaklara
aktarilmasi acisindan onemli adim-
lar olarak degerlendirilmektedir.

Milli Saraylar envanteri ise Osmanli
saray kilturlinin sanat,zanaat ve es-
tetik anlayisini yansitan; mobilyadan
saatlere, porselenden tekstile, resim-
den hat eserlerine kadar uzanan sa-
natkarane eserlerden olusmaktadir.
Bu koleksiyonlarin korunmasi ve ser-
gilenmesi sureci, ¢cagdas muzecilik
anlayisi cergevesinde bilimsel yon-
temlere dayali olarak yuritilmekte-
dir. Eserlerin uzun vadeli korunmasi-
ni saglamak amaciyla konservasyon
ve restorasyon calismalari titizlikle
uygulanmaktadir.

Bu yaklasim dogrultusunda kurumun
vizyonu, yalnizca kiltur varliklarinin
korunmasiyla sinirli kalmayip ayni
zamanda depolarda muhafaza edi-
len eserlerin mumkin oldugunca
ziyaretgilerle bulusturulmasini  da
hedeflemektedir. Son donemde bu
anlayisin énemli orneklerinden biri
olarak, Milli Saraylarin 100. yilina
ithafen Topkapi Sarayrnin onemli
yapilarindan biri olan Has Ahirlar
mekaninda diizenlenen “Topkapi
Sarayr’nda Zaman ve Sanat” baslikli
saat muzesi ziyaretgilere acilmistir.
Buna ek olarak, Topkapi Sarayr'nin bi

Yildiz Sarayi Buyuk Mabeyn Koski / The Great Mabeyn Pavilion Yildiz Palace
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MANAGING CULTURAL
HERITAGE IN THE
NATIONAL PALACES OF

TURKIYE

e Presidency of the National Pa-
Tl’aces continues to fulfill its missi-
on of preserving, sustaining, and
transmitting to future generations an
exceptional corpus of cultural herita-
ge embodied in imperial palaces and
pavilions. Representing the tangible
legacy of centuries of civilization, these
structures stand as enduring witnesses
to the artistic, political, and cultural
achievements of the Ottoman world. A
significant milestone in this ongoing
process was reached in 2018, when the
institution was brought under the aus-
pices of the Presidency of the Republic
of Tiirkiye, marking a new phase of in-
tensified preservation, restoration, and
public engagement initiatives.

Edirne Saray / Edirne Palace

Within this framework, major accomp-
lishments have been realized, inclu-
ding the establishment of the Museum
of Islamic Civilizations and the Beykoz
Glass and Crystal Museum, the inaugu-
ration of the National Palaces Painting
Museum, the launch of revitalization
works at Edirne Palace, the opening
of new sections of Topkapi Palace to
visitors, and the restoration and reope-
ning of Ankara Palas and Yildiz Palace.

These initiatives collectively reflect a
comprehensive vision aimed at safegu-
arding cultural heritage while enhan-
cing its accessibility and visibility on
both national and international levels.

Historically, Ottoman palaces functio-
ned not only as royal residences but
also as the administrative and dip-
lomatic centers of the empire. Over
centuries, they served as dynamic
spaces where governance was shaped,
diplomatic relations were conducted,
and intellectual and artistic producti-
on flourished. As such, they represent
some of the most significant loci of Ot-
toman cultural and artistic expression.
In particular, the palaces of Istanbul
have maintained their prominence as
key symbols of imperial continuity, att-
racting both domestic and internatio-
nal audiences throughout history.

Topkapi Hangeri, Milli Saraylar
Koleksiyonu, 2/160

Topkapi Dagger, National Palaces
Collection, Inv. No. 2/160

Topkapi Sarayi, Has Ahirlar mekaninda agilan ‘Topkapi Sarayrnda Zaman ve

Sanat’ temali saat mizesi

The clock museum titled “Time and Art in Topkap: Palace” opened in the Has

Ahirlar complex of Topkapi Palace
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Topkapi Sarayl Mabeyn Yolu Cini Sanat Galerisi
Tile Art Gallery, Mabeyn Passage, Topkap! Palace

rinci avlusunda yer alan Darphane-i
Amire yerleskesi de ilk kez miize kur-
gusu igerisinde ziyaretgilerin erisimi-
ne sunulacaktir. Boylece hem saray
koleksiyonlarinda yer alan eserlerin
bir miize anlatisi igerisinde sergilen-
mesi saglanmig olacak hem de Top-
kapi Sarayi vyerleskesi icerisindeki
tarihi mekanlar ziyaretci deneyimine
dahil edilecektir.

Milli Saraylar Bagkanligi, kiilttirel mi-
rasin korunmasi ve sergilenmesi ala-
nindaki faaliyetlerini yalnizca muze
ve sergileme calismalariyla sinirli
kalmayip, bilimsel arastirma ve ulus-
lararasi akademik etkinlikler yoluyla
da slrdirmektedir. Bu kapsamda,
2025 yilinda “Milli Saraylarin Yiizyi-
L” baslikli uluslararasi sempozyumu
gerceklestirerek dunyanin en énemli
saray-muze yoneticileri, akademis-
yenleri ve arastirmacilari bir araya
getirmistir. Sempozyum, Tirkiye'de
bu alanda diizenlenmis en blylk
etkinlik olarak kayitlara gegmistir.
Bu baglamda, kiiltiirel mirasin ko-
runmasi, mizecilik uygulamalari ve
saray koleksiyonlarinin degerlendi-
rilmesine yonelik onemli bir bilimsel
platform olusturmustur.

Sonug olarak Milli Saraylar biinyesin-
deki kosk, kasir ve saraylar ile bu ya-
pilarda muhafaza edilen koleksiyon-
lar, Osmanli medeniyetinin somut
taniklari olarak buylk bir kulturel
deger tasimaktadir. S6z konusu eser-
lerin bilimsel yontemlerle korunmasi
ve cagdas muzecilik yaklagimlariyla
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sergilenmesi, kiiltlrel mirasin stirdu-
rulebilir bicimde gelecek kusaklara
aktarilmasini mumkiin  kilmaktadir.
Bu dogrultuda gergeklestirilen ¢a-
lismalar, bir yandan ziyaretgilere
sunulan eser cesitliligini artirirken
diger yandan bilimsel etkinlikler,
arastirmalar ve akademik faaliyetler
araciligiyla kurumun kaltirel Uret-

kenligini guglendirmektedir. Tim bu
faaliyetler, Millt Saraylarin kiltirel
mirasi koruma, arastirma ve toplum-
la bulusturma yoniindeki vizyonunu
pekistirirken, Turkiye’nin zengin sa-
nat ve mizecilik birikiminin ulusal
ve uluslararasi duzeyde daha genis
kitlelere tanitilmasina da onemli
katkilar saglamaktadir.

‘Milli Saraylarin Yiizyilr’ uluslararasi sempozyumu
The international symposium titled “The Century of the National Palaces”
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Dolmabahge Sarayi / Dolmabahge Palace

Today, under the administration of the
National Palaces, these historic sites
continue to play a vital role in the pre-
servation and interpretation of cultural
heritage through their architectural
integrity and rich, multifaceted colle-
ctions.

The collections housed within the
National Palaces encompass a wide
spectrum of artistic production, reflec-
ting the refined aesthetic sensibilities
and craftsmanship of Ottoman palace
culture. These include furniture, clo-
cks, porcelain, textiles, paintings, and
calligraphic works, each contributing
to a broader narrative of artistic and
material culture. The conservation and
display of these objects are conduc-
ted in accordance with contemporary
museological standards, grounded in
scientific methodologies and suppor-
ted by meticulous conservation and
restoration practices to ensure their
long-term preservation.

In line with its evolving vision, the
institution seeks not only to preserve
cultural assets but also to make them

increasingly accessible to the public.
A notable example of this approach
is the recently inaugurated clock mu-
seum, “Time and Art in Topkapi Palace,”
established in the Has Ahirlar comp-
lex to commemorate the centenary of
the National Palaces. Furthermore, the
historic Darphane-i Amire complex, lo-
cated in the first courtyard of Topkapi
Palace, is being prepared for the first
time as a museum space open to Visi-
tors. These initiatives aim to integrate
both objects and architectural spaces
into a cohesive museum narrative,
thereby enriching the overall visitor
experience.

Beyond its museum and exhibition
activities, the Presidency of the Natio-
nal Palaces actively contributes to the
academic and intellectual dimensions
of cultural heritage through research
and international collaboration. In this
context, the international symposium
titled “The Century of the National Pa-
laces,” held in 2025, brought together
leading palace-museum professionals,
scholars, and researchers from around
the world. As the largest event of its

kind organized in Tiirkiye, the symposi-
um provided a significant platform for
the exchange of knowledge on herita-
ge conservation, museology, and the
interpretation of palace collections.

In conclusion, the palaces, pavilions,
and kiosks within the National Pala-
ces, together with the collections they
preserve, constitute invaluable cultural
assets as tangible representations of
Ottoman civilization. Their conservati-
on through scientific methods and the-
ir presentation within the framework
of contemporary museology ensure
the sustainable transmission of this
heritage to future generations. At the
same time, ongoing research, acade-
mic initiatives, and exhibition projects
continue to enhance the institution’s
cultural productivity and global visibi-
lity. Collectively, these efforts reinforce
the role of the National Palaces as a
leading institution in the preservation,
interpretation, and dissemination of
cultural heritage, contributing signi-
ficantly to the promotion of Tiirkiye’s
rich artistic and museological legacy
on an international scale.
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BES YUZYILLIK ORTAK BiR
TARIH VE UZUN ZAMANDIR
BEKLENEN MUZE

Turkiye'den Almanya’ya uzanan topraklar: Bes yiizyili askin siiredir
diplomasi ve ticaretten bilim ve sanata, ortak kiltiir ve ortak
yasamlar araciligiyla i¢ ice gegmis iki cografya. Bu tarihin higchir
zaman kurumsal bir yuvasi olmadi. 2025°te Berlin’de kurulan TAM
Miizesi, bu kéklii tarihe ev sahipligi yapmaya hazirlaniyor.

sglici  Anlagmasrnin  (Anwerbe-

abkommen) vyiiz binlerce isciyi

sinirlarin ~ 6tesine  tagimasindan
cok daha once, yuzyillar boyunca iki
yonli gerceklesen diplomatik iligki-
ler, ticaret yollari, bilimsel is birlikleri
ve kulturel etkilesimler mevcuttu. Bu
sureg, her iki cografyayl da derinden
sekillendiren son derece koklu ve gok
katmanli baglar ortaya ¢ikardi. Ancak
bu tarihi miras bugline dek sistema-
tik olarak bir araya getirilmedigi ve
tek bir ¢cati altinda toplanmadig igin,
yarattigi etki hala yeterince anlasila-
mamaktadir.

TAM Muizesi, tam da bu kurumsal bos-
lugu doldurmak Ulzere hayata gegiril-
di. Nisan 2025te Berlin’de kar amaci
gutmeyen bir gGmbH statustinde ku-
rulan TAM, bu iki cografyanin ge¢mi-
sini birbirine baglayan kultirlerarasi
anlatilan bir araya getirmeye, koru-
maya ve sergilemeye odaklaniyor.
Mduzenin ¢ikis noktasi oldukca yalin
ve bir o kadar da carpici: bu ortak ta-
rih tlim zenginligiyle bir bigimde var
olmaya devam ediyor, ancak bugiine
dek kamusal kiiltiir hayatinda kendi-
ne neredeyse hic yer bulamadi.

isglici Anlagmasrnin  (Anwerbeab-
kommen) yuiz binlerce isgiyi sinirlarin
Gtesine tagimasindan ¢ok daha once,
ylzyillar boyunca iki yonlu gergekle-
sen diplomatik iligkiler, ticaret yol-
lari, bilimsel ig birlikleri ve kilturel
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etkilesimler mevcuttu. Bu sureg, her
iki cografyayi da derinden sekillendi-
ren son derece kokli ve ¢ok katmanli
baglar ortaya ¢ikardi. Ancak bu tarihi
miras bugline dek sistematik olarak
bir araya getirilmedigi ve tek bir cati
altinda toplanmadigi igin, yarattigi

etki hald yeterince anlasilamamak-
tadir.

TAM Muizesi, tam da bu kurumsal bos-
lugu doldurmak uzere hayata gegiril-
di. Nisan 2025’te Berlin’de kar amaci
gutmeyen bir gGmbH statlistinde ku-
rulan TAM, bu iki cografyanin ge¢cmi-
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A SHARED HISTORY C
FIVE CENTURIES ANL
MUSEUM IT HAS BEEN

WAITING FOR

The lands stretching from Turkey to Germany: two geographies have
been entangled for over five centuries — in diplomacy and trade, in
science and art, in shared culture and shared lives. That history has
never had an institutional home. TAM Museum, founded in Berlin in
2025, intends to give it one.

e relationship between Turkey
Fnd Germany did not begin in
1961.Long before the Anwerbeab-
kommen brought hundreds of thousan-
ds of workers across borders, there were

centuries of diplomatic exchange, merc-
hant routes, scientific collaboration, and

cultural movement in both directions
— producing connections so deep and
varied that they shaped both regions
in ways that remain poorly understood,
because they have never been systema-
tically collected or held in one place.

That institutional gap is what TAM

F
THE

Museum was founded to address. Es-
tablished in Berlin in April 2025 as a
non-profit ggmbH, TAM is dedicated to
collecting, preserving, and presenting
the transcultural narratives that con-
nect the histories of these geographies.
Its starting premise is both simple and
consequential: this shared history exists
in abundance, but has been almost en-
tirely absent from public cultural life.

The problem TAM identifies is not just
an absence but a distortion. The history
of people with Turkish roots in Germany
and Europe has been told almost exclu-
sively through the frame of migration —
a frame that is recent, partial, and that
flattens five centuries of more complex
connection into a single, politically
charged story. It also renders invisible
the vast diversity of Turkey’s peoples.
TAM’s growing archive of objects, oral
histories, and research material tells a
different account: one that is older, less
familiar, and considerably more varied.
At the core of TAM’s approach is a con-
viction that human stories — specific,
personal, often overlooked — carry a
kind of power that political language
and historical explanations rarely rea-
ch. They surface what people on both
sides of a shared history recognize in
one another: not difference managed,
but common ground discovered. That
reciprocity is not incidental to TAM’s
method, it is the method.

What distinguishes TAM’s curatorial
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Karmasik gergeklikler tek bir egemen anlatiya
indirgeniyor: daimi géecmenler, misafir isgiler,
mutlak ‘6teki.” TAM’da ise tarihsel olarak

gdriinmez kilinan bu istisnai hikayeler asil
kurala déniisiiyor, ¢iinkii tam da bu insan 6/cekli
hikayeler, bizi her zaman birbirimize neyin
bagladigini giin yiiziine gikariyor.

sini birbirine baglayan kulturlerarasi
anlatilar bir araya getirmeye, koru-
maya ve sergilemeye odaklaniyor.
Miizenin ¢ikis noktasi oldukga yalin
ve bir o kadar da ¢arpici: bu ortak ta-
rih tum zenginligiyle bir bicimde var
olmaya devam ediyor, ancak bugline
dek kamusal kiiltiir hayatinda kendi-
ne neredeyse hig yer bulamadi.

TAM'In tespit ettigi sorun sadece bir
eksiklik degil, ayni zamanda bir ¢ar-
pitma. Almanya ve Avrupa’da kokleri
Turkiye’ye uzanan insanlarin tarihi
neredeyse tamamen gog gergevesine
sikistirildi. Oysa bu gerceve hem ya-
kin doneme ait ve eksik, hem de bes
yuzyillik cok daha karmasik ve derin
baglari, siyasi bir yuk tasiyan tek bir
hikayeye indirgiyor. Ustelik bu yakla-
sim, Turkiye cografyasinin barindirdi-
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g1 muazzam etnik ve kulturel cesitli-
Lligi de gorunmez kiliyor.

TAM'In nesneler, sozli tarih kayit-
lari ve arastirma materyallerinden
olusan ve giderek genisleyen arsivi
ise bambaska bir anlati sunuyor: ¢ok
daha koklu, daha az bilinen ve olduk-
¢a zengin bir anlati.

TAM’In yaklasiminin temelinde su
gugll inang yatiyor: Ozgln, kisisel
ve ¢cogu zaman goz ardi edilen insan
hikayeleri; siyasi dilin ve tarihi an-
latilarin nadiren ulasabildigi ttrden
bir glice sahiptir. Bu hikayeler, ortak
bir tarihin her iki yakasindaki insan-
larin birbirlerinde tanidik bulduklari
0 0zl gun yizune ¢ikarir, yonetilen
farkliliklari degil, kesfedilen ortak bir
zemin. Bu karsilikli bag, TAM'In y6n-
teminin tesadufi bir ayrintisi degil,

yontemin ta kendisidir.

TAM’In kiratoryel yaklagimini 6zgun
kilan sey, buranin ne bir go¢ muzesi
ne de tek bir toplulugun muzesi ol-
masidir. Burasi, karsilikli bir iligkinin
muzesidir ve bu da kulturlerarasiligi,
aciklanmasi gereken bir istisna ola-
rak dedil, her iki tarihin de her zaman
ayrilmaz bir pargasi olarak ele almayi
gerektirir.

TAM, birbirini tamamlayan uzmanlik-
lara sahip Dr. Gllsah Stapel ve Muge
Avar tarafindan kuruldu, tipki TAM’'in
anlatmaya c¢alistigr tarih gibi. Bir
kaltdr tarihgisi olan Stapel, uzun yil-
lardir akademi ile mize diinyasi ara-
sinda kopru kuran calismalariyla, her
iki cografyadaki gog tarihinin ve kul-
tirel hafizanin derin izlerini strtyor.
Ayni zamanda ICOM Almanya Baskan
Yardimcisi olan Stapel, miizelerin
toplumlarin kendilerini anlama bi-
cimlerini sekillendirmede Ustlene-
bilecegdi sivil role duydugu sarsilmaz
bagliligi ve akademik titizligi TAM’a
tagiyor. Bir senograf ve i¢ mimar olan
Avar ise kariyerini muzelerin dinamik
mekanlar olabilecegi inanci Uzerine
insa etmis bir isim. Avara gore ta-
rih, dogru mekansal ve deneyimsel
formla bulustugunda, ziyaretgilerin
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logic is that this is not a museum of
migration, nor a museum of a single
community. It is a museum of a rela-
tionship — and that requires treating
transculturality not as an exception to
be explained, but as something that has
always been a part of both histories.

TAM was co-founded by Dr. Glilsah Sta-
pel and Miige Avar — two practitioners
whose expertise is as complementary as
the history TAM seeks to tell. Stapel is a
cultural historian whose work has long
bridged academia and the museum wor-
ld, tracing the deep patterns of migrati-
on history and cultural memory across
both geographies. As Vice President of
ICOM Germany, she brings to TAM both
scholarly rigor and a sustained com-
mitment to the civic role museums can
play in shaping how societies unders-
tand themselves. Avar is a scenographer
and interior architect who has spent her
career on the conviction that museums
can be dynamic — that history, when
given the right spatial and experienti-
al form, becomes something audiences
can genuinely inhabit and relate to.
Avar, working at Tamschick Media+S-
pace in Berlin, knows first-hand what
it means to make history genuinely ex-
periential and brings that conviction to
TAM. Together, they bring the historical
depth and the experiential ambition
the project demands in equal measure.

The institution was built intuitively and
collectively. Historians, museum cura-
tors, scientists, artists, and cultural pra-
ctitioners from across both geographies
contributed to founding TAM as a legal
entity. That community — spanning Ger-
many, Turkey, and beyond — remains
active and is itself part of what TAM is:
an institution that emerged from within
the cultures it seeks to represent.

TAM is already operational. It has a
growing archive of oral histories, arte-
facts, and historical research, and holds
regular public events in Berlin through
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Complex realities are reduced to a single
dominant narrative: the eternal migrants, the
guest workers, the ultimate ‘other.” At TAM,

these historically unseen exception stories

become the rule because it is precisely these
human-scale stories that reveal what has
always connected us.
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gercekten icine girebilecedi ve bag
kurabilecegi canli bir yapiya donu-
suyor.

Berlin'deki Tamschick Media+Spa-
ce’'te calismalarini sirdiren Avar,
tarihi gercek anlamda deneyimlene-
bilir kilmanin ne demek oldugunu ilk
elden biliyor ve bu gugli vizyonunu
TAM7a tasiyor. Birlikte, bu projenin
ihtiyag duydugu tarihsel derinligi ve
deneyim odakli iddiay1 kusursuz bir
dengeyle bir araya getiriyorlar.

Bu kurum, kolektif ve sezgisel bir su-
recin sonucunda insa edildi. Her iki
cografyadan tarihgiler, muze kira-
torleri, bilim insanlari, sanatgilar ve
kultlr-sanat profesyonelleri, TAM'In
tlzel bir kisilik kazanarak hayata
gecmesine katki sundu. Almanya,
Turkiye ve ¢ok daha otesine uzanan
bu topluluk, hala aktif olarak varli-
gini surduruyor ve TAM'I TAM yapan
kimligin bizzat ayrilmaz bir pargasini
olusturuyor: temsil etmeyi hedefle-
digi kiltirlerin icinden filizlenen bir
kurum.

TAM halihazirda aktif olarak calis-
malarina basladi. Sozlu tarih kayitla-
ri, tarihi nesneler ve arastirmalardan
olusan, giderek genisleyen bir arsive
sahip olan mize, TAM Forum serisi,
topluma erisim ve egitim program-
lari ile pop-up sergiler araciligiyla
Berlin'de diizenli olarak herkese agik
etkinlikler duizenliyor. Berlin Senato-
su'ndan sozli tarih altyapisi kurmak
Uzere alinan ilk kamu destegi, yirmi
Ozel roportajin yayimlanmasina ola-
nak taniyacak. Her iki cografyadaki
kokli kaltdr kurumlarnyla glclu is-
birlikleri kuruldu ve bu ag giin geg-
tikce blyimeye devam ediyor.

Yakin donemdeki oncelikler: kolek-
siyonu herkesin erisimine sunacak
bir dijital platform kurmak ve tarihin
bizzat yasandigi yerlerde var olma
vizyonuyla, her iki cografyadaki ku-
rumlarla isbirligi icinde hayata geci-
rilecek sergiler. Uzun vadeli hedef ise
Berlin’de kalici bir fiziksel mekana
kavusmak.

Heritage okurlari igin TAM’In tem-
sil ettigi misyon, belki de en iyi su
yapisal argimanla agiklanabilir: Bir
kurumun yoklugu, o tarihin de yok
oldugu anlamina gelmez. Bu sadece,
o tarihin bunca zamandir giin yuzl-
ne ¢ikmayi bekledigi anlamina gelir.
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Simdi asil gorev, bu tarihe ev sahipli-
gi yapacak o yuvayi insa etmektir.
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has been waiting. The work now is to
build the place where it can be held.
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its TAM Forum series, outreach/educati-
on programmes and pop-up exhibitions.
Its first public funding from the Berlin
Senate, for an oral history infrastructure
will result in the publication of twenty
interviews. Partnerships with establis-
hed cultural institutions on both sides
of this shared history have been built
and the network continues to grow.

The near-term priorities are a digital
platform to make the collection publicly
accessible and exhibitions brought to
life in partnership with institutions ac-
ross both geographies with the vision of
being already present where the history
lives. The longer-term goal is a perma-
nent physical space in Berlin.

For a heritage audience, what TAM rep-
resents is perhaps best understood as
a structural argument: that the absence
of an institution does not mean the ab-
sence of a history. It means the history
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ari’deki San Pietro, kendini do6-
B nusturmekten asla vazgegme-

mis kadim bir mekandir.Zaman
icinde yasamin, disuincenin ve kut-
salin farkli bicimlerine taniklik etmis
bir sehir parcasidir. Burada madde,
defalarca sekillendirilmis ve yeniden
bicimlendirilmistir; her seferinde bir
gecis ve bir donusim yasanmistir.
Her seferinde, geride bir iz birakan
bir dokunus...

Tum bu degisimler, sehrin evrimini ve
insanlarin bu mekani nasil yasadigi-
ni, burayi nasil dugtiindigunu anlatir.
insa etmek, yikmak ve yeniden insa
etmek... Tipki bir nefes gibi. Yuzyillar
boyunca, ayni toprak pargasina kok
salmis katman katman bir birikim;
farkli bigimlerde bir ibadet yuvasi,
ritiellerin ve sifanin merkezi, sehre
ve sakinlerine gore kutsallik duygu-
sunun koruyucusu olmustur.

San Pietro'yu insa etmek; kim oldu-
gumuzu, neye deder verdigimizi ve
kutsallik duygusunun bizim igin ne
ifade ettigini sorgulatan ve surekli
yinelenen bir eylemdir. Bu mekan,
gecmiste kim oldugumuz ile bugln
kim oldugumuz arasinda acik bir
diyalog; sehrin evrimine eslik eden
derindeki bir sorudur.

PROJEYE GENEL BAKIS$

Edoardo Tresoldinin su an Bari'deki
San Pietro arkeolojik alani igin insa
edilmekte olan eseri, dort yillik bir
¢alismanin Urunddur. Eser, sanatgi-
nin daha once 2016 yilinda Siponto
Arkeoloji Parkrnda (FG) benimsedigi,
metal tel 6rgl kullanarak seffaflik
kavramini arastiran yapim yontemini
yeniden ele almaktadir.

38

Bari’deki San Pietro bolgesinin tarihi,
surekli bir dontsum igindeki yapilar
silsilesinin ve mimari kimliklerin bir
dizilisidir. Tresoldi'nin sanatsal mi-
dahalesi, sehrin en eski kismindan
bugune kalanlarin varligi ve yoklugu
Uzerinden konusur; farkli yapilarin
yuzyillar boyunca ritmik ve dongusel
bayrak degisimleriyle birbirini izledi-
gi bir miras ve baskalasim hikayesi
anlatir.

Son bin yil boyunca bélgeyi karakte-
rize eden mimari hacimlerden besle-
nen proje; sehrin yeniden dogus su-
reci ve sahip oldugu koklu sembolik
mirasla sireklilik icinde, kente yeni
ve essiz bir mekan kazandirmak igin
gecmisin izlerini takip ediyor. Mu-
dahalenin butiind, sahayi etkileyen
farkli zaman dilimlerinin katmanlas-
masini form araciligiyla disa vuruyor;
birbiri icine ge¢gmis mimari yapilarin
asamali bir yolculugunu, kisisel ve
kolektif mirasin heterojen dogasini
gozler online seren bir surecin fo-
tografini sunuyor.

Edoardo Tresoldi icin yeniden insa,
sehrin kendisini yeniden tanimladi-
g1; arketiplerle, ge¢misin modelle-
riyle ve glinlimuzin duyarliliklanyla
etkilesime girdigi bir “yeniden te-
mellendirme” eylemi olarak anlasilir.
Antik ama bir o kadar da giincel olan
yeni bir yapi... Sanatglya gore; iba-
dethanelerle dolu gegmisi ve “sifa/
bakim” misyonuyla San Pietro, kut-
salligin anlami ve bir tapinaga form
vermenin dnemi lizerine zamanimiza
meydan okuyor gibidir.

Tresoldinin  dustince  diinyasinda
kutsallik ve tapinak temalari, yapinin
ceperlerini belirleme ve duvarlari-

ni insa etme eyleminin kendisinde
hayat bulur. Sanat¢i, midahalenin
merkezinde yer alan en eski kilise-
nin duvarlar igin Bari bolgesindeki
¢agdas kentsel yapilarin yikimindan
elde edilen agrega ve atik malze-
meleri kullaniyor; bu malzemeleri
yeniden dolasima sokarak duslinsel
sureci sehrin yapildigi asil maddeye/
0z cevhere kadar genisletiyor.

Mekanin maddi varliiyla yeni ifa-
de dolu diyaloglar kurmak; kolektif
hafizanin yerel arkeolojik ve mimari
fiziksel kalintilari / izlerini yorum-
lamasina olanak tanir. Bu sireg, is-
levsel ve yasayan bir inga edilmig
alan icerisinde, benzeri goriilmemis
okuma dizeylerini katalize ederken
mekanin kendi anilarini yazmaya de-
vam etmesini saglar.

Edoardo Tresoldi’nin sanatsal muda-
halesi; Kiltir Bakanligi tarafindan
desteklenen, Avrupa fonlarinin kat-
kisiyla hayata gegirilen, Puglia Bol-
ge Sekreterligi koordinasyonunda
baslatilan ve bakanlik reformunun
ardindan Bari Bliyuksehir Belediyesi
Arkeoloji, Guzel Sanatlar ve Peyzaj
Denetleme Kurulu (Soprintendenza)
tarafindan yiritilen San Pietro Ar-
keolojik Alani ve Santa Scolastica Ar-
keoloji Miizesi lyilestirme Projesinin
bir parcasidir.
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an Pietro in Bari is an ancient

place that has never ceased to

transform itself.
It is a fragment of the city that, th-
rough time, has witnessed different
forms of life, thought and the sacred.
Here, matter has been shaped and
reshaped time and again; each time
a passage and a transformation. Each
time, a gesture that has left a mark.

All these changes tell the evolution
of the city and of the way people have
lived and thought about this place.
Building, destroying, rebuilding, like a
breath. Layers upon layers rooted in
the same patch of land that, over the
centuries, in different forms, has been
a home for worship, a place of rituals
and care, a guardian of the sense of
the sacred according to the city and
its inhabitants.

Building San Pietro is an act that
returns and questions us about who
we are, what we value, and what the
sense of the sacred means to us. This
place is an open dialogue between
what we have been and what we are,
an underlying question that accom-
panies the evolution of the city.

PROJECT OVERVIEW

The work of Edoardo Tresoldi, cur-
rently under construction for the arc-
haeological area of San Pietro in Bari,
is the result of four years of work and
resumes the construction method
previously adopted in 2016 at the Si-
ponto Archaeological Park (FG), using
metal wire mesh and exploring the
concept of transparency.

The history of the San Pietro area in
Bari is a long sequence of buildings
and architectural identities in conti-
nuous transformation. Tresoldi’s ar-
tistic intervention speaks of the pre-
sence and absence of what remains
from the city’s oldest part; a story of
heritage and metamorphosis where
different constructions have succee-
ded one another over the centuries,
through rhythmic and cyclical han-
dovers.

The project, which draws on the ar-
chitectural volumes that have chara-
cterized the area over the last thou-
sand years, follows the traces of past
legacies to shape a new and unprece-
dented space for the city, in continuity
with its path of rebirth and significant
symbolic heritage. The overall inter-
vention formally expresses the strati-
fication of the different time periods
that have affected the site, articula-
ting a progressive pathway of archi-
tectures nested within one another, a
photograph of a process that reveals
the heterogeneous nature of perso-
nal and collective heritage.

For Edoardo Tresoldi, reconstruction
is understood as an act of re-foun-
ding, through which the city redefines
itself and engages with archetypes,
models from the past and contempo-
rary sensibilities. An ancient yet cur-
rent new building. Thus, San Pietro,
with its past of worship buildings and
a vocation for care, seems, according
to the artist, to challenge our times
on the meaning of the sacred and
the significance of giving form to a
temple.
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The themes of the sacred and the
temple in Tresoldi’s reflection are
expressed in the very act of marking
out the perimeter and constructing
the walls of the building. At the heart
of the intervention, for the walls of
the oldest church, the artist uses agg-
regates, waste materials from the de-
molition of contemporary urban buil-
dings in the Bari area, putting them
back into circulation and extending
the reflection to the very substance
of which the city is made.

Creating new expressive dialogues
with the very substance of the place
allows collective memory to interpret
the traces of local material culture
and to catalyse unprecedented levels
of interpretation within a functional
and living built space, continuing to
write its memories.

Creating new expressive dialogues
with the very substance of the place
allows collective memory to interpret
the traces of local material culture
and to catalyze unprecedented levels
of reading within an operational and
living constructed space, continuing
to write its memories.

Edoardo Tresoldi’s artistic interventi-
on is part of the enhancement pro-
ject of the Archaeological Area of
San Pietro and the Archaeological
Museum of Santa Scolastica, promo-
ted by the Ministry of Culture and
realized, with the support of Euro-
pean funds, under the coordination
of the former Regional Secretariat of
the MiC for Puglia, and following the
ministerial reform, of the Superinten-
dence of Archaeology, Fine Arts, and
Landscape for the Metropolitan City
of Bari.
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DiJITAL CAGDA
KULTUREL MIRAS

GUVENILIR SPEKTRAL VE KOLORIMETRIK
GORUNTULEMENIN YENI BILIMSEL DONEMI

CULTURAL HERITAGE IN
THE DIGITAL ERA

A NEW SCIENTIFIC ERA OF RELIABLE
SPECTRAL AND COLORIMETRIC IMAGING
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pektral Gorlintiileme ve Kolori-

metrik Gorlintiileme teknikleri,

Kilturel Miras'tan endistriyel
sektorlere kadar uzanan cesitli uy-
gulama alanlarinda kullanilan ve
yayginligi giderek artan tanisal me-
todolojilerdir. Ozellikle kolorimetri
alanindaki birincil standartlastirma
kurulusu olan CIE (Uluslararasi Ay-
dinlatma Komisyonu), “JTC21 (D8/
D2): Spektral goruntiileme igin veri
temsil alani” biriminin kurulmasiyla
Spektral Goruntlileme’yi standartlas-
tirma gercevesine dahil etme yolun-
da ilerlemektedir ve Profilocolore da
bu olusumun bir parcasidir.

Profilocolore; goriintu edinimi, ka-
librasyon, veri analizi ve nihai rapor-
lamay! kapsayan kapsamli bir islem
hattinin yani sira, piyasadaki en kul-
lanici dostu ve hassas profesyonel
sistemlerden biriyle sorunsuz sonug-
lar elde edilmesini saglayan bir dizi
“yan arag” gelistirmistir.

HMI (Hiperkolorimetrik Multispektral
Goriintlileme) metodolojisi, spekt-
ral bantlarin yiksek boyutsallikla
edinilmesini saglar; her cekim/filt-
re konfiglirasyonu basina yaklasik
6 spektral bant (minimum 2) uretir
ve bunlari yuksek radyometrik dog-
rulukla (~%98) sunar. Edinilen bant
sayisindan bagimsiz olarak sistem, $\
Delta E_{2000} \le 2$ mertebesinde
piksel bazli hassasiyete sahip kolo-
rimetrik bir goruntiyu es zamanli
olarak olusturur. Yapay zeka tabanli

kalibrasyon yazilimi SpectraPick, yal-
nizca iki fotograf cekimiyle; 300 ile
1000 nanometre araliginda zengin
bir 13 bantli spektral goriintu, kolori-
metrik bir goruntu (Lab koordinatlarr)
ve kullanilan kameranin tam ¢ozi-
nurlugunde kizilotesi (IR) ve ultravi-
yole (UV) yalanci renkli (false color)

HMI SISTEMI

PROFESYONEL ARACLARDAN OLUSAN TAM
KAPSAMLI BUTUNCUL BIR SET

CAPTUREPICK:

Kameralarin (Fujifilm, Nikon ve Ca-
non) ve c¢ekim surecinin her yoninu
kontrol eden yazilim (Canli gorintu-
leme/Liveview, Cekim Modu (M, A, S,
P), Diyafram, Perde hizi/Enstantane,
ISO, Odaklama, Dosya formati (RAW,
TIFF, JPEG), Focus Peaking (Odak Be-
lirleme), Multispektral goruntuleme
icin otomatik pozlama proseduru).
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SPECTRAPICK:

Goruntileri piksel bazinda laboratu-
var kalitesinde ol¢iimlere donustu-
ren yapay zeka tabanli kalibrasyon
yazilimi. (Kolorimetrik dogruluk: $\
Delta E_{2000} < 2%, Radyometrik
dogruluk: $> \%98$, otomatik IR ve
UV Yalanci Renkler, 6zel tanimlanmis
sanal filtreler ve bant sayisi).

HERITAGE MAGAZINE

goruntuler Uretir.

Analiz yazilimi PickViewer, konunun
her yonund tanimlamak, siniflandir-
mak, ayiklamak ve analiz etmek igin
genis bir arag seti ve etkilesimli bir
spektral veritabani sunar.

PICKVIEWER:

SpectraPick’ten gelen kalibre edilmis
verileri analiz eden ve bu verilerden
raporlar olusturan yazilim. Pick-
Viewer birkag farkli arac ailesi sunar:
Kolorimetrik ve spektral veri okuma,
Haritalama, PCA (Temel Bilesenler
Analizi), Kimeleme (Clustering) ve
Spektral imza Veritabani.
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CAPTUREPICK

Software to control every aspect of
cameras (Fujifilm, Nikon and Canon)
and shooting (Liveview, Mode (M, A, S,
P), Aperture, Shutter time, I1SO, Focus,
File format (RAW, TIFF, JPEG), Focus
Pick, Automatic exposure procedure
for multispectral imaging).

pectral Imaging and Colorimet-

ric Imaging techniques cons-

titute increasingly prevalent
diagnostic methodologies utilized
across diverse application domains,
ranging from Cultural Heritage to
Industrial sectors. Notably, the CIE
(International Commission on [llumi-
nation), the primary standardization
body for colorimetry, is advancing
the incorporation of Spectral Imaging
into its standardization framework
through the establishment of “JTC21
(D8/D2): Data representation space
for spectral imaging”, and Profilocolo-
re is part of it.

Profilocolore developed a compre-
hensive processing pipeline, encom-
passing image acquisition, calibrati-
on, data analysis, and final reporting
and a number of “side-car” tools to

smoothly achieve results with one of
the most user friendly and accurate
professional system.

The HMI (Hypercolorimetric Multis-
pectral Imaging) methodology enab-
les the acquisition of a high dimen-
sionality of spectral bands, yielding
approximately 6 spectral bands per
acquisition/filter configuration (mi-
nimum 2), delivered with high radi-
ometric accuracy (~98%). Irrespective
of the number of acquired bands, the
system simultaneously generates a
colorimetric image with pixel-wise
precision in the order of AE2000 < 2.
With only two photographic shots the
Al based calibration software, Spe-
ctraPick, gives back a rich 13 bands
spectral imaging in the range of 300
to 1000 nanometers, a colorimetric
image (Lab coordinates), and infrared
and ultraviolet false colors at the full
resolution of the used camera.

300-1000 nm araliginda, 13 veya 35 banta kalibre edilmis iki filtreli ve bes filtreli ¢ekim.
Two filters and five filters shooting calibrated to 13 or 35 bands in the 300-1000 nm range

HMI SYSTEM

A COMPLETE SUITE OF PROFESSIONAL TOOLS

SPECTRAPICK

Al based calibration software that
transforms images into laborator-
y-grade measurements, pixel-by-
pixel. Colorimetric accuracy: dE2000
< 2, Radiometric accuracy > 98%, au-
tomatic IR and UV False Colors, cus-
tom defined virtual filters and num-
ber of bands.

PICKVIEWER

Software for analyzing and genera-
ting reports out of calibrated data
coming from SpectraPick. PickViewer
offers several families of tools: Rea-
ding colorimetric and spectral data,
Mapping, PCA (Principal Component
Analysis), Clustering, Spectral Signa-
ture Database.
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THE BALANCE BETWEEN
ARTIFACTAND LIGHT

WHERE LIGHT BECOMES
NARRATIVE

Museums are not merely places where
objects are displayed. Each museum is
a unique experiential space where a
narrative stretching from the past to
the present meets the visitor. In this
experience, light is far more than a
technical element that makes a space
visible.

Light is a powerful design tool that
reveals the character of an artifact,
highlights its details, and guides the
visitor’s gaze. A well-designed lighting
scheme reveals the material texture
of an object, emphasizes its form, and

ensures that the narrative is perceived
correctly.

At Geng Aydinlatma, the lighting sys-
tems we develop are not considered
merely as a technical requirement. We
approach light as an integral part of
the museum experience. Because the
right light does not only make an ob-
ject visible; it reveals a story, a culture,
and a heritage.

EXHIBITION EXPERIENCE
SHAPED BY LIGHT

EXPERTISE IN MUSEUM
EXHIBITION LIGHTING

Lighting solutions designed for mu-
seums and exhibition spaces differ

SELANIK,YUNANISTAN, 2025
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SREBRENITSA
BOSNA HERSEK - 2024

significantly from standard architec-
tural lighting applications. To ensure
the preservation of artifacts, accu-
rate perception, and visitor comfort,
light must be controlled with great
precision.

The systems we develop offer:

e High Color Rendering (High CRI)
to ensure accurate perception of
artifact colors

e Controlled beam angles for preci-
se object-focused lighting

e UV-controlled light sources to
help protect sensitive artifacts

. Various optical options to adapt
to curatorial scenarios

*  Flexible solutions including
showcase lighting, track systems,
and adjustable spotlights
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IZNIK, TURKIYE - 2019

Every project is approached individual-
ly according to the architecture of the
space, the exhibition concept, and the
character of the artifacts. Through this
approach, light becomes one of the in-
visible yet most powerful layers of ex-
hibition design. Expertise in Museum
& Exhibition Lighting

THE MOMENT AN
ARTIFACT BECOMES
VISIBLE

CREATING NEW
PROJECTS TOGETHER

For this story to be conveyed correct-
ly, light must also become part of the
narrative. At Geng Aydinlatma, we col-
laborate with architects, curators, and
design teams to develop project-spe-
cific lighting solutions for museums,
exhibitions, and showcase displays.
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Our goal is not only to provide a li-
ghting product, but to create a lan-
guage of light that reveals artifacts,
integrates with the architecture, and
strengthens the visitor experience. If
you would like to collaborate on new
projects and explore our solutions, we
would be pleased to connect with you.

Atasehir / Istanbul

Instagram: @gencaydinlatmaa
Web Site: www.gencaydinlatma.com

GURAY MUZE, KAPADOKYA, TURKIYE - 2022
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ARKEOLO]JI PARKI

cak 2017°'de kurulan Kolez-

yum Arkeoloji Parki, Italya

Kiltir Bakanligi biinyesinde
‘Ozel ozerklige” sahip bir kurumdur.
Ekim 2025’ten bu yana mimar Si-
mone Quilici tarafindan yonetilen
Park’'ta bugilin; arkeologlar, mimar-
lar, restoratorler, sanat tarihgileri,
kutuphaneciler, teknik ekip, guvenlik
ve idari personel dahil olmak Uzere
150’den fazla calisan gorev yapmak-
tadir.

Park, M.0. 2. binyildan modern ¢aga
uzanan, yuzyillar boyunca slregelen
tarihe, kiilttire ve guce taniklik eden,
Bati medeniyetinin en onemli tarihi
ve arkeolojik anitlarindan bazilarini
koruma altinda tutmaktadir.

Flavius hanedani imparatorlar tara-
findan M.S. 70 ve 80 yillar arasinda
Roma halkina eglence sunmak ama-
ciyla gladyator oyunlarina ve av gos-
terilerine ev sahipligi yapmak Uzere
insa edilen antik diinyanin en buyuk
amfitiyatrosu Kolezyum, son yillarda
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adeta bir sembol haline gelmistir.
2025 yilinda 14 milyonu askin ziya-
retciyle kuresel Olcekte en popdler
anitlardan biri olan yapi, Diinyanin
Yeni 7 Harikas! arasinda da yer al-
maktadir.

Park ayrica; gelenege gore Roma
sehrinin M.0. 21 Nisan 753'te kurul-
dugu ve imparatorluk saraylarinin
kalintilarinin hala ayakta oldugu Pa-
latino Tepesi'ni; tapinaklari, bazilika-
lari ve dukkanlariyla antik Roma’nin
en 6nemli kamusal alani olan Roma
Forumu'nu; imparator Nero tarafin-
dan “insana yakisir bir konutta” ya-
samak amaciyla insa edilen devasa
saray Domus Aurea’nin kalintilarini
ve Roma heykel sanatinin en ikonik
ve gorkemli anitlarindan biri olan
Trajan Sutunu’nu kapsamaktadir.

Park, yalnizca dogal bir peyzaj icine
gomilmdis buydleyici antik yapila-
rin bulundugu bir yer degildir; ayni
zamanda sehrin dogusuna, siyasi,
hukuki ve ticari boyutlarina adanmis

pek cok miizeye de ev sahipligi yap-
maktadir.

Park’in misyonu, tarih araciligiyla
egitim sunmak ve ozellikle geng ne-
sillere odaklanarak genis bir kitleyle
derin bir bag kurmaktir. Bu dogrultu-
da Park; arkeolojik, anitsal ve dogal
mirasini korumakta, arastirmakta
ve gelistirmektedir; ayni zamanda
Park’in karmasikligini daha kolay bir
sekilde aktarabilen yeni dijital tek-
nolojiler araciliiyla bu mirasi top-
lumla bulusturmaktadir.

Park ayrica, uglncli milenyumun
zorluklariyla basa g¢ikmak icin iklim
degisikliginden asiri turizme, yeni
kitlelerin katilimindan fiziksel ve
biligsel erisilebilirligin artirilmasina
kadar ok sayida proje tasarlamis ve
yurdtmdastur.

Bu projeler arasinda, “Park’in yesil
ylizine” adanmis olan “Parco Green”
one ¢ikmaktadir. Kolezyum Arkeoloji
Parki,ayni zamanda Roma’nin kalbin-
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ARCHEOLOGICAL PARK

stablished in January 2017,
E the Colosseum Archaeological

Park is an office with special
autonomy within the Italian Ministry
of Culture. Since October 2025, the
Park has been directed by architect
Simone Quilici and has today more
than 150 employees, including arc-
haeologists, architects, restorers, art
historians, librarians, technical, se-
curity and administrative staff.vbvv
The Park preserves some of the
most important historical and ar-
chaeological monuments of the
Western civilization, ranging from
the 2nd millennium BC to the mo-
dern age, places which witness
centuries of history, culture and
power.

The largest amphitheatre of the
ancient world, built by the empe-
rors of the Flavian dynasty between
70 and 80 AD to host gladiatorial
games and hunts as entertainment
for the people of Rome, the Colos-
seum has become a symbol in re-

cent years: one of the most popular
monuments at a global level - with
more than 14 million visitors in 2025
- it has been enlisted among the mo-
dern 7 wonders of the world.

The Park also includes the Palatine
Hill, where, according to tradition,
the city of Rome was founded on
21 April 753 BC, and where the re-
mains of the imperial palaces still
stand; the Roman Forum, the most
important public area of ancient
Rome with its temples, basilicas and
shops; the ruins of the Domus Aurea,
the immense palace built by Empe-
ror Nero in order to live in “a dwel-
ling worthy of a man”; and Trajan’s
Column, one of the most iconic and
spectacular monuments of Roman
sculpture.

The Park is not only a place of imp-
ressive ancient structures immersed
in a natural landscape: it hosts also
several Museums dedicated to the
birth of the city and its political, le-

gal, and commercial dimensions.

Its mission is to provide educati-
on through history, creating a deep
relation with a wide audience with
a special focus on the young gene-
rations. Therefore the Park protects,
preserves, researches and enhances
its archaeological, monumental and
natural heritage, also through new
digital technologies able to com-
municate the Park’s complexity in a
easier way.

The Park has also designed and
carried out a large number of pro-
jects to address the challenges of
the third Millennium: from climate
change to overtourism, from the en-
gagement of new audiences to the
improvement of physical and cogni-
tive accessibility.

Among them stands the project “Par-
co Green’, dedicated to the ‘green
side of the Park”: the Archaeological
Park of the Colosseum is also a over
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de 40 hektardan fazla bir yesil alan-
dir; burasi, dogal Akdeniz bitki or-
tlsunln, imparatorluk bahcelerinin
ve Palatino Tepesi’ndeki Ronesans
donemi Horti Farnesiani (Farnese
Bahgeleri) atmosferini canlandirmak
icin son yuzyillarda dikilen buylk
adaclarla bir arada yasadigi dogal
bir cevredir. “Yesil Ekonomi” ruhuna
uygun olarak proje; cevresel etkiyi
azaltmak, kirliligi distrmek ve biyo-
lojik cesitliligi korumak amaciyla ya-
bani bitki ve meyvelerin toplanmasi,
alanin tarihine bagli kadim tirlerin
yetistirilmesi veya atmosferdeki par-
tikilleri emerek havayl temizleme
kapasitesine sahip turlerin ekilmesi
gibi cesitli girisimleri kapsamaktadir.

Mirasin korunmasi, hem Roma top-
lumu hem de ulusal ve uluslararasi
ziyaretciler olmak Uzere kamunun
gosterdigi 6zenle siki sikiya baglan-
tilidir. Oyelik kartlari, erisilebilirlik
ve kullanim kolayliginin artirilmasi
yoluyla dogrudan bir diyalog zemini
olusturulmustur.

Geng yas gruplarina, engelli bireylere
ve hassas durumdaki kisilere yonelik
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etkinliklerin tasarlanmasi ve uygu-
lanmasi da oncelikli bir konudur.
Bu kolektif deder yaratma siirecinin
onemli bir pargasi da; sanatin her
formundaki iyilestirici potansiyelini
en Ust duzeye ¢ikarmayl amaglayan,
ailelere ve fiziksel, sosyo-ekonomik
veya kiltlrel zorluklar yasayan kit-
lelere odaklanan “Salus per artem”
(Sanat Yoluyla Saglik) projesidir.
Alanlara yapilan tekrarli ziyaretler ve
dizenli katilim, bu girisimin basari-
sinda belirleyici faktorlerdir; ziya-
retgiler ile Park, anitlar ve personel
arasinda bir asinalik yaratarak herkes
icin bir refah/esenlik duygusu olus-
turulmasinda kilit rol oynar.

“IL Parco fuori dal Parco” (Park’in
Disindaki Park) projesi ise, yabanci
ziyaretcileri Roma ve Latium bolge-
sindeki diger kultirel alanlari kesfet-
meye yonlendiren erdemli bir dongu
araciligiyla, arkeolojik alan ile gevre
arasindaki bagi guiclendirerek “vur-
kag” (glinubirlik/ylizeysel) turizmin
onine gegmeyi amaglar. “Park’in Di-
sindaki Park” projesi ayni zamanda
Roma vatandaslarini, Park’i sehrin

bir pargasi ve glinlik yasamlarinda
tekrar tekrar ziyaret edebilecekle-
ri_kapsayici bir alan olarak yeniden
kesfetmeye davet eder.

Boylelikle PArCo, kulttrel etkinlikle-
rin tesvik edilmesi sayesinde herkes
icin tanidik ve davetkar bir mekan
haline gelmistir. Roma Senatosu’nun
kadim merkezi olan Curia lulia, gu-
nimizde konferanslara, bilimsel ve
egitici etkinliklere ev sahipligi yap-
maktadir. Bunlarin en ginceli olan
‘Archeosite”, ortak mirasimizin ko-
runmasi, yonetimi ve aktarilmasina
yonelik zorluklari ve en iyi uygulama
drneklerini tartismak iizere italya,
Avrupa ve Akdeniz’'den arkeolojik
alanlari bir araya getiren uluslararasi
bir bulusma olmustur.

Yarinin zorluklari simdiden kapida
ve PArCo; arastirma, deneyimleme,
kilturel diplomasi ve teknik bece-
rileri bir araya getirerek bu zorluk-
larla gogus gerebilecektir. Gelecege
gecmisin gozleriyle bakmak, basar
getiren bir strateji olarak kendini
gostermektedir.
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40 hectares green area in the he-
art of Rome, a natural environment
where the spontaneous Mediterra-
nean vegetation coexists with large
trees planted during last centuries to
revive the atmosphere of the impe-
rial gardens and of the Renaissance
Horti Farnesiani on the Palatine hill.
According to the spirit of the “Green
Economy”, it includes several initia-
tives to reduce environmental impa-
ct, decrease pollution, and preserve
biodiversity, such as the collection
of wild plants and fruits and the cul-
tivation of ancient species linked to
the site’s history or species able to
absorb atmospheric particulates, pu-
rifying the air.

Heritage conservation is strictly en-
tertwined with public’s care - the
Roman community as well as the
national and international visitors.
A direct dialogue has been created
through membership cards and also
improving accessibility and usability.
The design and implementation of
activities dedicated to younger age

groups, people with disabilities and
frailty are also an issue.An important
part of this creation of collective va-
lue is the “Salus per artem” (health
through art) project, dedicated to the
public with a particular focus on fa-
milies and audiences with physical,
socio-economic and cultural diffi-
culties, with the aim of maximising
the healing potential of art in all its
forms. Repeated visits and regular
attendance at the venues are decisi-
ve factors in the success of this initi-
ative, creating a familiarity between
visitors and the Park, its monuments
but also its staff, that is crucial in ge-
nerating well-being for all.

The project “Il Parco fuori dal Parco*
promotes the connection between
the archaeological site and the sur-
roundings through a virtuous circle
that leads foreign visitors to discover
other cultural sites of the Roman and
Latium area, overcoming “hit-and-
run” tourism. The “Park outside the
Park” invites also Roman citizens to
rediscover the Park as part of the city,

an inclusive space to visit again and
again in their everyday life.

In such a way, the PArCo has become
a familiar and welcoming place for
everyone, thanks to the promotion
of cultural activities. The Curia lulia,
ancient seat of the Roman Senate,
now hosts conferences, scientific
and educational events: the most
recent of these was “Archeosite”, an
international meeting that brought
together archaeological sites from
Italy, Europe and the Mediterranean
to discuss challenges and best pra-
ctices for protection, management
and communication of our shared
heritage.

The challenges of tomorrow are al-
ready on the their way,and the PArCo
will be able to face them, combining
research, experimentation, cultural
diplomacy and technical skills. Loo-
king to the future through the eyes
of the past reveals itself as a winning
strategy.
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ehirler yalnizca binalardan, so-

kaklardan, meydanlardan ve yol-
lardan ibaret degildir. Bir kenti kent
yapan; onun tarihi, kiilturd, hafizasi,
hikayeleri ve sakinleri arasinda ku-
rulan gorinmez baglardir. Bu bagla-
rin en gugll tasiyicilari ise kuskusuz
ge¢misten bugline uzanan kolektif
yasam mirasini saklayan kiltur var-
Liklaridir.

istanbul gibi Roma’dan Bizansa,
Osmanlrdan Cumbhuriyete uzanan
binlerce yillik katmanlara sahip bir
sehirde kilttrel miras, yalnizca geg-
mige ait bir deger degil; ayni zaman-
da buglinu sekillendiren ve gelecege
yon veren guglu bir hafizadir. Kiltur
varliklari, tasidiklari tarihi, mimari ve
kilturel anlamla basli basina kiy-
metlidir. Ancak bu mirasin toplumla
bulusmasi, kent hayatiyla iliski kur-
masi ve glindelik yasamin bir pargasi
haline gelmesi, onun anlamini daha
da gorundr ve sirdurilebilir kilar.

2019 yilinda kurulan istanbul Bii-
yuksehir Belediyesi Kultur Varliklari
Daire Bagkanligi (Kent Tarihi, Tanitim
ve Turizm Dairesi Bagkanligi) gatisi
altinda faaliyet gosteren BB Miras,
tam da bu anlayisla hareket ederek
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kaltirel mirasa yaklasimda yeni bir
sayfa agmistir. Bu yaklasimin teme-
linde ise “Bu kentin mirasini istan-
bullularla birlikte korumak ve yasat-
mak” ilkesi yer almaktadir.

MIRASI YASATARAK GELECEGE
TASIMAK

Kentler zaman iginde dedgisir. Top-
lumsal ihtiyaclar, ekonomik dina-
mikler ve sehirlesme suregleri bircok
yapinin islevini yitirmesine neden
olabilir. Bu ve benzeri sebeplerle
endustri yapilari, gazhaneler, hanlar,
iskeleler ya da kamusal binalar bir
siire sonra atil hale gelebilir. Ancak
bu yapilarin kaderine terk edilmesi,
sadece onlarin bize sundugu fizik-
sel potansiyellerini kaybetmekle
sinirli kalmaz; ayni zamanda kent
hafizasinin silinmesi ve kimliginin
kaybolmasi anlamina gelir. iste bu
kaybin onuine gecilmesinde yeniden
islevlendirme onemli bir rol oynar.
Bir kultur varligiin ézgin kimligini
koruyarak onu ¢agdas ihtiyaglarla
bulusturmak, sehir hayatinda sosyal
ve kilturel bir donlstimu de berabe-
rinde getirir.

IBB Miras icin kiiltir varliklarini ko-

ruma altina almak kadar onlari yeni-
den hayatin igine katmak, istanbul-
lularin giindelik yagaminin dogal bir
parcas! haline getirerek gelecege ta-
simak da oncelikli bir sorumluluktur.
Restorasyon sureclerinde evrensel
koruma ilkeleri gozetilir; 6zgln mi-
mari detaylar, tarihsel izler ve kiilti-
rel baglam titizlikle korunur. Sonun-
da ise bu yapilar, kent yasamina aktif
bicimde katilabilecek yeni islevlerle
bulusturulur. 2019’dan 2026’ya uza-
nan siregte hayata gegcirilen calis-
malar, bu yaklagimin istanbul'un kent
hayatini nasil donustirdigini agik-
¢a gostermektedir.

KADERINE TERK
EDILMISLIKTEN KAMUSAL
YASAM MERKEZINE

iBB Miras 2019 yilindan bu yana Is-
tanbula 48 yeni kamusal mize ve
sergi mekani kazandirmistir.

Miize Gazhane’den Yerebatan Sar-
nicrna, Cumhuriyet Mizesi'nden Be-
yoglu Sinemasrna, Casa Botter'den
Metrohan’a, Artistanbul Feshane’den
Baruthane’ye, Yedikule Gazhanesin-
den Kutuphane Troleybiise, Siiley-
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ities are not only buildings,

streets, squares and roads.

What makes a city a city is
its history, culture, memory, sto-
ries and the invisible bonds es-
tablished between its inhabitants.
The strongest carriers of these
ties are undoubtedly cultural as-
sets that preserve the heritage of
collective life from the past to the
present.
In a city like Istanbul, with its
thousands of years of layered his-
tory stretching from Rome to By-
zantium, and from the Ottoman
Empire to the Republic, cultural
heritage is not merely a value be-
longing to the past; it is a power-
ful living memory that shapes the
present and guides the future.
Cultural assets are inherently va-
luable in their own right, by virtue
of the historical, architectural and
cultural significance they carry.
Yet it is when this heritage meets
society, enters into a relationship
with urban life, and becomes part
of everyday existence that its me-
aning becomes all the more visib-
le and enduring.

Established in 2019 and operating
under the Department of Cultural
Heritage of Istanbul Metropoli-
tan Municipality, IMM Heritage
has opened a new chapter in the
approach to cultural heritage by

acting with precisely this unders-
tanding. At the heart of this ap-
proach lies the principle of “prote-
cting and preserving the heritage
of this city together with Istanbu-
lites.

CARRYING THE HERITAGE INTO
THE FUTURE BY KEEPING IT
ALIVE

Cities change over time. Social
needs, economic dynamics and
urbanization processes may cau-
se many structures to lose their
functions. For these and simi-
lar reasons, industrial buildings,
gasworks, inns, piers or public
buildings may eventually fall into
disuse. However, the abandon-
ment of these structures to the-
ir fate is not limited to the loss
of their physical potential alone;
it also means the erasure of the
city’s memory and the loss of its
identity. Adaptive reuse plays an
important role in preventing this
loss. Preserving the original iden-
tity of a cultural asset while brin-
ging it in line with contemporary
needs brings about a social and
cultural transformation in urban
life.

For IMM Heritage, it is a primary
responsibility not only to prote-
ct cultural assets, but also to re-
integrate them into daily life, to
make them a natural part of the
everyday lives of Istanbulites, and
to carry them into the future.
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In restoration processes, universal
conservation principles are obser-
ved; original architectural details,
historical traces and cultural con-
text are meticulously preserved.
Ultimately, these structures are
endowed with new functions that
enable them to actively participa-
te in urban life.

The work carried out between
2019 and 2026 clearly demonst-
rates how this approach has trans-
formed the urban life of Istanbul.

FROM ABANDONMENT TO A
CENTRE OF PUBLICLIFE

Since 2019, IMM Heritage has
brought 48 new public museums
and exhibition spaces to Istanbul.
A vast network of life and cultu-
re stretching from the Gasworks
Museum to the Basilica Cistern,
from the Taksim Maksem Republic
Museum to Beyoglu Cinema, from
Casa Botter to Metrohan, from Ar-
tistanbul Feshane to Baruthane,
from Yedikule Gasworks to the
Library Trolleybus, to Siileymaniye
Row Shops and Bulgur Palas, from
the Golden Horn Art venues to
Cendere Art and Gilhane Art, from
Anadolu Hisari to the Land Walls,
from Cubuklu Silos to Tas Mektep,
and from Kadikdy to the Moda and
Besiktas Piers...

In addition to these, Muammer Ka-
raca Theatre, Kuyumcu Han, Resat
Nuri Glntekin Theatre, Haldun Ta-
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maniye Sira Dukkanlara ve Bulgur
Palas’a, Hali¢ Sanat vyapilarindan
Cendere Sanat ve Gilhane Sanati,
Anadolu Hisar’'ndan Kara Surlarina,
Cubuklu Silolardan Tas Mektepe,
Kadikéy'den Moda ve Besiktas iske-
leleri'ne uzanan genis bir yagam ve
kaltar agt...

Bunlarin yani sira lIstanbullularla
bulusmak icin glin sayan Muammer
Karaca Tiyatrosu, Kuyumcu Han, Re-
sat Nuri Glintekin Tiyatrosu, Haldun
Taner Tiyatrosu, Rumeli Hisari ve
daha nicesi...

Bugiin istanbulun dért bir yaninda
koruma altina alinarak yeni bir islev-
le yeniden kent hayatina kazandiri-
lan pek ¢ok kultur varligi, artik sehrin
yasayan kamusal mekanlaridir.
istanbullular bu mekanlara gittik-
lerinde sadece ilgili yapiyr gérmus
olmakla kalmazlar; sergi gezebilir,
atolyelere katilabilir, festivaller, kon-
serler, film gosterimleri ve soylesiler
gibi etkinliklere katilabilir, kitupha-
nelerden ve calisma alanlarindan
faydalanabilir, yeme-igme alanlarin-
da sosyallesebilirler.

Bu mekanlarin her biri; ¢ocuklarin
koridorlarda kostugu, genclerin ki-
tiphanelerde ders calistigl, sanatgi-
larin yeni Gretimlerine alan acan, in-
sanlarin kafede sohbet ettigi, sehrin
akisinin dogal bir pargasi olan kamu-
sal bulusma alanlaridir.

SEHIRDEKI GOK YONLU
DONUSUM

IBB Miras'in kamusal bir mekan ola-
rak kent hayatinin aktif bir pargasi
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haline getirdigi kulttr varliklarinin
istanbul'a kattigi cok yénli etkiler
vardir. Her seyden dnce hayatin icin-
de yer alan bu yapilar, sehirle kuru-
lan aidiyet bagini daha da gli¢lendi-
rir. Ciinku insanlar yasadiklari sehirle
deneyim kurduklari dlctide bag ge-
listirir; kurulan bu baglar zamanla
derinlesir ve guglenir. Bir gocuk ilk
kez bir sergiyi gezdiginde, bir geng
tarihi bir binada konser dinlediginde
ya da bir aile hafta sonunu bir kiltur
mekaninda sosyalleserek gegirdigin-
de yasadigi sehirle kurdugu bag da
guglenir. Bu deneyimler sayesinde
istanbul, icinde yasanilan bir yer ol-
maktan c¢ikar; sahiplenilen bir ortak
yasam alanina donusur.

Kamusal hayatla bulusan bu yapila-
rin bir diger onemli katkisi da sos-
yal esitliktir. Kilturun, sanatin ve
bilginin bir ayricalik olmaktan ¢ikip
herkes i¢in ulasilabilir hale gelmesi,
modern kent yasaminin en onemli
gbstergelerinden biridir. IBB Kiiltiir
tarafindan duzenlenen Ucretsiz et-
kinlikler, Istanbul’'da kiiltiir hayatini
herkes icin erisilebilir kilan onemli
adimlar olmustur.

Bu mekanlar ayni zamanda sehir
ekonomisine ve turizmine de dnemli
katkilar sunmaktadir. Kulturel mira-
sin dogru sekilde degerlendirilmesi,
turizm potansiyelini belirli simge ya-
pilar ve merkezlerle sinirli olmaktan
¢ikararak sehrin geneline yayar. Bu-
giin Istanbul'u ziyaret eden bir turis-
tin gezi rotasinda artik Miize Gazha-
ne (Hasanpasa Gazhanesi), Cubuklu
Silolar, Tas Mektep, Gulhane Sanat
(Giilhane Sarnici), istanbul Tasarim

Miizesi (Stleymaniye Sira Dikkan-
lar), Kara Surlari Mevlanakapi ve
Belgradkapi Ziyaretci Merkezleri,
Bulgur Palas, Artistanbul Feshane,
Hali¢ Sanat 1-2-3, Istanbul Sanat
Miizesi (Halig Tersanesi), Casa Bot-
ter, Metrohan ve IBB Cumhuriyet
Miizesi (Taksim Maksemi) de yer
almaktadir. Bu durum, yeni turizm
rotalari olusturarak farkli semt-
lerin ekonomik ve kiltiirel olarak
canlanmasina katki saglamaktadir.

Bir kultur varligini korumak ve ya-
satmak, her seyden dnce bir sehrin
hafizasini gorundr kilar. Bu hafiza,
kent sakinleri ile sehir arasinda
glcli bir aidiyet bagi kurar. Ka-
musal bir mekan olarak Istanbul-
lularin ortak deneyimlerine agilan
kaltar varliklari; bilgiyi, kullturd ve
sanati herkes igin erisilebilir hale
getirir. Sosyal hayati zenginlestirir,
turizmi gesitlendirir ve yerel eko-
nomiyi canlandirir. Tim bunlarla
birlikte sehrin kamusal yasam ka-
litesinin ylUkselmesine 6nemli kat-
kilar sunar.

istanbul bugiin; korunan mirasi,
yasayan kulturi ve ortak deneyim-
ler etrafinda bulusan insanlariyla
daha gugll, daha canli ve daha
adil bir sehir olma yolunda ilerli-
yor. IBB Miras, istanbul'un muha-
fizligini Gstlenmeye, bir sehrin kiil-
tdr varliklariyla birlikte iyilesme
hikayesinin pargasi olmaya devam
edecek. Gelecegin Istanbulunun
hikayesini ise yolu bu mekanlar-
dan gegmis istanbullular yazacak.

SAYILARLA

IBB
MIRAS

IMM
HERITAGE
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ner Theatre and Rumeli Hisari are
all eagerly waiting to meet Istan-
bulites...

Today, the many cultural assets
that have been taken under pro-
tection across Istanbul and brou-
ght back into urban life with new
functions are now the city’s living
public spaces.

When Istanbulites visit these spa-
ces, they do not merely view the
building itself; they can explore
exhibitions, attend workshops,
take part in events such as festi-
vals, concerts, film screenings and
talks, make use of libraries and
study areas, and socialize in ea-
ting and drinking areas.

Each of these spaces is a public
meeting place, a natural part of
the flow of the city, where child-
ren run along the corridors, young
people study in libraries, artists
find room for new creations, peop-
le chat over a coffee.

MULTI-FACETED
TRANSFORMATION
ACROSS THE CITY

The cultural assets that IMM He-
ritage has made an active part of
urban life as public spaces have
far-reaching and multifaceted ef-
fects on Istanbul. First and fore-
most, these structures, embedded
in everyday life, deepen the sense
of belonging to the city. Because

people develop a bond with the
city they live in only to the deg-
ree that they experience it. When
a child visits an exhibition for the
first time, when a young person
attends a concert in a historic bu-
ilding, or when a family spends a
weekend socializing at a cultural
venue, their bond with the city
grows stronger. Through these
experiences, Istanbul ceases to
be merely a place to live in; it be-
comes a shared living space to be
embraced and owned.

Another significant contribution
of these structures integrated into
public life is social equality. The
transformation of culture, art and
knowledge from a privilege into
something accessible to all is one
of the most important markers of
modern urban life. The free events
organized by IMM Culture have
been important steps in democra-
tizing cultural life in Istanbul.

These spaces also make signifi-
cant contributions to the city’s
economy and tourism. Properly
harnessing cultural heritage ex-
tends tourism potential beyond a
handful of iconic landmarks and
centers, spreading it across the
city as a whole. Today, the itine-
rary of a tourist visiting Istanbul
now includes Gasworks Museum,
Cubuklu Silos, Tas Mektep, Giilha-
ne Art, Sileymaniye Row of Shops,
Mevlanakapr and Belgradkapi
Land Walls, Visitor Centers, Bulgur
Palas, Artistanbul Feshane, Gol-
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den Horn Art Houses, Golden Horn
Shipyard Istanbul Art Museum,
Casa Botter, Metrohan and the
Maksem Republic Museum. This
development contributes to the
economic and cultural revitaliza-
tion of different neighborhoods by
creating new tourism routes.

We know that protecting and pre-
serving a cultural asset first and
foremost renders a city’s memory
visible. This memory establishes a
strong bond of belonging between
the residents and the city. Cultural
assets opened to the shared expe-
riences of Istanbulites as public
spaces make knowledge, culture
and art accessible to everyone.
They enrich social life. They di-
versify tourism and revitalize the
local economy. And taken toget-
her, they contribute significantly
to raising the quality of public life
across the city.

Istanbul today is on its way to be-
coming a stronger, more vibrant
and fairer city through its pre-
served heritage, its living culture,
and the people who come toget-
her around shared experiences.
IMM Heritage will continue to act
as a guardian of Istanbul and to
be part of a city’s story of renewal
alongside its cultural heritage. We
believe that the story of the Istan-
bul of the future will be written by
Istanbulites whose paths have led
through these very spaces.

63 ANIT ESER VE SiViL MIMARLIK ESERI / MONUMENTS AND WORKS OF CIVIL ARCHITECTURE
B0 KAMUSAL SANAT ESERi / WORKS OF PUBLIC ART

240 TARiHi CESME / HISTORICAL FOUNTAINS
640 TARIHI MEZAR VE HAZIRE / HISTORICAL GRAVES AND TOMB ENCLOSURES

19 TARiHi TURBE / HISTORICAL MAUSOLEUMS

44 cawii / MoSqQuES

48 YENi MUZE VE SERGI MEKANI / NEW MUSEUMS AND EXHIBITION SPACES

76 KUTUPHANE / LIBRARIES

306 YENi SERGI / NEW EXHIBITIONS

TOPLAM / TOTAL

1099

ALANI

MIRAS / HERITAGE

SITES
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mirlik geleneklerini yasatmak-
E tan somut olmayan kiltirel

mirasta uluslararasi is birligine
liderlik etmeye kadar genis bir yelpa-
zede faaliyet gosteren Sharjah Miras
Enstituist; arastirma, kiltirel diyalog
ve mirasin korunmasi adina dinamik
bir merkez olarak 6ne ¢ikmaktadir.

Kiltirel mirasin artan zorluklarla
karsi karsiya kaldigi bir dunyada,
Sharjah Miras Enstitlisi; gelenekleri
korumaya, kolektif bellegi yasatma-
ya ve sinirlar otesi kultlrel diyalogu
tesvik etmeye kendini adamis dncu
bir kurumdur. Enstiti; arastirma, bel-
geleme, egitim ve uluslararasi is bir-
ligi araciigiyla kendisini hem Arap
dunyasinda hem de kiiresel dlgekte
kulttrel mirasin korunmasi ve tani-
tilmasi icin lider bir platform olarak
konumlandirmistir.

KULTUREL BELLEGIN
KORUNMASI

Sharjah Miras Enstitusu, Sharjah
Emirligi'nin kapsamli kulturel vizyo-
nunun bir parcasi olarak kurulmustur.
Enstitl; Birlesik Arap Emirliklerinin
kultirel mirasini korumak, belgele-
mek ve tanitmak icin calisirken, bu
mirasin ulusal kimligin hayati bir
unsuru olma rolinu de gticlendir-
mektedir.
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Enstiti’nin  uluslararasi  taninirli-
gindaki en 6nemli donim noktala-
rindan biri, UNESCO himayesinde
‘Somut Olmayan Kiiltirel Miras
Alaninda Kapasite Gelistirme Il. Ka-
tegori Uluslararasi Merkezi’ olarak
belirlenmesidir. Bu rol araciligiyla
Enstitl; Glkelerin UNESCO adaylik
dosyalarini hazirlamalarina destek
vererek, koruma stratejileri gelistire-
rek ve uzmanlagmig egitim program-
lari sunarak somut olmayan kdltirel
mirasin korunmasina yonelik bolge-

sel ve uluslararasi cabalara katkida
bulunmaktadir.

SHARJAH ULUSLARARASI
KULTUREL MiRAS ODULU

Mirasin korunmasina adanmis caba-
lari onurlandirmanin 6nemine bina-
en, Enstitl tarafindan Sharjah Ulus-
lararasi Kiiltiirel Miras Odiilii hayata
gegirilmistir. Bu 6dil; calismalariyla
kaltirel mirasin korunmasina onemli
katkilarda bulunan bireyleri, arastir-
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rom preserving Emirati tradi-
Ftions to leading international
cooperation in intangible cul-
tural heritage, the Sharjah Institu-
te for Heritage has emerged as a

dynamic hub for research, cultural
dialogue, and heritage preservation.

In a world where cultural heritage
faces increasing challenges, the
Sharjah Institute for Heritage stan-
ds as a pioneering institution de-
dicated to safeguarding traditions,

preserving collective memory, and
promoting cultural dialogue across
borders. Through research, docu-
mentation, education, and interna-
tional cooperation, the Institute has
established itself as a leading plat-
form for the protection and promo-
tion of cultural heritage in the Arab
region and beyond.

PRESERVING CULTURAL MEMORY

The Sharjah Institute for Herita-
ge was established as part of the
Emirate of Sharjah’s comprehensive
cultural vision. The Institute works
to safeguard, document, and promo-
te the cultural heritage of the Uni-
ted Arab Emirates while strengthe-
ning its role as a vital component of
national identity.

A significant milestone in the Ins-
titute’s recognition
is its designation as a Category Il

international

International Centre for Capacity
Building in the Field of Intangible
Cultural Heritage under the auspi-
ces of UNESCO. Through this role,
the Institute contributes to regional
and international efforts aimed at
safeguarding intangible
heritage by supporting countries in
preparing UNESCO nomination files,
developing safequarding strategies,

cultural
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and providing specialized training
programmes.

SHARJAH INTERNATIONAL
AWARD FOR CULTURAL HERITAGE

In recognition of the importance
of celebrating efforts dedicated to
heritage preservation, the Institute
launched the Sharjah International
Award for Cultural Heritage. The
award serves as a global platform
honoring individuals, researchers,
and institutions whose work contri-
butes significantly to safeguarding
cultural heritage.

The award includes three main ca-

tegories:

e Best Narrators and Bearers of
Cultural Heritage (Living Hu-
man Treasures)

*  Best Studies and Research

*  Best Practices in Safeguarding
Cultural Heritage

These categories are awarded at
local, Arab, and international levels,
creating an inclusive platform that
encourages excellence in heritage
research, documentation, and safe-
guarding practices worldwide.

The Institute is connected to a bro-
ad network of cultural organizati-
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macilari ve kurumlari odillendiren
kuresel bir platform islevi gormek-
tedir.

Odiil, ii¢ ana kategoriden olusmak-
tadir:
e Kiiltiirel Mirasin En lyi Anlatici-
lari ve Tastyicilari
(Yasayan insan Hazineleri)
e  Enlyi inceleme ve Arastirmalar
e  Kiiltirel Mirasin Korunmasinda
En lyi Uygulamalar

Bu kategoriler yerel, Arap dunyasi ve
uluslararasi dlzeylerde odullendiril-
mekte; boylece diinya ¢apinda miras
arastirmalari, belgeleme ve koruma
uygulamalarinda mikemmelligi tes-
vik eden kapsayici bir platform olus-
turulmaktadir.

Enstitii; Uluslararasi Halk Sanatlari
Organizasyonu (I0V) ve Arap Devlet-
lerinde Kilturel Mirasin Korunmasi
Bolgesel Merkezi (ICCROM~-Sharjah)
dahil olmak Uzere, bircok bolgesel
ve kiresel kurumun yani sira kilti-
rel organizasyonlar ve miras odakli
kuruluslardan olusan genis bir aga
baglidir. bu ortakliklar, Enstiti’nin
mirasin korunmasi ¢abalarindaki k-
resel konumunu pekistirmektedir.

MIRASTAN iLHAM ALAN
ENTELEKTUEL LiDERLIK

Enstitl, Arap dinyasinda kdiltirel
miras alaninda onde gelen otorite-
lerden biri olan Ekselanslari Dr. Ab-
dulaziz Abdulrahman Al Musallam’in
rehberliginde yonetilmektedir. Bir-
lesik Arap Emirlikleri ve bdlgenin
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kolektif bellegini korumaya olan
adanmisligiyla taninan Dr. Al Musal-
lam; onlarca yilini halk masallarini,
gelenekleri, inanglari ve sanatlari
belgelemeye adamis ve bu unsurlari
yapilandirilmig bir bilimsel bilgi biri-
kimine donustirmustar.

ONEMLI KULTUREL
ORGANIZASYONLAR

Enstitl; basta Sharjah Miras Giin-
leri ve Sharjah Uluslararasi Anlatici
Forumu olmak Uzere, mirasi onur-
landiran ve bélgesel ile uluslararasi
duzeylerde kulturel diyalogu tesvik
eden birkag buyik kdltirel etkinlik
duzenlemektedir.

Sharjah Miras Gunleri; geleneksel
zanaat gosterileri, folklor perfor-
manslari, sergiler, miras pazarlari ve
akademik seminerlere ev sahipligi
yapan, bélgenin en 6ne ¢ikan miras
festivallerinden biridir.

Sharjah Uluslararasi Anlatici Forumu
ise, somut olmayan mirasin temel bir
unsuru olan hikaye anlaticiligr gele-
neklerini korumaya odaklanmakta;
dinyanin dort bir yanindan anlatici-
lari, aragtirmacilari ve kiltlr uygula-
yicilarini bir araya getirmektedir.

RESTORASYON VE MiRASIN
KORUNMASI

Restorasyon, Enstitu’niin hem mimari
hem de yazili mirasi koruma ¢alisma-
larinin temel tasini olusturmaktadir.
Tarihi yapilar, 6zgunligun korunmasi
amaciyla geleneksel yapim teknik-

leri ve malzemelerin kullanildigi
uzmanlasmig programlar araciligiyla
restore edilmektedir.

Yazma Eser Restorasyon Departmani
ise; sterilizasyon, onleyici konservas-
yon ve restorasyon dahil olmak Uze-
re ileri bilimsel yontemler kullanarak
nadir el yazmalarini ve tarihi belge-
leri muhafaza etmektedir.

BiLGI URETIMI VE YAYIN
FAALIYETLERI

Enstitd; kaltur, folklor, tarih, antropo-
loji ve miras incelemelerini kapsayan
1.100'den fazla eser yayimlayarak
kaltirel bilginin belgelenmesine ve
yayginlastirilmasina onemli Olcude
katkida bulunmustur.

Enstitl ayrica, miras g¢alismalarina
adanmis hakemli bir akademik dergi
olan ‘Al Mawrooth’ basta olmak lizere
cesitli sureli yayinlar ¢ikarmaktadir.

AL MAWROOTH KUTUPHANESI

Al Mawrooth Kutuphanesi; kitaplar,
el yazmalari, arsiv belgeleri ve gor-
sel-isitsel kaynaklardan olusan genis
bir koleksiyona ev sahipligi yaparak
akademisyenler ve miras uzmanla-
ri igin onemli bir arastirma kaynagi
sunmaktadir.

GELECEGE DAIR BIR VIZYON

Sharjah Miras Enstitusu; arastirma,
egitim, kulturel girisimler ve ulus-
lararasi is birligi yoluyla bir yandan
kaltirel kimligi guglendirmeye de-
vam ederken, diger yandan mirasi
surdurulebilir kulturel kalkinma igin
dinamik bir gli¢ olarak tesvik etmeyi
surdurmektedir.
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ons and heritage-focused entities,
including the International Organi-
sation of Folk Art (I0V) and the Re-
gional Centre for the Safeguarding
of Cultural Heritage in the Arab Sta-
tes (ICCROM-Sharjah), along with
several other regional and global
institutions. These partnerships en-
hance its global standing in herita-
ge preservation efforts.

INTELLECTUAL LEADERSHIP
INSPIRED BY HERITAGE

The Institute is guided by His Excel-
lency Dr. Abdulaziz Abdulrahman Al
Musallam, a leading authority in the
field of cultural heritage across the
Arab world. Renowned for his dedi-
cation to preserving the collective
memory of the UAE and the region,
Dr. Al Musallam has spent decades
documenting folk tales, traditions,
beliefs, and arts, transforming them
into a structured body of scholarly
knowledge.

MAJOR CULTURAL EVENTS

The Institute organizes several
major cultural events that celebrate
heritage and promote cultural dia-
logue at regional and international
levels, most notably Sharjah Herita-
ge Days and the Sharjah Internatio-
nal Narrator Forum.

Sharjah Heritage Days is one of
the region’s most prominent heri-
tage festivals, featuring traditio-
nal crafts demonstrations, folklore
performances, exhibitions, heritage
markets, and academic seminars.
The Sharjah International Narrator
Forum focuses on preserving stor-
ytelling traditions as an essential

element of intangible heritage and
brings together storytellers, rese-
archers, and cultural practitioners
from around the world.

RESTORATION AND HERITAGE
PROTECTION

Restoration represents a corners-
tone of the Institute’s work in sa-
feguarding both architectural and
written heritage. Historic buildings
are restored through specialized
programmes that utilize traditional
construction techniques and mate-
rials to maintain authenticity.

The Manuscript Restoration Depart-
ment preserves rare manuscripts
and historical documents using ad-
vanced scientific methods including
sterilization, preventive conservati-
on, and restoration.

KNOWLEDGE PRODUCTION AND
PUBLISHING

The Institute has produced more
than 1,100 publications covering
culture, folklore, history, anthropo-
logy, and heritage studies, contribu-
ting significantly to the documenta-
tion and dissemination of cultural
knowledge.

It also publishes several journals
including Al Mawrooth, a peer-re-
viewed academic journal dedicated
to heritage studies.

AL MAWROOTH LIBRARY

The Al Mawrooth Library houses
an extensive collection of books,
manuscripts, archival materials, and
audiovisual resources, providing
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an important research resource for
scholars and heritage specialists.

A VISION FOR THE FUTURE

Through research, education, cultu-
ral initiatives, and international co-
operation, the Sharjah Institute for
Heritage continues to strengthen
cultural identity while promoting
heritage as a dynamic force for sus-
tainable cultural development.
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ISTANBULUN HAFIZASINI KO-
RUYAN, GELECEGE TASIYAN MU-
ZELER

[BB KULTUR AS ISLETMESINDEKI
KULTUR MEKANLARI

Istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Kiil-
tur AS tarafindan isletilen muzeler,
Istanbulun ¢ok katmanli tarihini
cagdas miuzecilik anlayisiyla ziya-
retcilerle bulusturuyor. Tariht yapilar,
0zgun koleksiyonlar ve yenilikgi ser-
gileme yaklagimlariyla bu muzeler,
sehrin kultirel mirasini  korurken
ayni zamanda yasayan bir deneyim
alanina donustiiren onemli kiltir
duraklari arasinda yer aliyor.

Istanbul'un tarihi yarimadasinda yer
alan Yerebatan Sarnici, gunimize
ulasabilen erken donem Bizans mi-
marisinin en etkileyici orneklerinden
biri olarak kabul edilir. Dunyanin
onemli kiltir miraslar arasinda
gosterilen yapl, yerli ve yabanci ziya-
retgilerin yogun ilgisini gormektedir.

IBB Miras tarafindan vyiiriitiilen kap-
samli restorasyon calismalariyla ye-
niden hayat bulan sarnig, tarihi do-
kusunu koruyarak ¢agdas miuzecilik
anlayisiyla ziyaretgilere agilmistir. Su
ylizeyine yansiyan situnlar ve etki-
leyeci atmosferiyle Yerebatan Sar-
nici, ziyaretcilerini Istanbulun cok
katmanli tarihine dogru benzersiz bir
yolculuga davet eder.

istanbulun su yapilari arasinda
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onemli bir yere sahip olan bir diger
tarihf mekan ise Serefiye Sarnicidir.
Yaklasik 1600 yillik ge¢mise sahip bu
yapl, Bizans doneminin muhendislik
mirasini gunumiize tasiyan onemli
bir kilttr vartigidir. Tarihi mimarisi
ve 6zgiin atmosferiyle Istanbul'un
saklli miraslarindan biri olarak &ne
¢ikmaktadir. Ziyaretgiler, sarnicin su-
tunlari ve mimari dokusu esliginde
Istanbul'un su kiiltiriini kesfetme
firsati bulmaktadir.

Istanbul tarihinin en énemli déniim
noktalarindan birini farkli bir anla-
tim diliyle ele alan Panorama 1453
Tarih Muzesi ise dunyanin ilk tam pa-
noramik mizesi olma ozelligini tasir.
istanbul'un fethini konu alan dev pa-
noramik kompozisyon ve mekansal
tasarimiyla olusturulan deneyim ala-
ni, ziyaretgileri 1453 yilinin atmos-
ferine tasiyarak tarihi ¢ok boyutlu
bir anlatimla yeniden deneyimleme
imkani sunar.

Turkiye’nin ve Osmanli cografyasinin
mimari mirasini bir araya getiren 6z-
giin bir agik hava mizesi olan Minia-
tlrk, Antik Cag’dan Roma’ya, Selguk-
lu'dan Osmanlr'ya uzanan genis bir
tarihsel yelpazeyi temsil eden mima-
ri eserleri tek bir alanda bulusturur.
istanbul’dan, Anadolu’dan ve bugiin
Turkiye sinirlari disinda kalan Os-
manli cografyasindan segilen toplam
138 mimari yapinin 1/25 6lgekli mo-
delleri Miniatlrk’te sergilenmektedir.

Turk dinyasinin ortak kilturel mira-
sini gorlnir kilan Turk Diinyasi Kil-
tlr Mahallesi, Topkap! Kultir Parki
icinde yer alan 6zgun bir agik hava
kaltdr alanidir. Azerbaycan, Kazakis-
tan, Kirgizistan, Ozbekistan, Tiirkme-
nistan, Kuzey Kibris Turk Cumhuriyeti,
Tataristan ve Baskortostan Ulkelerin
kaltdr evlerinin yer aldigi mahallede;
Kazak, Kirgiz ve Yorik cadirlar, oriji-
nal boyutlarda hazirlanan Orhun Ya-
zitlari, Azerbaycan Kiz Kalesi ve Kir-
gizistan’da bulunan Burana Kulesi'ne
ait maketler de gorulebilecek eserler
arasinda. Bu yonuyle Turk Dunyasi
Kiltur Mahallesi, ziyaretgilere ortak
tarih ve kilturin izlerini farkli cog-
rafyalar lGzerinden deneyimleme im-
kani sunan onemli bir kiiltir duragi
olarak 6ne ¢ikmaktadir.
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Kultir AS'nin mizecilik yaklasiminda
tarihf mekanlarin korunmasi kadar,
yeni anlatim bicimlerinin gelistiril-
mesi de onemli bir yer tutmaktadir.
Bu yaklagimin en yenilikgi ornekle-
rinden biri olan Dijital Deneyim Mer-
kezi, ziyaretcilere geleneksel mize
ziyaretinin otesine gegen cok kat-
manli bir deneyim sunmaktadir.

istanbul tarihinin en énemli déniim
noktalarindan birini farkli bir anla-
tim diliyle ele alan Panorama 1453
Tarih Muzesi ise dinyanin ilk tam pa-
noramik mizesi olma 6zelligini tasir.
Istanbul'un fethini konu alan dev pa-
noramik kompozisyon ve mekansal
tasarimiyla olusturulan deneyim ala-
ni, ziyaretcileri 1453 yilinin atmos-
ferine tasiyarak tarihi ok boyutlu

bir anlatimla yeniden deneyimleme
imkani sunar.

Turkiye’nin ve Osmanli cografyasinin
mimari mirasini bir araya getiren 6z-
gun bir agik hava mizesi olan Minia-
turk, Antik Cag’dan Roma'ya, Selcuk-
lu'dan Osmanli'ya uzanan genis bir
tarihsel yelpazeyi temsil eden mima-
ri eserleri tek bir alanda bulusturur.
istanbul'dan, Anadolu’dan ve bugiin
Turkiye sinirlari disinda kalan Os-
manli cografyasindan segilen toplam
138 mimari yapinin 1/25 6lgekli mo-
delleri Miniatilirk’te sergilenmektedir.
Turk diinyasinin ortak kilttirel mira-
sini gérlndr kilan Tirk Diinyasi Kul-
tir Mahallesi, Topkapi Kultlr Parki
icinde yer alan 6zgilin bir acik hava
kaltar alanidir. Azerbaycan, Kazakis-
tan, Kirgizistan, Ozbekistan, Tiirkme-
nistan, Kuzey Kibris Tirk Cumhuriyeti,
Tataristan ve Baskortostan ulkelerin
kaltdr evlerinin yer aldigi mahallede;
Kazak, Kirgiz ve Yoruk cadirlari, oriji-
nal boyutlarda hazirlanan Orhun Ya-
zitlari, Azerbaycan Kiz Kalesi ve Kir-
gizistan’da bulunan Burana Kulesine
ait maketler de gorilebilecek eserler
arasinda. Bu yonuyle Tirk Dinyasi
Kiltir Mahallesi, ziyaretgilere ortak
tarih ve kilturun izlerini farkli cog-
rafyalar Uzerinden deneyimleme im-
kani sunan onemli bir kiiltlir duragi
olarak 6ne ¢ikmaktadir.

Kiltir AS'nin mizecilik yaklagiminda
tarihf mekanlarin korunmasi kadar,
yeni anlatim bicimlerinin gelistiril-
mesi de onemli bir yer tutmaktadir.
Bu yaklagsimin en yenilikgi ornekle-
rinden biri olan Dijital Deneyim Mer-
kezi, ziyaretcilere geleneksel mize
ziyaretinin oOtesine gegen ¢ok kat-
manli bir deneyim sunmaktadir.

Sanat ve teknolojiyi bir araya getiren
merkezde; sanal gergeklik, artirilmig
gerceklik, interaktif projeksiyonlar
ve dijital enstalasyonlar araciligiyla
ziyaretgiler eserlerle dogrudan etki-
lesim kurabilmektedir. Dijital anla-
tim teknikleriyle kurgulanan sergiler,
sanat eserlerini yalnizca izlenen nes-
neler olmaktan ¢ikararak ¢ok duyulu
bir deneyim alanina donusturmek-
tedir. Bu yonuyle Dijital Deneyim
Merkezi, istanbulun kiltir sanat
hayatinda teknolojinin sundugu im-
kanlari sanatla bulusturan oncii bir
platform olarak one ¢ikmaktadir.
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CUMHURIYET'IN YUZ YILLIK
MUZiK MIRASINI YASATAN
VE GELECEGE TASIYAN OZEL
KOLEKSIYON SET

MUZiK TR100

Muzik, toplumsal hafizanin en gtic-
lu tastyicilarindan biridir; gegmisin
izlerini yansitir, bize kim oldugumu-
zu ve nereden geldigimizi hatirlatir.
Turkiye'nin dort bir yanindaki kultu-
rel cesitlilikle sekillenen Cumhuri-
yetimizin zengin muzikleri de tarih
boyunca toplumun ortak duygulari-
ni, hayallerini, direncini ve nesesini
yansitti.

Cumbhuriyet’in 100. yili igin hazirla-
nan Muzik TR100, bu zengin mirasi
bir araya getiren 6zel bir koleksi-
yon setidir. Cumhuriyet tarihimizin
muzikal panoramasini her donemin
kendi muzik formatlariyla ilk kez bu-
lusturan Muzik TR100 koleksiyonu;
14 plak, 4 CD, 1 kaset, dijital ¢agi
simgeleyen QR kodlar ve sarkilarin
hikayelerini anlatan 6zel bir kata-
logdan olusuyor. Boylece Turkiyenin
muzik tarihinde iz birakmis eserler,
hem kendi donemlerinin dinleme
bicimleriyle hem de gunimduzin di-
jital olanaklariyla yeniden bir araya
geliyor.

Turkiye'nin mizikal mirasini keg-
fetmek, yasatmak ve bir ani olarak
saklamak isteyenler icin hazirlanan
bu 6zel arsiv, Muzik TR100’U yalnizca
bir koleksiyon degil; ayni zamanda
Cumbhuriyet’in ytz yillik yolculuguna
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muzik Gzerinden bakmayr mumkin
kilan 6zgun bir hafiza calismasina
donustiruyor. Gegmisin melodileriy-
le sekillenen bu segki, dinleyicisini
100 yillk bir mizik yolculuguna da-
vet ediyor.

Detaylar: muziktr100.kultur.istanbul

iBB KULTUR AS IMZASIYLA
RADAR TURKIYE MOBIL
UYGULAMASI

TUM ETKINLIKLER TEK
PLATFORMDA BIR ARAYA GELDI

Radar Turkiye, Tirkiye genelinde
gerceklestirilen Ucretli ve Ucretsiz
binlerce kultlr sanat etkinligini tek
platformda bulusturan bir mobil uy-
gulamadir. istanbul Biiyiiksehir Bele-
diyesi Kiltir AS tarafindan gelisti-
rilen uygulama; tiyatrodan konsere,
sergiden festivallere uzanan genis
bir etkinlik yelpazesini kullanicilarla
bulusturur.

21 farkli biletleme firmasiyla en-
tegre calisan Radar Turkiye, kulla-
nicilarin farkli platformlarda arama
yapma ihtiyacini ortadan kaldirarak
etkinliklere hizli ve kolay erisim sag-
lar. Harita tabanli altyapisi sayesinde
etkinlikler mekan bazli olarak gériin-
tilenebilir; gelismis filtreleme sege-
nekleri ile kullanicilar ilgi alanlarina
uygun iceriklere kolaylikla ulasabilir.
Bugiin 2 milyonu askin indirme ve
600 bini askin kayitli kullaniciya
ulasan Radar Turkiye, kiltir sanat
etkinliklerini dijital ortamda gorinur
kilan ve kullanicilari sehirlerin kultu-
rel Uretimiyle bulusturan 6nemli bir
platform olarak éne ¢ikmaktadir.
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GOZUMLERIMIZ SERVISLERIMIZ
* Network Cozimleri

. - . * Yonetilen Servisler
e Kurumsal Sistem Coziimleri

. . _— . * Destek Hizmetleri
* Veri Merkezi Altyapi Coziimleri

- . * Profesyonel Hizmetler
e Coklu Bulut Coziimleri

63



HABER / NEWS

HERITAGE MAGAZINE

IRCICA (ISLAM TARIH,

SANAT VE KULTUR

ARASTIRMA MERKEZI)

Kiiltiirel ve Mimari Miras Birimi Faaliyetleri

Urkiye Cumhuriyetinin ev sa-
Thipliginde istanbul'da faali-

yetlerini siirdiiren islam Tarih,
Sanat ve Kiltir Merkezi (IRCICA),
islam Isbirligi Teskilatrna bagli ulus-
lararasi bir kurulustur. Teskilat igin-
de IRCICAnIn kurumsal pozisyonu,
Birlesmis Milletler Egitim, Bilim ve
Kiiltir Orgiti (UNESCO) ile benzer-
lik tagimaktadir.

Islam Tarih, Sanat ve Kiiltiir Merke-
zi'nin kurulus statusunde deginilen
cesitli gérevleri arasinda Islam kiil-
tlr ve mimari mirasinin korunmasina
yonelik faaliyetler ayrintili olarak yer
almaktadir.

IRCICANIn bu alandaki amaclarindan
bazilari sunlardir: islam diinyasinda
kultur mirasi kavramini gticlendir-
mek; arkeolojik ve mimari anitlar
gibi tasinmaz eserler ile tarihf elyaz-
malari ve arsiv belgeleri, sanat eser-
leri, gorsel-isitsel malzeme, miize es-
yasi ve genel olarak tum entelektlel
ve manevi anlam tasiyan Urlinler ve
ifade bicimleri dahil maddi olan ve
olmayan tasinabilir varliklari kap-
sayacak sekilde islam diinyasina ait
kultur mirasi eserlerini kayda gegir-
mek, bunlarla ilgili bilgi kaynaklari
olusturmak.

islam Tarih, Sanat ve Kiiltiir Merke-
zimin bu alandaki calismalari islam
llkeleri ve diger bolgelerdeki kultir
mirasiyla mimari eserlerin kayda ge-
cirilmesi; catisma bdlgelerinde yok
olma tehdidi altinda bulunan mimari
mirasin korunmasi; uluslararasi is
birligi UGzerinden kapasite gelistiril-
mesi gibi amaclara odaklanmistir.
Bu kapsamda yiritilen program ve
projelerin genel amaclari asagida
aciklanmistir.
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IRCICA MIMARI MiRAS
VERITABANI:

IRCICA ile Suudi Arabistan Al Turath
islam Mirasi Vakfi ortakliginda 2008
yilinda olusturulan “Sultan Bin Sel-
man islam Mimari Mirasi Veritaba-
ni” diinyadaki baslica islam mimari
eserlerinin bilgilerini kayda gegirip
guncellemektedir. Su ana kadar 620
yapinin envanteri hazirlanarak ku-
rumsal internet sitesine yuklenmistir.

IRCICA MIMARI MiRAS
KONUSMALARI:

islam Kiiltiir Mirasinin anlasilmasi ve
korunmasi alanlarinda c¢alisan farkli
alanlardan uluslararasi akademisyen
ve uzmanlarin katilimiyla ylz ylze
ve internet Uzerinden duzenlenen
programlar  gergeklestirilmektedir.
Program kapsaminda islam kiiltir
mirasinin glincel bagliklan tartigil-
makta ve daha sonra gevrimigi por-
tallarda ilgililerin dikkatine sunul-
maktadir.

IRCICAYAZ VE KIS OKULLARI:

Farkli ulkelerde akademisyenlerin,
sehir planlamacilarinin, mimarlarin,
sanat tarihcilerinin ve bu alanlarda
egitim alan ogrencilerin katilimiyla
¢ok sayida mimari yaz ve kis okulu
dizenlenmistir. Balkan ulkeleri, Filis-
tin, Ozbekistan ve Tiirkiye’de diizen-
lenen programlarla kentsel ve kirsal
mimari mirasin korunmasina yonelik
saha calismalar yapilarak oneriler
gelistirilmistir. 2024 tarihinde du-
zenlenen Mostar 2024 yaz okulu ve
konferans programi ile Savasta zarar
goren Mostar koprusunin agiliginin
20. Yilinda, bugtne kadar IRCICAnin
da aralarinda oldugu koruma ¢a-

lismalarinin  degerlendirildigi yaz
okulu ve sempozyum gerceklestiril-
mistir. Yine 2024 yili icerisinde Trab-
lus- Libya’da gergeklestirilen “Anitsal
Mimari Mirasin Korunmasi” baslikli
workshop programi ile catismalar
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RESEARCH CENTRE FOR
ISLAMIC HISTORY, ART
AND CULTURE (IRCICA)

Activities of the Cultural and Architectural Heritage Unit

esearch Centre for Islamic
History, Art and Culture (IR-
CICA), which carries out its

activities in Istanbul under the host
government of the Republic of Tiir-

kiye, is an international organizati-
on affiliated with the Organisation
of Islamic Cooperation (OIC). Within
the framework of the OIC, the ins-
titutional position of IRCICA bears
similarities to that of the United
Nations Educational, Scientific and
Cultural Organization (UNESCO).

Among the various duties outlined
in the founding statutes of the Re-
search Centre for Islamic History,
Art and Culture (IRCICA), activities
aimed at the preservation of Islamic
cultural and architectural heritage
are detailed extensively.

Some of the objectives of IRCICA in
this field include: strengthening the
concept of cultural heritage within
the Islamic world; recording cultu-
ral heritage assets belonging to the
Islamic world and creating informa-
tion resources regarding them, en-
compassing immovable works such
as archaeological and architectural
monuments, as well as tangible and
intangible movable assets including
historical manuscripts and archival
documents, works of art, audiovisual
materials, museum objects, and all
products and forms of expression
carrying intellectual and spiritual
significance.

The activities of the Research Cent-
re for Islamic History, Art and Cultu-
re in this domain are focused on ob-
jectives such as the documentation
of cultural heritage and architectu-
ral works in Islamic countries and
other regions; the preservation of
architectural heritage under threat
of destruction in conflict zones; and
capacity building through internati-

onal cooperation. The general obje-
ctives of the programs and projects
carried out within this scope are
explained below.

IRCICAARCHITECTURAL
HERITAGE DATABASE:

Created in 2008 in partnership
between IRCICA and the Saudi Ara-
bian Al-Turath Islamic Heritage
Foundation, the “Sultan Bin Sal-
man Islamic Architectural Heritage
Database” records and updates in-
formation on major Islamic archi-
tectural works worldwide. To date,
inventories for 620 structures have
been prepared and uploaded to the
corporate website.

IRCICAARCHITECTURAL
HERITAGE TALKS:

Programs are organized both
in-person and online with the par-
ticipation of international academi-
cs and experts from various fields
working on the understanding and
preservation of Islamic cultural
heritage. Within the scope of the
program, current topics of Islamic
cultural heritage are discussed and
subsequently presented to the pub-
lic on online portals.

IRCICA SUMMER AND WINTER
SCHOOLS:
Numerous architectural
and winter schools have been orga-
nized with the participation of aca-
demics, urban planners, architects,
art historians, and students from
different countries. Through prog-
rams held in the Balkan countries,

summer

65




HERITAGE MAGAZINE

-~ HABER/ NEWS

sonrasi Libya’da korumaya yonelik
uygulamalarin bilimsel bir cercevede
yapilmasi konulari tartisilmistir.

Son yillarda ozellikle kirsal mirasin
yitirilmesi gundemi dikkate alinarak
2025 yilinda Kayseri’de gergeklesti-
rilen yaz okulu programi kapsamin-
da Kayseri Develi'de yer alan Gele-
neksel Mirasin Korunmasina yonelik
calismalar gergeklestirilmistir. Ayni
baglamda 2026 yilinda dizenlen-
mesi planlanan Cezayir Yaz Okulu
programi kapsaminda Kirsal Mimari
Mirasin Belgelenmesi ve Korunma-
sina yonelik uluslararasi bir calisma
planlanmaktadir.

AKADEMIK TOPLANTILAR (KON-
FERANS, SEMPOZYUM VE PA-
NELLER):

IRCICA, islam kiltir mirasinin anla-
silmasi ve korunmasi lzerine ulusla-
rarasi konferans, sempozyum ve pa-
neller dizenleyerek teblig kitaplari
yayimlanmaktadir.

YAYINLAR:

Gegmisten itibaren yurdtiilen kitap
projeleri ile Mimarlik Tarihi ve Kultu-
rel Miras Koruma odaginda yayinlar
gerceklestirilmektedir.

Mekke, Medine, Kudis, Istanbul,

Konya gibi islam diinyasinin kiiltiir
mirasini yansitan sehirler uzerine
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akademik calismalarla arsiv calis-
malari yapilmakta; islam Tarih, Sanat
ve Kiiltiir Merkezi koleksiyonundaki
tarihf fotograflardan albliimler hazir-
lanmaktadir. Bu baglamda bir stredir
calismalari devam eden bes eser
2026 yilinda okuyuculart ile bulusa-
caktir.

SAHA CALISMALARI-RAPORLAR:

Bugline kadar Suriye, Irak, Kesmir,
Azerbaycan (Karabag), Kazakistan,
Yemen, Libya, Mali ve Cad gibi gesitli
nedenlerle tehlike altindaki mimari
eserlerin korunmasina yonelik ra-
porlar hazirlanmistir. 2023 yilinda
Kahramanmaras merkezli 6 Subat
depremlerinin ardindan yapilan saha
incelemelerinin ardindan deprem-
den zarar goren anitsal mimarinin
guncel durumu hakkinda Tirkce ve
ingilizce olarak hazirlanan iki rapor
ilgililerin dikkatine sunulmustur. Di-
ger taraftan, farkli cografyalardaki
islami kiiltiirel mirasin giincel duru-
munu ortaya koymak Uzere akade-
misyen ve uzmanlarin katkisiyla Cur-
rent Assessments of Islamic Cultural
Heritage Around the World baglikli
bir rapor yaymlanmistir.

Kudiis ve Filistin'deki Islam Kiiltir
Mirasi: Kudiis ve Filistin’in Islam ta-
rihinin mirasi olan kaltir varliklari
hakkindaki bilgileri ve farkindaligi
dinya kamuoyunda canli tutmak
amaglanmaktadir. Yapilan ¢alisma-

lar arasinda bu mirasin korunmasi
amaciyla uluslararasi is birligine
zemin hazirlayan uzman toplantilari
bulunmaktadir. 2006-2015 arasinda
mimari atolyeleri, seminerler ve saha
incelemelerinden olusan kapsamli
bir program gergeklestirilmistir.

TARIHI BELGE VE ARSIV
BELGELERI:

IiT Giye tilkelerinin yazili kiiltiir mira-
sinl olusturan tarihi elyazmalarinin,
sanat eserlerinin, arkeolojik ve diger
yazili kayitlarin incelenmesi ve ko-
runmasi igin projeler yurutilmekte-
dir.
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Palestine, Uzbekistan, and Tlirkiye,
field studies have been conducted
and proposals developed for the
preservation of urban and rural ar-
chitectural heritage. In 2024, the
“Mostar 2024” summer school and
conference program was held; on
the 20th anniversary of the reo-
pening of the Mostar Bridge, whi-
ch was damaged during the war,
a summer school and symposium
were organized to evaluate the con-
servation efforts to date, including
those involving IRCICA. Furthermo-
re, in 2024, a workshop titled “Pre-
servation of Monumental Architec-

tural Heritage” was held in Tripoli,
Libya, where the implementation of
post-conflict conservation practices
within a scientific framework was
discussed.

Taking into account the agenda re-
garding the loss of rural heritage in
recent years, studies focused on the
“Preservation of Traditional Herita-
ge” were conducted in Develi, Kay-
seri, as part of the summer school
program held in 2025. In the same
context, an international study for
the “Documentation and Preservati-
on of Rural Architectural Heritage”
is planned within the scope of the
Algeria Summer School program sc-
heduled for 2026.

ACADEMIC MEETINGS
(CONFERENCES, SYMPOSIA,AND
PANELS):

IRCICA organizes international
conferences, symposia, and

panels on the understanding and
preservation of Islamic cultural
heritage and publishes the
proceedings of these meetings.
Publications: Since its inception,
IRCICA has been producing publi-
cations focused on the History of
Architecture and Cultural Heritage
Preservation through its ongoing
book projects.

Academic and archival studies are
conducted on cities that reflect
the cultural heritage of the Islamic
world, such as Mecca, Medina, Je-
rusalem, Istanbul, and Konya. Furt-
hermore, albums are prepared using
historical photographs from the
collection of the Research Centre
for Islamic History, Art, and Culture.
In this context, five works that have
been under development for some
time will be presented to readers in
2026.

FIELD STUDIES AND REPORTS:

To date, reports have been prepa-
red for the preservation of archite-
ctural monuments under threat for
various reasons in regions such as
Syria, Iraq, Kashmir, Azerbaijan (Ka-
rabakh), Kazakhstan, Yemen, Libya,
Mali, and Chad. Following field ins-
pections conducted after the Kah-
ramanmaras-centered earthquakes
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of February 6, 2023, two reports in
Turkish and English regarding the
current state of monumental archi-
tecture damaged by the earthquake
were presented to the public. Furt-
hermore, a report titled “Current
Assessments of Islamic Cultural
Heritage Around the World” was
published with the contributions of
academics and experts to reveal the
current status of Islamic cultural
heritage across different geograp-
hies.

ISLAMIC CULTURAL HERITAGE IN
JERUSALEM AND PALESTINE:

The objective is to maintain in-
ternational awareness and keep
information current regarding the
cultural assets of Jerusalem and
Palestine, which represent the le-
gacy of Islamic history. Among the
works conducted are expert meetin-
gs that establish a foundation for
international cooperation aimed at
preserving this heritage. Between
2006 and 2015, a comprehensive
program consisting of architectural
workshops, seminars, and field ins-
pections was carried out.

Historical Documents and Archival
Records: Projects are conducted for
the examination and preservation
of historical manuscripts, works of
art, archaeological findings, and ot-
her written records that constitute
the written cultural heritage of OIC
member states.
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ZAMANLA KAYBOLMAYANLAR:
YASAYAN MIRASIN BUGUNKU HIKAYESI

elenek, yalnizca gegmisin ha-

tirasi degildir; dogru kosullar

olustugunda bugunin Ureti-
minde yeniden anlam bulan yasayan
bir hafizadir.

“Zamanla Kaybolmayanlar / The
Unfading”, tam da bu dlstnceden
dogan bir kultlrel platform olarak,
zanaat, tasarim, mimari, gastronomi
ve uretim kiltlrind ayni cati altinda
bulusturmayr amagliyor.

2026 yilindan itibaren Heritage Is-
tanbul Fuar ve Konferanslari blinye-
sinde ozerk bir kiirasyon alani olarak
konumlanan Zamanla Kaybolma-
yanlar, kiltlrel surekliligi yalnizca
korumay! degil, onu ¢agdas Uretim
bigimleriyle yeniden yorumlamayi
hedefliyor. Platform, gecmis ile ge-
lecek arasinda bir kopru kurarken,
uretimin 6zundeki insani, bilgiyi ve
deneyimi gorunir kilmayr amagliyor.

YASAYAN MIRASIN BUGUNKU
KARSILIGI

Buglinin hizli Uretim ve tuketim
dongusunde, el isciligi, ustalik bilgisi
ve kdlturel uretim suregleri giderek
goriinmez hale geliyor.Zamanla Kay-
bolmayanlar, bu gorinmezlesen de-
gerleri yeniden giindeme tasiyan bir
duslince alani olarak tasarlandi.

Platformun odaginda “yasayan mi-
ras” kavrami yer aliyor. Bu yaklagim,
geleneksel Uretim yontemlerini bi-
rebir tekrar etmekten cok, onlarin
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6zlindeki bilgeligi ¢agin araglariyla
surdurulebilir bigcimde gelecege tasi-
may! ifade ediyor.

Bu nedenle etkinlik alaninda yer
alacak markalar ve Ureticiler; kokli
gecmise sahip, dretim kiltirini ko-
ruyan, zanaatkarlik bilgisini stirdtren
ve teknolojiyi bir arag olarak kullana-
rak bu mirasi gelecege tasiyan segil-
mis katilimcilardan oluguyor.
Zamanla Kaybolmayanlar, yalnizca
bir sergi alani degil; Gretim kilturu
Uzerine diisinmeye davet eden bir
karsilasma mekani olarak kurgula-
niyor.

SOHBETLER, DENEYIMLER VE
ORTAK URETIM ALANI

Platformun sahnesinde gerceklese-
cek konusma ve bulusmalar; mimari,
sanat, gastronomi ve zanaat eksenin-
de kalturel streklilik kavramini farkli
disiplinlerden ele alacak.

Yazarlar, tasarimcilar, zanaatkarlar,
mimarlar, akademisyenler ve marka
temsilcileri; Gretim kulturdnin do-
nuglmdind, ustalik bilgisinin aktari-
mini ve surdirulebilirligin kulturel
boyutunu tartisacak.

Bu bulusmalar, yalnizca dinleyici-ko-
nusmaci iligkisine dayali oturumlar
degil; deneyim paylagimini ve disip-
linlerarasi diyalogu tesvik eden bir
karsilagma alani olarak tasarlaniyor.
Amag, gegmisten gelen Uretim bilgi-
sinin modern diinyada nasil anlam
kazandigini birlikte dustiinmek.

BELGESEL PROJESI:
KAYDA ALMAK

HAFIZAYI

Zamanla Kaybolmayanlarin onemli
bir ayagini da belgesel Uretimi olus-
turuyor. Proje kapsaminda gercek-
lestirilecek film calismalari, zanaat-
karlari, Gretim slreglerini ve kltirel
bellegi kayit altina almayi hedefliyor.
Bu belgeseller, yalnizca birer gorsel
kayit degil; uretimin arkasindaki in-
san hikayelerini, bilgiyi ve ustaligin
zamanla kurdugu iliskiyi anlatan
gorsel anlatilar olarak kurgulaniyor.
Belgesel Uretimi, platformun dusuin-
sel omurgasini olusturan su sorudan
besleniyor:

Bir kaltdrd kalicr kilan sey nedir?

Bu sorunun yaniti bazen bir atolyede,
bazen bir mutfakta, bazen bir tasarim
stiidyosunda, bazen de bir ustanin
ellerinde bulunuyor.

Neden Zamanla Kaybolmayanlar?
Zamanla Kaybolmayanlar, nostalji
Uretmek icin degil; kultlrel sureklili-
gi gelecege tasiyacak yeni bir tretim
dili aramak icin ortaya giktI.

Amag; ge¢cmisin degerlerini bugiiniin
dlinyasinda yeniden anlamlandiran
Ureticileri bir araya getirmek, yavas-
lamaya ve dustinmeye alan agmak ve
Uretimin kulturel boyutunu yeniden
gorundr kilmak.

Bu platform, modern dinyanin hizi-
na karsi bir durak degil; o hizin igin-
de yon bulmaya ¢alisan bir dusuince
alani olarak tasarlandi.
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THE UNFADING:
THE CONTEMPORARY STORY OF LIVING HERITAGE

adition is not merely a me-
T:nory of the past; under the
right conditions, it becomes a
living form of knowledge that finds

new meaning in contemporary pro-
duction.

“Zamanla Kaybolmayanlar / The
Unfading” emerges from this idea
as a cultural platform bringing
together craft, design, architecture,
gastronomy, and production culture
under one curatorial framework.

Beginning in 2026, The Unfading
will be positioned as an indepen-
dent curated zone within the He-
ritage Istanbul Fair and Conferen-
ce. The platform aims not only to
preserve cultural continuity but to
reinterpret it through contemporary
modes of production. By building a
bridge between past and future, it
seeks to make visible the people,
knowledge, and experience at the
heart of production.

THE CONTEMPORARY MEANING
OF LIVING HERITAGE

In today’s rapid cycles of producti-
on and consumption, craftsmanship,
tacit knowledge, and cultural pro-
duction processes are increasingly
becoming invisible. The Unfading is
conceived as a space of reflection
that brings these values back into
focus.

At the core of the platform lies the
concept of “living heritage.” This
approach does not seek to replica-
te traditional production methods

exactly as they were, but rather to
carry the wisdom embedded within
them into the future through susta-
inable and contemporary tools.

For this reason, the brands and
producers participating in the ex-
hibition area are carefully selected
among those with strong produc-
tion cultures — those who preser-
ve craftsmanship, sustain artisanal
knowledge, and use technology
as a means to carry this heritage
forward.

The Unfading is designed not me-
rely as an exhibition space, but as a
meeting ground that invites reflec-
tion on production culture.

CONVERSATIONS, EXPERIENCES,
AND CO-CREATION

The stage program of the platform
will bring together different pers-
pectives on cultural continuity ac-
ross architecture, art, gastronomy,
and craft.

Writers, designers, artisans, archi-
tects, academics, and brand repre-
sentatives will discuss the transfor-
mation of production culture, the
transmission of mastery, and the
cultural dimension of sustainability.
These gatherings are conceived not
as one-directional talks, but as en-
counters that encourage dialogue,
experience-sharing, and interdis-
ciplinary thinking. The intention is
to collectively explore how know-
ledge inherited from the past finds
meaning in the contemporary world.

HABER/ NEWS .

DOCUMENTARY PROJECT:
RECORDING CULTURAL MEMORY

An essential dimension of The Un-
fading is its documentary producti-
on. The film projects developed wit-
hin the platform aim to document
artisans, production processes, and
cultural memory.

These documentaries are not simp-
ly visual records, but narrative exp-
lorations of human stories behind
production ; stories that reveal the
relationship between time, knowle-
dge, and mastery.

The documentary work is guided by
a central question: What makes a
culture endure?

Sometimes the answer can be found
in a workshop, sometimes in a kit-
chen, sometimes in a design studio
and sometimes in the hands of a
master.

WHY THE UNFADING?

The Unfading is not about nostal-
gia; it is about searching for a new
language of production that carries
cultural continuity into the future.
Its aim is to bring together produ-
cers who reinterpret inherited valu-
es in today’s world, to create space
for reflection within the speed of
modern life, and to make the cultu-
ral dimension of production visible
again.

The platform is not a pause against

the pace of the modern world — it
is a space for orientation within it.

69




HERITAGE MAGAZINE

-~ HABER/ NEWS

KULTUR MIRASI SANAL ALEMDE
CULTURAL HERITAGE IN THE VIRTUAL WORLD

Osman Murat AKAN

Heritage Projeleri Kurucusu / Heritage Projects Founder

CULTURAL HERITAGE PLATFORMS
markasi, “Ge¢mise gelecek sagla!”
mottosu ile ¢iktigr yolda, kultur sek-
torunin her alanina cesitli olusum-
larla hizmet vermekte ve vermeye
devam etmektedir. Uzun yillardir sur-
durdigu basarili grafik le diinyanin
en 6nemli kultlr mirasi destinasyon-
larindan biri olan HERITAGE iSTAN-
BUL Restorasyon, Arkeoloji Mizecilik
ve Kitlphanecilik Teknolojileri Fuar
ve Konferansi, Birlesik Arap Emirlik-
lerinde gerceklesmekte olan HERI-
TAGE MIDDLE EAST Abu Dhabi ve ilki
2025 yilinda Ozbekistan’da organize
edilen HERITAGE TURQUOISE-Se-
merkand bu olusumun en onemli ve
en buylk destinasyonlaridir. Bunlarin
yani sira yayinlanan dergisi HERITA-
GE MAGA ZINE ile birlikte HERITAGE
mecralari, sektoriin 6nemli gelisme-
leri ve olusumlarini aktarmak, ulus-
lararasi alanda uzman kuruluslarin
katilimlariyla kualtir mirasi Uzerine

The CULTURAL HERITAGE PLAT-
FORMS brand set out on its journey
with the motto “Give the Past a Fu-
ture!” and continues to serve every
dimension of the cultural sector th-
rough a range of initiatives.

With a successful track record bu-
ilt over many years, its flagship
destinations include HERITAGE |IS-
TANBUL, one of the most important
international gatherings held in Is-
tanbul, a city recognized as one of
the world’s most significant cultu-
ral heritage destinations; HERITA-
GE MIDDLE EAST, organized in Abu
Dhabi in the United Arab Emirates;
and HERITAGE TURQUOISE, first
launched in 2025 in Samarkand,
Uzbekistan. These destinations
represent the most prominent and
large-scale pillars of the platform.

In addition, through its publication
HERITAGE MAGAZINE, the broader
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dinyada gelisen trendler ve tekno-
lojileri tartismak tizere kurgulanmis
kapsamli bir platformdur.

Heritage markasi artik sadece bir
sektorel organizasyon huviyetini
asarak, kiltirel miras degerlerinin
tim halkla paylasildigi bir etkinligi-
ne de donuserek, sergiler ve HERI-
TAGE TALKS adiyla yaptigi sohbet-
leriyle de ses getirmistir. Dolayisiyla
uluslararasi 6nemli bir marka olan
ve olusturulmakta olan yurt digi is
birlikleri ile birlikte ¢ok ayakli bir
yap! olarak CULTURAL HE RITAGE
PLATFORMS, 2015 yilindan beri kiil-
tdr mirasi kavramini yeniden kurgu-
lamaya devam ediyor. Ayni zamanda;
Leipzigger Messe, Assorestauro, APTI
ile gesitli konularda is ortakliklari
kuran CULTURAL HERITAGE PLAT-
FORMS ayrica European Heritage
Fairs - HERIFAIRS ¢ati olusumunun
Uyesidir. Dolayisiyla platformlarimiz,

bugun uluslararasi alanda marka
ol mus ve ulkemizin kultlr mirasi
alanin tek organizasyonlar zincirini
olusturmaktadir.

Bu kapsamda degisen diinyanin ye-
niliklerine de ayak uydurarak geg-
mise gelecek saglamak mottosunun
verdigi itki ile bir yenilige daha imza
atacak olan CULTURAL HERITAGE
PLATFORMS, uluslararasi alanda
yeniliklerin ve son teknolojilerin
sunulacagr Web Portalini da haya-
ta gegirerek bu sektore ait bir acigi
kapatmak icin harekete gegmistir.
Tamamiyla Tirk teknoloji ortaklariy-
la birlikte viicuda getirmek te oldu-
gumuz PORTAL, diinyadaki sektorel
gelismelerden verecedimiz haberler,
kaltlr mirasi alanindan yeni tekno-
lojiler, igbirlikleri ve projeleri tani-
tacaktir. Dinyada yapilmakta olan
kaltirel miras etkinlikleriyle bag-
lanti kuracagimiz etkinlik haberle-

HERITAGE media ecosystem func-
tions as a comprehensive platform
designed to share key developments
within the sector, present emerging
initiatives, and bring together lea-
ding international institutions and
experts to discuss global trends, te-
chnologies, and evolving approac-
hes in the field of cultural heritage.
The HERITAGE brand has now evol-
ved beyond the identity of a pu-
rely sectoral organization. It has
transformed into a broader cultu-
ral initiative where heritage values
are shared with the wider public
through exhibitions and its widely
recognized conversation series, HE-
RITAGE TALKS.

With this expanded vision, CUL-
TURAL HERITAGE PLATFORMS has
grown into a multi-layered inter-
national structure. Since 2015, the

platform has been continuously
reimagining and reframing the con-
cept of cultural heritage through a
network of collaborations and ini-
tiatives extending beyond national
borders.

In this context, the platform has
established partnerships with ins-
titutions such as Leipziger Messe,
Assorestauro, and APTI, and is also
a member of the European umbrella
organization European Heritage Fa-
irs = HERIFAIRS.

Today, the platforms developed un-
der this structure have become re-
cognized international brands and
collectively form the only chain of
cultural heritage organizations rep-
resenting Tirkiye in the field of cul-
tural heritage.

In line with the innovations of a
rapidly changing world, and driven
by the momentum of its motto “Give
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riyle dnemli bir bilgi kaynagi agigini
da kapatacak CULTURAL HERITAGE
PLATFORMS web portali, diinyadan
Sivil Toplum Kuruluslarr'yla yapila-
cak isbirlikleriyle 6nemli bir igbirligi
adi icerisinde olacak ve yine ulusla-
rarasi bloggerlarin gonderecegi yazi-
larla entegre bir yazi agina da sahip
olacaktir.

Bu ag sayesinde sosyal medyalarinin
da tek bir elden yiritilecegi dev bir
sosyal medya yapisi igerisinde ya-
pilanacak platform, dijital alandan
bir cok isbirligine de agik olacaktir.
Portalda ayrica tlim dlinyadan bircok
sektorel firmanin Grlnlerinin taniti-
lacagi HERITAGE HUB bolimdi ile, bu
sek tore 6zel yeni bir alis-veris kavra
mi da tanitilmis olacak. Portalda, kul-

the Past a Future!”, CULTURAL HE-
RITAGE PLATFORMS is set to launch
yet another pioneering initiative. By
creating its CULTURAL HERITAGE
PLATFORMS Web Portal, the plat-
form aims to fill a crucial gap in the
sector by showcasing international
innovations and cutting-edge tech-
nologies.

Developed entirely in collaboration
with Turkish technology partners,
the portal will provide news on glo-
bal sector developments, introduce
new technologies in the field of
cultural heritage, and present colla-
borative projects and initiatives. It
will also serve as a key information
hub by connecting users to events
happening worldwide and providing
updates on cultural heritage activi-

tlr mirasi iginden girisimciler ile, bu
alanda yatirim yapmak isteyen bir cok
kisiyi de bir araya getirecek onemli
bir HUB olarak igindeki modullerle
sektore yeni soluklar katacaktir. Bu
kapsamla eslenik olarak B2B alani
o0zel modulleriyle tim diinya dan
bir ¢ok sektor profesyoneline sade-
ce fuarlar zamaninda degil, 365 giin
ulasabilme olanagini da saglayarak
6nemli bir agig1 daha kapatmis ola-
cak. Bunyesinde buyuk bir arsivi de
barindiracak olan portal, yaptigi ve
yapacagl anlagsmalar ve biinyesine
dahil edecegi yapilarin katkilariyla
olusturacagi buyuk kittiphanesi va-
sitasiyla bu alandaki tim yayinlar ve
haberleri tek bir merkezde bulabil-
me olanag! da saglamaya baslayarak
ozel sektoriin yaninda, uluslararasi
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alanda onemli bir veri merkezi ola-
cak adimlari atmaktadir.

CULTURAL HERITAGE PLATFORMS
web portali, uluslararasi alanda kul-
tirel miras konularin da faaliyet gos-
teren yapilari, kurum ve kuruluslar
ile, bu alanda hizmet veren amator
ve profesyonel kisilerin bilgilerine
katkilar yapmak ve belli kapsam-
larda spesifik olarak galismak adina
bir egitim sistemi olusturuyor: HERI
TAGE AKADEMIA.

HERITAGE AKADEMIA, kiilturel mira-
sI gegmisten glinlimiize tagimak icin
tekrardan kurgu lamayi misyon edi-
nerek, kiltir varliklari konularinin
arastirildigi, incelendigi, konusunda
duayen kadrolarin egitimler verdigi,
fikir aligverislerinin yapildigi bagim-

ties.

Furthermore, the CULTURAL HERI-
TAGE PLATFORMS portal will integ-
rate a robust network of partners-
hips with international NGOs and
feature contributions from global
bloggers, creating a dynamic, inter-
connected platform of knowledge
and insight for the cultural heritage
community.

Leveraging this network, the plat-
form will be structured within a
vast social media ecosystem, al-
lowing all its channels to be ma-
naged from a single, unified point,
while remaining open to numerous
digital collaborations. The portal
will feature the HERITAGE HUB se-
ction, where products from sectoral
companies around the world will be
presented, introducing a new com-

merce concept tailored specifically
to the cultural heritage sector.

Additionally, the portal will act as
a major hub connecting entrepre-
neurs from the cultural heritage
field with potential investors, inje-
cting fresh energy into the sector
through its various interactive mo-
dules. Complementing this, its B2B
area with specialized modules will
enable industry professionals from
around the world to connect not
only during fairs but 365 days a
year, closing another critical gap in
the sector.

Housing a comprehensive archive,
the portal will also build a vast
library through existing and futu-
re partnerships and collaborations.
This will allow users to access all

71




HERITAGE MAGAZINE

-~ HABER/ NEWS

siz bir platform olarak kuruyoruz.
Proje bunyesinde muzecilikten, arke-
olojiye, somut olmayan kdltir mira-
sindan, uluslararasi iligkilere, hukuk-
tan, restorasyona kadar uzanan genis
bir yelpazede gerceklestirecegimiz
seminer, soylesi ve atolyeler duzen-
lenmesi planlan maktadir. Sektore
buylk ivme getirecek olan portal,
onumuz deki gunlerde onemli pay-
daslarla birlikte yeni bir kulttrel mi-
ras platformu olarak yapilanmasina
simdiden baglamistir. Ayrica HERITA-
GE AKADEMIA igerisinde yer alacak
ve sosyal bilimler ¢ergevesinde icerik
ve konulari universitelerle birlikte
publications, news, and sectoral
updates in a single centralized lo-
cation, positioning the platform not
only as a resource for the private
sector but also as a significant in-
ternational cultural heritage data
center on a global scale.

The CULTURAL HERITAGE PLATFOR-
MS web portal is establishing an
educational system called HERITA-
GE AKADEMIA to contribute knowle-
dge from international institutions,
organizations, and both amateur
and professional practitioners wor-
king in the cultural heritage field,
and to engage in targeted, speciali-
zed initiatives.

HERITAGE AKADEMIA is designed as
an independent platform with the
mission of reimagining

and transmitting

cultural  heritage

from the past to

the present. It will

serve as a hub for

research, in-depth

study, expert-led

training, and

knowledge
hange on cultural
heritage topics.

exc-
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ele alinarak organize edilecek cevri-
mici kongrelerin dlzenlenecedi HE-
RITAGE CONGRESS bélimii egitime
yonelik hizmetleri de icine alarak
buylumektedir.

Bu kapsamda sektdrel haberler ve
etkinlik duyurularinin yani sira ulu-
sal ve uluslararasi ihalelerin paylasi-
lacagr bolumler yer alacaktir. Ayrica
sektore yonelik bir insan kaynaklari
alani ve uluslararasi alim heyetleri
icin planlanan ticari ziyaret prog-
ramlarinin organize edilecegi HE-
RITAGE GLOBAL gibi gesitli bilesen-
lerden olusan kapsamli bir yapiyi
hayata gecirmek Uzereyiz.

Bircok farkli modiilden olusacak olan
portal, kulttrel miras sektoriine yo-
nelik kapsamli bir icerik sunmayi
amaglamaktadir. Uluslararasi ortam-
da énemli bir agigi kapatan tim ya-
pilanmalariyla CULTURAL HERITAGE
PLATFORMS’un yeni markasi olarak
sektore sundugumuz Portal'in, llke-
miz ve uluslararasi kiltlr mirasi ala-
nina hayirli olmasini dileriz.
CULTURAL HERITAGE PLATFOR-
MS’un bir kolu olarak dogan bu kap-
samli platformda birlikte olabilmek
dileklerimizle...

Within the project, seminars, talks,
and workshops will be conducted
across a wide spectrum, including
museology, archaeology, intangible
cultural heritage, international re-
lations, law, and restoration.
Poised to bring significant momen-
tum to the sector, the portal has
already begun structuring itself as
a new cultural heritage platform in
collaboration with key stakeholders.
In addition, the HERITAGE CONG-
RESS section within HERITAGE AKA-
DEMIA will host online congresses,
organized in partnership with uni-
versities, addressing social sciences
topics. This initiative further stren-
gthens the portal’s educational
mission and continues its growth as
a comprehensive learning ecosys-
tem for the cultural heri-
tage community.
In this framework, the
portal will include secti-
ons not only for sectoral
news and event announ-
cements but also for the

sharing of national and internatio-
nal tenders. Additionally, it will fe-
ature a dedicated human resources
area for the sector and components
such as HERITAGE GLOBAL, desig-
ned to organize commercial visits
for international procurement de-
legations.

Comprising numerous integrated
modules, the portal aims to pro-
vide comprehensive content for
the cultural heritage sector. As the
new brand initiative of CULTURAL
HERITAGE PLATFORMS, this portal
addresses a significant gap on the
international stage, and we hope it
will serve as a valuable contribu-
tion to both our national and the
global cultural heritage community.
We look forward to collaborating
with you within this extensive plat-
form, born as a branch of CULTURAL
HERITAGE PLATFORMS, and to buil-
ding its impact together.
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KONFERANS PROGRAMI

1NISAN 2026 (1. GUN)

10:30-11:00

Acilis Konusmalari

Osman Murat Akan - Heritage Projeleri Kurucusu

Nezih Basgelen - Arkeolog, Editor, Kiiltiirel ve Dogal Mirasi izleme Platformu Yoneticisi, Heritage istanbul
Danisma Kurulu Uyesi

Prof. Dr.Mehmet Ozdogan - Arkeolog, Heritage istanbul Danisma Kurulu Bagkani

Dr. Aziz Almusallam - Sharjah Miras Enstitiisii Bagkani

Sergey Cheryomin - Moskova Hiikiimeti Bakani, Moskova Sehri Ekonomik ve Uluslararasi iliskiler Departmani
Bagkani

Davut Giil - istanbul Valisi

Mehmet Nuri Ersoy - Kiiltiir ve Turizm Bakani, T.C. Kiiltiir ve Turizm Bakanlig:

11:00-12:00

Fuar Turu

12:30-13:00

“Ki.ilti}r Varliklar ve Miizeler Genel Miidiirliigii Calismalari Genel Degerlendirmesi”

Birol Incecikdz - Genel Miidiir, Kiiltiir Varliklari ve Miizeler Genel Miidiirliigii, T.C. Kiiltiir ve Turizm Bakanligi
13:00-13:30

“Sharjah’ta Restorasyon ve Kentsel Koruma”
H.E. Dr. Abdulaziz Almusallam - Sharjah Miras Enstitiisii Bagkani

13:45-14:15

“Vakiflar Genel Miidiirliigiine Genel Bakis”

Sinan AKSU - Vakiflar Genel Miidiiri, Kiiltiir ve Turizm Bakanligi Vakiflar Genel Miidiirliigii
14:15-14:45

“IRCICANIn Geleneksel Sanatlara Destegi”

Prof. Dr. Mahmud Erol Kilig - IRCICA Genel Direktorii

15:00 - 15:30

“Cok Katmanli Kentlerde insan Odakli Yénetim”

Mehmet Erglin Turan - Fatih Belediye Bagkani

15:30-16:10

“Korunan Miras, Yasayan Sehir: iBB Miras”

Oktay Ozel - istanbul Biiyiiksehir Belediyesi, Genel Sekreter Yardimcisi

Volkan Aslan - Istanbul Biiyiiksehir Belediyesi, Kiiltiir Sanat ve Sosyal isler Dairesi Bagkani
Merve Gedik - istanbul Biiyiiksehir Belediyesi, Kiiltiir Varliklari Projeler Miidiirii

16:20-16:50

“2024-2025 Yillarinda Gergeklestirilen Kiiltiirel Miras Calismalari”
Dr. Cennet Ceylan - Kiiltiir Varliklari ve Miizeler Genel Miidiirliigii, Genel Miidiir Yardimcisi

17:30-18:00

“Tasinmaz Kiiltiir Varliklarinin Korunmasinda YIKOB’LARIN Onemi”
Salih Ceyhun Bogenc - Dogal Kaynaklar Ruhsat ve Kiiltiir Varliklan Miidiir V. YIKOB
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CONFERENCE PROGRAMME

1 APRIL 2026 (DAY 1)

10:30-11:00

Opening Speeches

Osman Murat Akan - Heritage Projects Founder

Nezih Basgelen - Archaeologist, Editor, Member of the Heritage Istanbul Advisory Board

Emeritus Prof. Dr. Mehmet Ozdogan - Academician, Archaeologist, Chair of the Heritage Istanbul Advisory Board
Dr. Aziz Almusallam - Chairman, Sharjah Institute for Heritage

Sergey Cheryomin - Minister of the Moscow Government, Head of the Department of Foreign Economic and
International Activity of the City of Moscow

Davut Giil - The Governor of istanbul

Mehmet Nuri Ersoy - Minister of Culture and Tourism of Republic of Tiirkiye

11:00-12:00

Exhibition Tour
12:30-13:00
“General Evaluation of the Activities of the General Directorate of Cultural Heritage and Museums”

Birol incecikoz - General Manager of the General Directorate of Cultural Assets and Museums , Ministry of
Culture & Tourism of Tiirkiye

13:00-13:30

“Restoration and Urban Conservation in Sharjah”
H.E. Dr. Abdulaziz Almusallam - Chairman of Sharjah Institute for Heritage

13:45-14:15

“An Overview of the General Directorate of Foundations”
Sinan AKSU - Director of the Directorate of General of Foundations

14:15-14:45

“IRCICAs Support of Traditional Arts”
Prof. Dr. Mahmud Erol Kilig - IRCICA General Director

15:00-15:30

“Human-Centered Governance in Multilayered Cities”
Mehmet Erglin Turan - Mayor of Fatih Municipality

15:30-16:10
“Protected Heritage, Living City: IMM Heritage”
Oktay Ozel - 1.M.M., Deputy Secretary General

Volkan Aslan - .M.M., Head of the Departmant of Culture, Arts and Social Affairs
Merve Gedik - .M.M., Director of Cultural Heritage Projects

16:20-16:50

“Cultural Heritage Activities Conducted in 2024-2025"
Dr. Cennet Ceylan - Deputy General Manager, General Directorate of Cultural Assets and Museums

17:30-18:00

“The Importance of YIKOB in the Protection of Immovable Cultural Assets”
Salih Ceyhun Bogenc - Deputy Manager, Natural Resources and Cultural Heritage, YIKOB
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2 NiSAN 2026 (2. GUN)

10:15-10:45

“Hiisn-i Hat ve Kalemisi Sanati Restorasyon Kriterleri”
Doc. Kaya Ucer - Ogretim Uyesi, M.S.G.S.U

Nurullah Ozdem - Hattat

10:45-11:15

3

“Yazili Hafizanin Kiiltiir Muhafizi: Tiirkiye Yazma Eserler Kurumu Bagkanligi”
Dr. Coskun Yilmaz - Tiirkiye Yazma Eserler Kurumu Baskani

11:30-12:15

“Beylikten imparatorluga Bagkentlerde Osmanli Miras1”
Moderator: Prof. Dr. Neslihan Dostoglu

Mustafa Bozbey - Bursa Biiyiiksehir Belediyesi Belediye Baskani
Filiz Gencan Akin - Edirne Belediyesi Belediye Baskani

Nuri Aslan - istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Bagkan Vekili

12:15-12:45

“Gece Miizeciliginden Kiiresel Sergilere”
Serkan Gediik - KTB, Miizeler Daire Bagkani
13:15-13:45

“VDNH EXPO’nun Yeni Kongre ve Sergi Merkezi: Tarihi Bir Mekanda Diinya Standartlarinda Bir Mekan”
Tatiana Anisimova - Ulusal Ekonomi Basarilari Sergisi, Kongre ve Sergi Faaliyetleri

Bo6liimii Direktorii (VDNKH Parki)

13:45-14:15

“Silahli Catigmalarda Kiiltiirel Varliklarin Korunmasi”

Prof. Peter Stone - Blue Shield International Bagkani
14:30-15:00

“Istanbul Arkeoloji Miizeleri Yeni Teshir Tanzim Calismalan”
Rahmi Asal - istanbul Arkeoloji Miizeleri Miidiirii
15:00-15:30

“Tiirk Diinyasinin Birligi, Kiiltiirel Mirasin Yansimasinda”
Aktoty Raimkulova - Tiirk Kiiltiir ve Miras Vakfi Baskani
15:45-16:15

“Kolezyum Arkeolojik Parki: Roma’nin Merkezinde Agik ve Yagayan Bir Alan”
Francesca Boldrighini - Parco Archeologico del Colosseo Arkeolojik Park Yetkilisi
Elena Ferrari - Egitim Hizmetleri Uzmani, Parco Archeologico del Colosseo

16:15-16:45

“2023 Kahramanmarag Depremleri Sonrasi Vakif Kiiltiir Varliklari
Hasar Tespiti, Onarim ve Giiclendirme Yaklagimlari”
Prof. Dr. Alper [lki - Ogretim Uyesi, I.T.U

17:00-17:30

“Dogan Apartmani: Mimari ve Yapisal Analiz Cercevesinde Koruma Stratejileri”
Betiil Degirmenci Breitenfeld - Y. Mimar, bdb Mimarlik Kurucusu
Dr. Cenk Ustiindag - insaat Y. Miihendisi, ITU Mimarlik Fakiiltesi

17:30-18:00

“1700. Yilinda 1. iznik Konsili ve iznik’te Yapilan Tanitim Calismalan”
Giiney Ozkiling - Kent Tarihi Tanitimi ve Turizm Dairesi Baskani, Bursa Biiyiiksehir Belediyesi
Prof. Dr. Mustafa Sahin - iznik Golii Bazilika Kilise Sualti Kazisi Baskani, Bursa Uludag Universitesi
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2 APRIL 2026 (DAY 2)

10:15-10:45

“Restoration Criteria for the Arts of Calligraphy and Kalemisi”
Doc. Kaya Ucer - Faculty Member of MSGSU
Nurullah Ozdem - Calligrapher, Ornamentation Artist

10:45-11:15

“The Cultural Guardian of Written Memory: The Directorate of Turkish Manuscript Institution”
Dr. Coskun Yilmaz - President of the Directorate of Turkish Manuscript Institution

11:30-12:15

“Ottoman Heritage: From Beylik to Empire in the Capital Cities”
Moderator: Prof. Dr. Neslihan Dostoglu

Mustafa Bozbey - Bursa Metropolitan Municipality Mayor

Filiz Gencan Akin - Edirne Municipality Mayor

Nuri Aslan - Istanbul Metropolitan Municipality Deputy Mayor

12:15-12:45

“From Night-Time Museology to Global Exhibits”
Serkan Geduik - General Directorate of Cultural Assets and Museums, Head of Museums Department

13:15-13:45

“The New Congress and Exhibition Center of VDNH EXPO: A World-class Venue in a Historic Place”
Tatiana Anisimova - Director of the Department of Congress and Exhibition
Activities of the Exhibition of Achievements of National Economy, VDNKH Park

13:45-14:15
“The Protection of Cultural Heritage in Armed Conflict”

Prof. Peter Stone - The Blue Shield International President
14:30-15:00

“New Exhibition Design and Arrangement Works at Istanbul Archaeological Museums”
Rahmi Asal - Director of Istanbul Archaeology Museums

15:00-15:30

“The Unity of the Turkic World Reflected in Cultural Heritage”
Aktoty Raimkulova - President of the Turkic Culture and Heritage Foundation
15:45-16:15

“The Colosseum Archaeological Park; An Open and Living Space in the Heart of Rome”
Francesca Boldrighini - Archaeologist at Parco Archeologico del Colosseo
Elena Ferrari - Educational Service Specialist, Parco Archeologico del Colosseo

16:15-16:45

“Damage Assessment, Restoration, and Strengthening Approaches for Foundation Cultural Properties
Post-2023 Kahramanmaras Earthquakes”

Prof. Dr. Alper ilki - Lecturer, I.T.U.

17:00-17:30

“Dogan Apartments: Conservation Strategies Based on Architectural and Structural Analysis”

Betul Degirmenci Breitenfeld - Architect, Founder of bdb Architecture

Dr. Cenk Ustiindag - Structural Engineer, ITU Faculty of Architecture

17:30-18:00

“The First Council of Nicaea on its 1700th Anniversary and Promotion Works in Iznik”

Giiney Ozkiling - Head of Department of Urban History, Promotion, and Tourism, Bursa Metropolitan
Municipality

Prof. Dr. Mustafa Sahin - Head of the Underwater Excavations of the Basilica Church at Lake Iznik, Professor at
Bursa Uludag University
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KONFERANS PROGRAMI

3 NiSAN 2026 (3. GUN)

10:30-11:30

“Bir Miize Bin Hikaye: Ayrisan Diinyada Birlestiren Miizeler”

Panel Moderatdrii: ipek Yeginsii - Bagkan Yardimaisi, Miizecilik Meslek Kurulusu Dernegi
Panelistler: Aysegiil Okan Saglam - Miize Miidiirii, Tiirkiye is Bankasi Miizesi

Celenk Bafra - Artistik Direktor, istanbul Modern Sanat Miizesi

Doc. Dr. Esra Yildiz - Ogretim Uyesi istanbul Bilgi Universitesi

Rahmi Asal - istanbul Arkeoloji Miizeleri Miidiirii

11:45-12:15

“Bandirma Bélgesi Arkeolojik Kazi Alanlari ve Kyzikos Kazi Calismalar”
Dr. Ahmet Tercanlioglu - Ogretim Uyesi, Bandirma Onyedi Eyliil Universitesi

“Edremit Korfezi'nin Cok Katmanli Mirasi: Balikesir'in Arkeolojiyle Giiclenen Vizyon Degeri”
Dr. Murat Ozgen - Ogretim Uyesi, M.S.G.S.U. Arkeoloji Béliimii, Adramytteion Arastirmalan Platformu Bsk.

12:15-12:45

“Hafizanin Bugiinle Bulustugu Yer”
Edoardo Tresoldi - Heykeltrag

13:15-13:45

“Yasa Digi Trafik Agi: Sosyal Medya Uzerinden Tarihi Eser Ticareti”

Prof. Amr Al-Azm - ATHAR Kurucusu ve Direktérii, Shawnee Eyalet Universitesi Orta Dogu Tarihi ve Antropolojisi
Ogretim Uyesi

13:45-14:15

“Inovasyon Gelenegi: Miras Iletisimi ve Modern Medya”

Digby Halsby - Kurucu Ortak, Es Bagkan Flint Culture

14:30 - 14:40

“Restorasyondan Onleyici Korumaya: istanbul’da iBB Miras Yaklasimi”

irem Biilbiil - Kiiltiir Varliklari Projeler Miidiir Yardimcisi, iBB Miras

14:40-15:00

“Tiirkiye'nin Dogal Miras Yonetimi”
Fahrettin Ulu - Doga Koruma ve Milli Parklar Genel Miidiirliigii, DKMP 1. Bolge Miidiirii

15:00-15:30

“UNESCO Diinya Miras Sozlesmesi ve Diinya Miras Listesi”
Tugba Baytok - Kiiltiir Varliklari ve Miizeler Genel Miidiirliigii

15:45-16:15

“Sharjah’taki Restorasyon Projeleri”
Sultan Alhussain - Projeler ve Miras Alanlari Departmani Direktorii, Sharjah Miras Enstitiisii

16:15-16:45

“Moskova'nin Tarihi Cevresi, Kiiltiirel Miras Restorasyonuna Ornekler”
Prof. Larisa Lazareva - Moskova Mimarlik Enstitiisii, Moskova Sehri Onursal Restoratorii

16:50-17:20

“Konservasyon ve Restorasyonda Japon Kagidi Kullanimi: Cok Yonliiliik, Giivenilirlik ve Siireklilik”
Takao Moriki - 3. Nesil Bagkan, Moriki Kagit
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CONFERENCE PROGRAMME

3 APRIL 2026 (DAY 3)

10:30-11:30

“One Museum, A Thousand Stories: Museums Uniting a Divided World”
Moderator: ipek Yeginsii - Vice-President of Association of Museum Professionals
Panelists: Aysegiil Okan Saglam - Museum Director isbank Museum

Celenk Bafra - Artistic Director Istanbul Museum of Modern Art

Dog. Dr. Esra Yildiz - Associate Professor Istanbul Bilgi University

Rahmi Asal - Director of Istanbul Archaeology Museums

11:45-12:15

“Archaeological Excavation Sites in the Bandirma Region and Cyzicus Excavation Works”
Dr. Ahmet Tercanlioglu - Lecturer, Bandirma Onyedi Eylul University

“Multi-Layered Heritage of Edremit Bay: Balikesir’s Vision Empowered by Archaeology”
Dr. Murat Ozgen - Lecturer at M.S.G.S.U., Department of Archaeology, Director of the Adramytteion Research
Platform

12:15-12:45

“Where Memory Meets the Present”
Edoardo Tresoldi - Sculptor

13:15-13:45

“The Trafficking Network: Circulation and Sale of Antiquities on Social Media”
Prof. Amr Al-Azm - ATHAR Founder & Co-director, Professor of Middle East History and Anthropology, Shawnee
State University

13:45-14:15

“A Tradition of Innovation: Heritage Communications and the Modern Media”

Digby Halsby - Co-Founder & Co-CEO of Flint-Culture

14:30 - 14:40

“From Restoration to Preventive Conservation: The IBB Heritage Approach in Istanbul”
irem Biilbiil - Istanbul Metropolitan Municipality Heritage Dept., Deputy Manager
14:40 - 15:00

“Natural Heritage Management of Tiirkiye”
Fahrettin Ulu - Director of the Directorate of Nature Conservation and National Parks, 1st Region

15:00-15:30

“UNESCO World Heritage Convention and the World Heritage List”
Tugba Baytok - General Directorate of Museums and Cultural Assets

15:45-16:15

“Restoration Projects in Sharjah”
Sultan Alhussain - Architect, Director of Projects and Heritage Sites Department, Sharjah Institute for Heritage

16:15-16:45

“The Historical Environment of Moscow, Examples of Cultural Heritage Restoration”
Prof. Larisa Lazareva - Moscow Architectural Institute, Honorary Restorer of the City of Moscow

16:50-17:20

“Japanese Paper for Conservation & Restoration: Versatility, Reliability, and Continuity”
Takao Moriki - 3rd Generation President Moriki Paper
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KONFERANS PROGRAMI

4 NiSAN 2026 (4. GUN)

10:30-11:30

“Yapay Zeka Caginda Kiiltiirel Mirasin Korunmasi ve Erisimi : Kiitiiphanelerin Stratejik Rolii”
Moderatér: Ertugrul Cimen - IFLA Bélge Konseyi Baskani ve Yonetim Kurulu Uyesi

Panelistler: Ali Safak Ozdemir - Kiitiiphane ve Miizeler Sube Miidiirii, i.B.B.

Bahar Bicen Aras - Tiirk Kiitiiphaneciler Dernegi istanbul Sube Baskani, Bilgi Kaynaklari ve Kiitiiphane
Daire Bagkani istinye Universitesi

Sami Cuhadar - Kiitiiphane ve Dokiimantasyon Daire Baskani istanbul Bilgi Universitesi

11:35-12:15

“Bitlis’in Kiiltiirel Mirasini Koruma Uzerine - Kamu, Universite ve Ozel Tesebbiis s Birligi”
Moderator: Dr. Olcay Aydemir - Mimar

Konusmacilar: Prof. Dr. Necmettin Elmastas - Bitlis Eren Universitesi Rektorii

Ahmet Eren - is insani

Dr. Sinan Genim - Mimar

Prof. Dr. Adnan Alkan - Rektér Danismani

N. ilknur Adak - Mimar

12:15-12:45

“Kiiltiirel Miras Calismalan Odaginda Toplumumuz ve istanbul Rum Patrikhanesi”
Patrik 1. Bartholomeos - istanbul Ortodoks Patrikhanesi Patrigi ve istanbul Baspiskoposu

13:15-13:45

“Kiiltiirel Varliklarin Analizinde Spektral ve Renk Ol¢iimsel Goriintiileme Teknikleri”
Marcello Melis - Miihendis, CEO ProfiloColore

14:00 - 14:30

“Halep'teki Tarihi Eserlerin Uzerindeki Savas Etkileri”
Dr. Mahmoud Zin Alabadin - Ogretim Uyesi Y.T.U. Mimarlik Fakiiltesi

14:30-15:00

“Beyrut Baskenti’nin Savas Sonrasi Yeniden imar Projesi ve Modernlesme Siireci”
Prof. Dr. Khaled Tadmuri - Liibnan Universitesi Mimarlik ve G.S.F. Ogretim Uyesi

15:15-15:45

“Kiiltiirel Diplomasi Ekseninde Kiiltiir Varliklarinin iadesi”
Burcu Ozdemir - KTB Kiiltiir Varliklari ve Miizeler Genel Miidiirliigii

15:45-16:15

“Deyimler ve Ortaya Cikis Hikayeleri, Dilimiz Kimligimizdir”
Yusuf Oztiirk - Tarihgi, Radyo Programcisi
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CONFERENCE PROGRAMME

4 APRIL 2026 (DAY 4)

10:30-11:30

“Preservation and Access to Cultural Heritage in the Age of Artificial Intelligence: The Strategic Role of
Libraries”

Moderator: Ertugrul Cimen - Chair Regional Council and Governing Board Member, IFLA

Panelists: Ali Safak Ozdemir - Head of the Libraries and Museums Branch Istanbul Metropolitan
Municipality

Bahar Bigen Aras - President of the Istanbul Branch Turkish Librarians’ Association, Head of Information
Resources and Library Department Istinye University

Sami Cuhadar - Library Director Istanbul Bilgi University

11:35-12:15

“On Preserving the Cultural Heritage of Bitlis: Public, University, and Private Sector Collaboration”
Moderator: Dr. Olcay Aydemir - Mimar

Speakers: Prof. Dr. Necmettin Elmastas - Bitlis Eren University Rector

Ahmet Eren - Businessman

Dr. Sinan Genim - Architect

Prof. Dr. Adnan Alkan - Rector Consultant

N. ilknur Adak - Architect

12:15-12:45

“Our Society and the Greek Orthodox Patriarchate of Istanbul within the Scope of Cultural Heritage Works”
Bartholomew | - Patriarch and Archbishop of Istanbul

13:15-13:45

“Spectral and Colorimetric Imaging for Cultural Heritage”
Marcello Melis - CEO ProfiloColore

14:00 - 14:30

“The Effects of War on Historical Monuments in Aleppo”
Dr. Mahmoud Zin Alabadin - Lecturer at Y.T.U. Faculty of Architecture

14:30-15:00

“Beirut’s Post-War Reconstruction Project and Modernization Process”

Prof. Dr.Khaled Tadmuri - Lecturer at Lebanon University, Architecture Faculty
15:15-15:45

“Repatriation of Cultural Property within the Axis of Cultural Diplomacy”
Burcu Ozdemir - General Directorate of Cultural Assets and Museums
15:45-16:15

“Idioms and Their Origins, Our Language is Our Identity”
Yusuf Oztiirk -Historian, Radio Program Host
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MIRAS SOHBETLERI

1NISAN 2026 (1. GUN)

12:30-13:30

“Celik Giilersoy ve istanbul’a Hizmetleri”

Moderator: Prof. Hayri Fehmi Yilmaz - Sanat Tarihgisi

“Istanbul Sogukcesme Sokagi” Simge Cakir - Arkeolog
“Istanbul Sanatlar Carsisi ve Cevresi” Emine Ozdemir - Tarihgi

“Istanbul Kitapligi Arsivleri ve Dijital Doniisiim Projeleri” Fatmagiil irfanoglu Altin - Harita Miihendisi
13:40 - 14:10

“Siisleme ve Tag Oymalari: Estetik Degil, Kimlik Meselesi-Mardin Ornegi”

Zuhal Ayanoglu - Y.Mimar, Restorator

14:20-14:50

“Kiiltiirel Mirasin Korunmasinda Sertifikali Uygulama Temelli Uzmanlagma Egitimlerinin Rolii: Milli

Egitim Bakanligi Tekstil Konservasyonu ve Restorasyonu Programi Uzerinden Bir Degerlendirme”
Dog Dr. Ragsana Hasanzade - Konservator, Restorator

15:00-15:30

“Sualt: Arkeolojisinin Dogdugu Sular: Anadolu Kiyilar”
Dr. Mehmet Bezdan - Arkeolog, Editor

15:40-16:10

“Tekstilde Yeni Zanaatkarlik”
Ezra Cetin Soyay - Moda Tasarimcisi
Tuba Cetin - Moda Tasarimcisi

16:20-16:50

“Restorasyon ve Yeniden islevlendirme Ornegi; Kasimpasa Deniz Hastanesi”
Dr. Giilin Isik Yilmazhan - Mimar, Restorasyon Uzmani, YiKOB

17:00-17:30

“Kiiltiirel Miras ve Diplomasi”
Gurcan Turkoglu - Emekli Biiyiikelgi
Muhammed Murat Arslan - Uluslararasi ili;kiler Uzmani, igerik Editorii, Yapimai

17:40-18:10

“Kiiltiir Varliklarinin Taginarak Korunmasi: Evliya Cesmesi Ornegi”
Ziibeyde Kaan - Restorasyon Uzmani Yiiksek Mimar, Fatih Belediyesi

Feyyaz Arzu - Teknik isler Sefi, Fatih Belediyesi
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HERITAGE TALKS

1 APRIL 2026 (DAY 1)

12:30-13:30

“Celik Giilersoy’s Services to Istanbul”

Moderator: Prof. Hayri Fehmi Yilmaz - Art Historian

“Istanbul Sogukcesme Street”

Simge Cakir - Archaeologist

“Istanbul Arts Bazaar and Its Environs”

Emine Ozdemir - Historian

“Istanbul Library Archives and Digital Transformation Projects”
Fatmagiil irfanoglu Altin - Photogrammetry Engineer

13:40-14:10

“Ornamentation and Stone Carvings: Not Aesthetics, but a Matter of Identity-Mardin Sample”
Zuhal Ayanoglu - Architect, Restorator

14:20-14:50

“The Role of Certified Practice-Based Specialization Trainings in the Conservation of Cultural Heritage”
Dog Dr. Ragsana Hasanzade - Konservator, Restorator

15:00 - 15:30

“The Waters Where Underwater Archaeology Was Born: The Anatolian Coast”
Dr. Mehmet Bezdan - Archaeologist, Editor

15:40-16:10

“New Craftsmanship in Textiles”
Ezra Cetin Soyay - Fashion Designer
Tuba Cetin - Fashion Designer

16:20-16:50

“An Example of Restoration and Re-functionalization: Kasimpasa Naval Hospital”
Dr. Gilin Isik Yilmazhan - Architect, Restoration Specialist in YIKOB

17:00-17:30

“Cultural Heritage and Diplomacy”
Gurcan Tirkoglu - Retired Ambassador
Muhammed Murat Arslan - Content Editor

17:40-18:10

“Protecting Cultural Assets by Relocation: The Evliya Fountain Project”
Zibeyde Kaan - Restorator, Architect, Fatih Municipality
Feyyaz Arzu - Technical Operations Chief, Fatih Municipality
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MIRAS SOHBETLERI

2 NiSAN 2026 (2. GUN)

10:30-11:00

“Malatya Yeni Camii Uygulamalan”
Prof. Dr. Ferit Cakir - Ogretim Uyesi
Ziilfii Seker - Insaat Miihendisi
11:10-11:40

“2024-2025'de Basinimizda Arkeoloji (Genel Bir Bakis)”
Nezih Basgelen - Arkeolog, Editor, Kiiltiirel ve Dogal Mirasi izleme Platformu Yoneticisi

11:50-12:20

“Diinya Miizelerindeki Anadolu Hazineleri”
Berna Karadogan - Y. Mimar

13:00-13:30

“Hacettepe Universitesi Tarihi ve Kiiltiirel Mirasi Arastirma Merkezinin Miras ve Bellek Etkinlikleri”
Dog Dr. Pelin Sahin Tekinalp - Hacettepe Universitesi Tarihi ve Kiiltiirel Mirasi Arastirma Merkezi Miidiirii

13:40-14:10

“Taksim Meydani: Kentsel Bellegin ve Kiiltiirel Mirasin Kesisim Noktas1”
Firat Senol - Sanat Tarihgi, Arastirmaci Yazar

14:20-14:50

“Osmanlrda Hamam Mimarisi”

Deniz Alkan - Restorasyon Uzmani, Y. Mimar

15:00 - 15:30

“Haci Bekir’ in istanbul Tatlari, Gelenekten Gelecege”

Leyla Celalyan - 6. Nesil Temsilcisi, Yonetim Kurulu Uyesi, Ali Muhiddin Haci Bekir Sekercilik
Nazli Piskin - Yemek Kiiltiirii Yazari, Akdeniz Tarihgisi

15:40-16:10

“Gaziant__ep Doliche (Diiliik) Antik Kenti ve Mithras Tapinagi”

Osman Ozgan - Sehitkamil Belediyesi Kiiltiirel Miras Koruma Miidiirii

16:20 - 16:50

Carpana Dokuma Tezgahlarinin Tarihsel Doniisiimiiniin Arastirilmasi ve Uzun Metraj Dokumalar i¢in Dokuma

Tezgahinin Gelistirilmesi”
Niltfer Gulas - Proje Yiiriitiictisu

Doc. Dr. Sinem Budun Giilas - Istanbul Aydin Universitesi G.S.F. Dekan Yardimcisi
17:00-17:30
“Tarihi Yapilarin Yeniden islevlendirmesi Temasinin i¢ Mimarlik Lisans Egitimindeki Yeri”

Dr. Damla Sezer - Ogretim Uyesi, istanbul Galata Universitesi, i¢ Mimarlik ve Cevre Tasarimi Boliimii
Dr. Umay Arer - Ogretim Uyesi, istanbul Galata Universitesi, ic Mimarlik ve Cevre Tasarimi Boliimii
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HERITAGE TALKS

2 APRIL 2026 (DAY 2)

10:30-11:00

“Restoration Works of Malatya New Mosque”
Prof. Dr. Ferit Cakir - Lecturer

Zulfu Seker - Civil Engineer

11:10-11:40

“A General Look at Archaeology in the Turkish Media (2024-2025)"
Nezih Basgelen - Archeologist, Editor in Chief, Head of Natural Heritage Monitoring Platform

11:50-12:20

“Anatolian Artifacts in Global Museum Collections”
Berna Karadogan - Architect

13:00-13:30

“Hacettepe University Research Center for Historical and Cultural Heritage: Heritage and Identity Studies”
Assoc. Prof. Pelin Sahin Tekinalp - Manager of HUTKAM

13:40-14:10

“Taksim Square: Where Urban Memory and Cultural Heritage Meet”

Firat Senol - Art Historian, Research Writer

14:20 - 14:50

“The Architecture of Ottoman Hamams”

Deniz Alkan - Restorator, Architect

15:00-15:30

“Haci Bekir: Istanbul’s Timeless Flavors — A Heritage from Tradition to Tomorrow”

Leyla Celalyan - Board Member, 6th Generation Family Representative at Ali Muhiddin Haci Bekir Sekercilik
Nazli Piskin - Culinary Writer, Mediterranean Historian

15:40-16:10

“The Ancient City of Doliche and the Mithras Temple in Gaziantep”

Osman Ozgan - Director of Cultural Heritage Preservation, Sehitkamil Municipality”

16:20-16:50

“Research on the Historical Transformation of Tablet Weaving Looms and the Design of a Specialized Loom for
Continuous Weaving”

Nilufer Gulas - Project Coordinator
Assoc. Prof. Sinem Budun Giilas - Vice Dean at G.S.F., Istanbul Aydin University

17:00-17:30
“Adaptive Re-use of Historic Buildings Theme in Interior Architecture Undergraduate Education”

Dr. Damla Sezer - Lecturer at Istanbul Galata University, Interior Architecture and Environmental Design
Dr. Umay Arer - Lecturer at Istanbul Galata University, Interior Architecture and Environmental Design
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MIRAS SOHBETLERI

3 NiSAN 2026 (3. GUN)

10:30-11:00

“Ankaranin Bellegini Edebiyattan Ogrenmek”

Prof. Dr. Gonca Gokalp Alpaslan, - HUTKAM Yénetim Kurulu Uyesi
11:10-11:40

“Osmanli Duvar Resmi Mirasinda Istanbul'un Yeri”

Dr. Muzaffer Karaaslan - Sanat Tarihgisi

11:50-12:50

“Avutan Meryemana Kilisesi Belgeleme ve Koruma Projesi”
Aysegiil Ozer - Koruma Uzmani, 0ZU Mimarlik ve Tasarim Fak., Proje Yiiriitiiciisii
Dr. Sebahattin Kiiciik - Ogretim Uyesi, M.S.G.S.U.

Serkan Ozcelik - Arastirmaci, Jeofizik Yiiksek Miihendisi
13:30-14:00

“Miize Deneyiminde Dijital Yaklagimlar”

Dr. Nurdan Atalan Cayirezmez - Dijital Kiiltiirel Miras Agi
Ece Gurler - Kreaktivist Dergisi Editorii

14:10 - 14:40

“Silahtar Aga Sibyan Mektebi Restorasyonu ve Tarihi Egitim Yapilarinda Koruma Yaklagimlar”
Siimeyye Meryem Arslan - Kiiltiirel Miras Koruma Miidiirii, Fatih Belediyesi

Esma Kaynar - Kontrol Miihendisi, Fatih Belediyesi

14:50-15:20

“Ayasofya Uzerine Bir Sohbet”
Doc Dr. Sedat Bornovali - Ogretim Uyesi, Nisantasi Universitesi
Seda Ozen Bilgili - Y.Mimar

15:30-16:00

“Restorasyon Uygulamalarinda Paydasglarin Birlikteligi ve Sorumluluklari”
Nilglin Olgun - Restorasyon Uzmani, Y. Mimar

16:10-16:40

“Kiiltiirel Kimligin ve Mirasin Korunmasi: Tarihi Yapilarda Yangin Giivenligi”
Outi Kallio - CEO, An Mimarlik-Treet Solutions

16:50-17:35

Archeomatica Kiiltiirel Miras Teknolojileri: Kiigiik Asya’da Dijital Belgelemenin On Yili”
Prof. Alessandro Camiz - Gabriele d’Annunzio” Chieti - Pescara Universitesi

Doc. Giorgio Verdiani - Floransa Universitesi, Mimarlik Boliimii

17:45 - 18:15

“Galata, Pera, Beyoglu: Yiizyillar Boyunca Degisen Bir Manzara ve Cok Kiiltiirlii Bir Cevre”
Prof. Dr. Paolo Girardelli - Bogazigi Universitesi Tarih Boliimii Sanat ve Mimarlik Tarihi Profesorii
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HERITAGE TALKS

3 APRIL 2026 (DAY 3)

10:30-11:00

“Learning Ankara’s Memory Through Literature”
Prof. Dr. Gonca Gokalp Alpaslan,- HUTKAM Board Member

11:10-11:40

“The Significance of Istanbul in the Heritage of Ottoman Murals”
Dr. Muzaffer Karaaslan - Art Historian

11:50-12:50

“Panaghia Paramyhtia Church Documentation and Safeguarding Project”

Aysegiil Ozer - Restoration Specialist, Project Manager, Ozyegin University Faculty of Architecture & Design
Dr. Sebahattin Kuiguk - Lecturer at Mimar Sinan University

Serkan Ozgelik - Researcher, Geophysical Engineer

13:30 - 14:00

“Digital Approaches to the Museum Experience”
Dr. Nurdan Atalan Cayirezmez - Digital Cultural Heritage Network in Tiirkiye, British Institute at Ankara
Ece Gurler - Editor of Kreaktivist

14:10-14:40

“Restoration of the Silahtar Agha Primary School and Conservation Approaches to Historical Educational
Buildings”

Stimeyye Meryem Arslan - Director of Cultural Heritage Preservation, Fatih Municipality

Esma Kaynar - Civil Engineer, Fatih Municipality
14:50-15:20

“A Conversation About Hagia Sophia”
Assoc. Prof. Sedat Bornovali - Lecturer at Nisantasi University
Seda Ozen Bilgili - Architect, Restoration Specialist

15:30-16:00

“Collaboration and Responsibilities of Stakeholders in Restoration Practices”
Nilglin Olgun - Restoration Specialist, Architect

16:10-16:40

“Preserving Cultural Identity and Heritage: Fire Safety for Historical Buildings”
Outi Kallio - CEO, An Architecture-Treet Solutions

16:50-17:35

“Archeomatica Cultural Heritage Technologies: Ten Years of Digital Documentation in Asia Minor
Prof. Alessandro Camiz - Lecturer at Universita degli Studi “Gabriele d’Annunzio” Chieti-Pescara
Dog. Giorgio Verdiani - Associate Professor at UNIFI, Dept. of Architecture

17:45-18:15

“Galata, Pera, Beyoglu: A Changing Landscape and a Plural Environment Across the Centuries”
Prof. Dr. Paolo Girardelli - Lecturer at Bogazici University, History Division
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MIRAS SOHBETLERI

4 NiSAN 2026 (4. GUN)

10:00 - 10:30

“Afetlerde Kiiltiirel Mirasin Korunmasinda Sivil Toplum Kuruluslarinin Rolii”
Saadet Giiner - KUMID Bagkami

10:30-11:30

“Kiiltiirel Mirasin Korunmasinda Cocuklarla iletisim ve Edebiyat”
Moderator: Dr. Olcay Aydemir - Y.Mimar, Restorasyon Uzmani
Almila Aydin - Yazar

Dr. Nilay Yilmaz - Yazar

Seda Ogretir - Yazar, Sunucu

11:40-12:10

“Istanbul'un Fethine Acilan Kapi: Aydos Kalesi ve Kiiltiirel Peyzaj”
Nilifer Birinci - TMMOB Peyzaj Mimarlari Odasi istanbul Sube Bagkani

12:20-12:50

“Gegmisin Mirasi olan Arsivler”
Dr. Meliha Nur Cerginli - Arsiv Uzmani, Tiirk Arsivciler Dernegi

13:30-14:00

“Homeros'un Riizgarlariyla Yelken Agmak: Deneysel Arkeoloji ve Denizcilik Mirasi”
Sidar Duman - 360 Derece Tarih Arastirmalari Dernegi Kurucu Uyesi, Girigimci

14:10 - 14:40

“Kagit Restorasyonunda Estetik Biitiinliigiin Saglanmasina Yonelik Yaklasimlar”
Sile Alabacak Cakiroglu - Asitane Vakfi-istanbul Kagit

14:50-15:20

“Ruhunu Arayan Sehir” ve “Unutulan Kadim Mimarlik” Kitaplan imza Etkinligi
Osman Murat Akan - i¢ Mimar, Miizeolog

15:30-15:50

“Kent Arkeolojisinde Eyiip Comleklerinin Onemi”
Prof. Dr. Emel Geckinli - Eyiip Kiiltiirel Mirasini Koruma ve Tanitma Dernegi Baskani

15:50-16:10

“Eyiipsultan’da Suyun Hikayesi”
Hilya Yalgin

16:20-16:50

“Istanbul Bathonea Kazilarinin Kent Tarihine Katkilan”
Prof. Dr. Sengiil Aydingiin - Kocaeli Uni. Fen Edebiyat Fakiiltesi Arkeoloji Boliimii

92




HERITAGE TALKS

4 APRIL 2026 (DAY 4)

10:00 -10:30

“The Role of NGOs in Protecting Cultural Heritage During Disasters”
Saadet Giiner - President, Friends of Cultural Heritage, FOCUH

10:30-11:30

“Literature and Engaging with Children for Cultural Heritage Preservation”
Moderator: Dr. Olcay Aydemir - Restoration Specialist, Architect

Almila Aydin - Author

Dr. Nilay Yilmaz - Author

Seda Ogretir - Author, TV Presenter

11:40-12:10

“The Gateway to the Conquest of Istanbul: Aydos Castle and Cultural Landscape”
Nillifer Birinci - Chairperson of the Chamber of Landscape Architects, Ist. Branch
12:20-12:50

“Archives: The Legacy of the Past”

Dr. Meliha Nur Cerginli - Archival Specialist, Turkish Association of Archivists
13:30-14:00

“Sailing with the Winds of Homer: Experimental Archaeology and Maritime Heritage”
Sidar Duman - Founding Member of 360 Degree History Research Association
14:10-14:40

“Approaches Toward Achieving Aesthetic Integrity in Paper Conservation
Sile Alabacak Cakiroglu - Asitane Vakfi- istanbul Paper
14:50-15:20

“The City in Search of Its Soul’ & ‘The Forgotten Ancient Architecture” Book Signing Event by
Osman Murat Akan - Interior Architect, Museologist

15:30-15:50

“The Significance of Eyiip Ceramics in Urban Archaeology”
Prof. Dr. Emel Geckinli - President of the Association for the Preservation and Promotion of Eyiip Cultural
Heritage

15:50-16:10
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“The Story of Water in Eyiipsultan
Hilya Yalgin

16:20-16:50

“Contributions of the Bathonea Excavations in Istanbul to the City’s History”
Prof. Dr. Senguil Aydingiin - Head of Archaeology Dept. at Kocaeli University
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ﬁ Abdulaziz AlMusallam, kiltiirel miras yonetimi alaninda uzmanlasmis, Birlesik Arap Emir-

{5 ], likleri kokenli bir kilturel lider, sair ve arastirmacidir. 2014 yilindan bu yana Sharjah Miras

h .. Enstitlisi Baskani olarak gorev yapmaktadir. Ayrica 2021’den bu yana, Somut Olmayan
@ Kilturel Miras Kapasite Gelistirme Uluslararasi Merkezi (UNESCO Kategori Il Merkezi)

\‘-‘f’ Baskanligini yurtitmektedir. Sharjah Kitap Otoritesi'nin yonetim kurulu tyesi ve Kalamon
Yayincilik'in kurucusudur. Onde gelen (iniversitelerde akademik ve danismanlik rollerini

\ i.a Ustlenmis olan AlMusallam, uluslararasi diizeyde konferanslar vermektedir. Calismalari;
0 | kulttrel mirasin korunmasi, kiiltir politikalari ve Arap edebiyatina yaptigi nemli katkila-

rin bir yansimasi olarak, bolgesel ve uluslararasi pek ¢ok odile layik gorulmustar.

Abdulaziz AlMusallam is an Emirati cultural leader, poet, and researcher specializing in cultural heritage management.
He has served as Chairman of the Sharjah Institute for Heritage since 2014 and as Chairman of the UNESCO Category
Il Centre for the International Centre for Capacity Building in Intangible Cultural Heritage since 2021. He is a board
member of the Sharjah Book Authority and founder of Kalamon Publishing. AlMusallam has held academic and advi-
sory roles at leading universities and lectures internationally. His work has been widely recognized through regional
and international awards, reflecting his significant contributions to heritage preservation, cultural policy, and Arabic
literature.

Adnan Alkan, Ankara Haci Bayram Veli Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Cografya bélii-
miinde gérev yapmaktadir. Lisans egitimini Marmara Universitesi Cografya Ogretmenligi,
Yiiksek Lisans egitimini Yiiziincii Yil Universitesi Cografya béliimii ve Doktora egitimini
Atatiirk Universitesi Cografya bolimii Beseri ve Iktisadi Cografya alaninda tamamlamistir.
Kentlesme, turizm ve kiltiirel miras konularinda uzmanligi ve birgok yayini bulunmakta-
dir. Son yillarda Bitlis’in tarihi ve kilturel yapilarin dontisiimi ve kullanimi kapsamindaki
projelerde gorev almaktadir.

Adnan Alkan, works at the Departman of Geography, Faculty of Letters, Ankara Haci Bayram Veli University. He comp-
leted his undergraduate studies in Geography Education at Marmara University, his master’s degree in Geography at
Yuziincu Yil University, and his doctorate in Human and Economic Geography at Ataturk University. He specializes in
urbanization, tourism, and cultural heritage and has numerous publications in these areas. In recent years, he has been
involved in projects concerning the transformation and utilization of historical and cultural structures in Bitlis.

Besteci, profesor, coklu doktora sahibi ve Kazakistan Ulusal Bilimler Akademisi Onursal
Uyesi Aktoty Raimkulova, 2 Mayis 1964’te Almatr'da yazar Rahmetulla Rayimkulov ve
filolog Makiza Rayimkulova-$Saskina’nin kizi olarak dogdu. Bestecilik ve piyano egitimi-
ni Kurmangazi Kazak Milli Konservatuvarrnda (1987 lisans, 1994 asistanlik) tamamladi.
Ardindan 2006'da Uluslararasi is Akademisinde MBA yapti; 2010’da Rusya’da Kamu Y6-
netimi ve Uluslararasi Kalkinma, 2018'de ise Bulgaristan’daki Panco Vladigerov Ulusal
Muzik Akademisi’nde Sanat Bilimi alaninda doktora tezlerini basariyla savundu. 2022°de
“Kazakkonsert” Mudurlugine, 2023’te ise Tiirk Devletleri Teskilati karariyla Tirk Kultir ve
Miras Vakfi Bagkani olarak atandi. 2010°'da “Kazakistan’in Degerli Emektari” unvanini alan
Raimkulova; “Kurmet” Nisani (2018) ile Asamble (2015), Kazakistan Bagimsizligi (2016,
2021) ve Astana (2018) yil doniimii devlet madalyalariyla taltif edilmistir.

Composer, professor, multi-doctorate holder,and Honorary Member of the Kazakh Academy of Sciences, Aktoty Raimku-
lova was born on May 2, 1964, in Alma-Ata to writer Rakhmatulla Raimkulov and philologist Makiza Raimkulova-Shas-
hkina. She graduated from the Kurmangazy Kazakh National Conservatory in “Composition” and “Piano” (1987, assistant
internship 1994). She later earned an MBA from the Academy of International Business (2006), a DBA from the Russian
Academy of National Economy (2010), and a Doctor of Arts from Bulgaria’s National Academy of Music (2018). At the
Kurmangazy Conservatory, she served as concertmaster and teacher (1988), later becoming Vice-rector and Department
Head (2001). Within Kazakhstan’s Ministry of Culture and Sports, she progressed from Director of Culture and Arts
(2014) to Vice Minister (2016), and ultimately Minister (2019-2022). Following her directorship at “Kazakhconcert”
(2022), she was appointed President of the Turkic Culture and Heritage Foundation in November 2023. Named an “Ho-
nored Worker of Kazakhstan” (2010), she holds the “Kurmet” order (2018) alongside jubilee medals for the Assembly of
People of Kazakhstan (2015), Astana (2018), and Kazakh Independence (2016, 2021).
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Alessandro Camiz, “Sapienza” Universitesi Mimarlik Bélimiinden mezun olmus ve ayni (iniversi-
tede “Orta Cag'da Ravennanin Kent Planlama Tarihi” lizerine doktora tezini savunmustur. Kibris'ta
‘J bulunan Girne Amerikan Universitesi .Mimarllk,”Tasanm “ve Glizel Sanatlar Fakiltesinde dersler
g vermistir. 2018-2024 yillari arasinda Istanbul Ozyegin Universitesi Mimarlik ve Tasarim Fakuil-
tesinde dogent doktor olarak gorev yapmistir. Temel arastirma alanlari arasinda mimari tasarim

A4 I ile mimari mirasin yonetimi ve gelistirilmesine yonelik ileri teknolojiler yer almaktadir. Camiz,

2024 yilindan bu yana Chieti - Pescara “G. dAnnunzio” Universitesi Mimarlik Bélimiinde mimari
ve kentsel kompozisyon alaninda dogent olarak gorevini strdiirmektedir.

Assoc. Prof. Alessandro Camiz, graduated in Architecture from “Sapienza” University, and therein defended a doctoral thesis on
“History of urban planning of Ravenna in the Middle Ages”. He taught at the Faculty of Architecture, Design and Fine Arts of
Girne American University, Cyprus. From 2018 to 2024 he was associate professor at the Faculty of Architecture and Design
of Ozyegin University, Istanbul. His main research interests include architectural design and advanced technologies for the
management and enhancement of architectural heritage. Since 2024 he is associate professor in architectural and urban com-
position at the Department of Architecture of “G. dAnnunzio” University of Chieti - Pescara.

1977 yilinda Niksar'da dogdu. iLkégrenimini Niksar'da, ortadgrenimini istanbul’da tamamla-
di. istanbul Teknik Universitesi Tiirk Musikisi Devlet Konservatuvar’ndan 2002 yilinda me-
zun oldu; 2004'te Ege Universitesi Miizik Ogretmenligi yiiksek lisansini bitirdi. 2007°de bir
ticari proje kapsaminda bir yil Taskent'te yasadi. 2013’te Milli Egitim Bakanligr'nda muzik
dgretmeni olarak goreve basladi; Sanliurfa ve Istanbul’da toplam sekiz yil devlet okulla-
rinda calisti. 2019 yilindan itibaren istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Kiitiiphane ve Miizeler
alaninda yonetici olarak gorev almakta; kent genelinde kutliphane ve muze hizmetlerinin
yayginlastirilmasi, yeni mekanlarin agilmasi ve kiltirel programlarin gelistirilmesi suiregle-
rini yuritmektedir. Evli ve bir cocuk babasidir.

He was born in 1977 in Niksar. He completed his primary education in Niksar and his secondary education in Istanbul.
He graduated in 2002 from the Turkish Music State Conservatory of Istanbul Technical University and completed his
Master’s degree in Music Education at Ege University in 2004. In 2007, he lived in Tashkent for one year as part of a
commercial project. In 2013, he began working as a music teacher at the Ministry of National Education and served for
a total of eight years in public schools in Sanliurfa and Istanbul. Since 2019, he has been serving as an administrator in
the field of Libraries and Museums at the Istanbul Metropolitan Municipality, overseeing the expansion of library and
museum services across the city, the opening of new venues, and the development of cultural programs. He is married
and has one child.

1970 yilinda Istanbul’da dogan Almila Aydin, istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Felse-
fe Bolumiinden mezun oldu. 1992 ve 1996 yillarinda iki kez Amerika’da bulundu ve bu sirada
California Universitesi'nde ingilizce 6grenimi gordii. Yazmay hep istedi ama dogru zamanin
gelmesini bekledi. Dogru zaman ise italya'ya yerlesmesini bekledi. 1997 yilindan beri ital-
ya'da yasiyor. Cocuk ve genclik edebiyati alaninda kaleme aldigi polisiye, macera ve bilim
kurgu tirtindeki kitaplariyla taniniyor. Okuma aliskanligini desteklemek igin ise atolye ¢a-
lismalari ve imza giinlerinde cocuklarla bir araya geliyor, sdylesiler yapiyor. ilk kitabini 2003
yilinda yazdi. Onu diger 23 kitabi izledi. italyancadan dilimize kitap cevirileri de bulunuyor.

Born in Istanbul in 1970, Almila Aydin graduated from the Department of Philosophy at Istanbul University’s Faculty
of Letters. Between 1992 and 1996, she visited the United States twice, where she studied English at the University of
California.

While she always harbored a passion for writing, she waited for the “right moment”, which finally came when she moved
to Italy. She has been living in Italy since 1997.

Aydin is widely recognized for her children’s and young adult literature, specializing in detective fiction, adventure, and
science fiction. To promote reading habits among young audiences, she frequently organizes workshops, attends book
signings, and engages in literary talks with children. Her literary journey began with her first book in 2003, followed by
23 titles. She also translates books from Italian into Turkish.
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Prof. Amr Al Azm, 1991 yilinda University College London’dan arkeoloji alaninda doktora
derecesiyle mezun olmustur. 1999-2004 yillari arasinda Suriye’de Bilimsel Koruma ve Kon-
servasyon Laboratuvarlarinin kurucu direktérligiini tistlenmis, 2006 yilina kadar Sam Uni-
versitesinde 6gretim (yeligi yapmistir. Halen Shawnee State Universitesinde Orta Dogu
Tarihi ve Antropoloji Profesoru olarak gorev yapan Al Azm, ayni zamanda Georgetown ve
Katar Universitelerinde de dersler vermistir.

Orta Dogu’daki gtincel olaylarin yakin takipgisi olan Al Azm’in temel arastirmalari; ¢atisma
bolgelerindeki kiiltlirel miras tehditleri, eski eser kacakciligi ve teroriin finansmani uzerine
yogunlasmaktadir. Cok sayida hukiimet ve sivil toplum kurulusuna danismanlik yapmaktadir.
Kendisi, The Day After (TDA) projesinin kurucu yonetim kurulu uyesi, ATHAR Projesi ve Achil-
les Arastirma Grubu’nun ise kurucu ortagi ve direktoridur.

Prof. Amr Al Azm earned his PhD in Archaeology from University College London in 1991. Between 1999 and 2004, he
founded and directed the Scientific and Conservation Laboratories in Syria and taught at the University of Damascus
until 2006. He is currently a Professor of Middle East History and Anthropology at Shawnee State University, having also
taught at Georgetown-Qatar and Qatar University.

As a prominent commentator on Middle Eastern events, his research focuses on cultural heritage threats in conflict zo-
nes, antiquities trafficking, and terrorism financing. He serves as a consultant for various governmental and non-gover-
nmental entities. Prof. AL Azm is a founder and board member of The Day After (TDA) project, coordinating its Heritage
Protection Initiative, and is a co-director of both the ATHAR Project and the Achilles Research Group.

l - Mimarlik egitimini ve restorasyon yiiksek lisansini ITU'de tamamlamistir. Koruma alanindaki

! ’ "' ; doktora calismasini Yunan Devlet Bursu (IKY) ile Selanik Aristotales Universitesinde yiiriit-
- mustur. Aralarinda UNESCO Fener-Balat ve Sileymaniye Koruma Projelerinin de bulundugu

| - pek ¢ok ulusal ve uluslararasi calismada danismanlik yapmis; Altinova Kadi Camii ve Avutan
% ; Meryem Ana Kilisesi projelerinde yuruticulik tstlenmistir DOCOMOMO ve ICOMOS Turkiye

' tiyesi olan Ozer, iTU ve Bilgi MYOnun ardindan halen Ozyegin Universitesinde ders vermek-

' o tedir
1/

Aysegiil Ozer completed her architecture and master’s degrees at ITU and conducted her PhD research at Aristotle Uni-
versity of Thessaloniki as an IKY scholar. She has served as a consultant for numerous conservation projects, including
the UNESCO Fener-Balat and Siileymaniye programs. Having coordinated the restoration of Altinova Kadi Mosque and
Panaghia Paramythia Church, she is a member of DOCOMOMO and ICOMOS Turkiye. After lecturing at ITU and Bilgi
Vocational School, she currently teaches at Ozyegin University.

Qi

1999 yilinda Ankara Universitesi iletisim Fakiiltesi, Halkla iliskiler ve Tanitim Bélimiinden
mezun oldu. Bogazici Universitesi Atatiirk Enstitiisi'nde Modern Tiirkiye Tarihi alanindaki
yuiksek lisansini 2003’te tamamladi. Ayni boliimde siirdiirdiigii doktora egitimini tez asama-
sinda birakti. 2001-2007 yillari arasinda Bogazici Universitesinde arastirma gorevlisi kadro-
suyla gérev yapti. Acilis hazirliklari siirerken 2007 yazinda Tiirkiye Is Bankasi Miizesi'ne arsiv
sorumlusu olarak girdi. 2014 yilinda miize miidiir yardimcisi, 2021 yilinda ise is Sanat Tarih
Calismalari Direktorii oldu. Nisan 2023’te Tiirkiye is Bankasi Miizesi miidiirii olarak atand.

She graduated from Ankara University, Faculty of Communication in 1999. In 2003, she completed her Master’s degree
in Modern Turkish History at Bogazici University, Ataturk Institute. She later pursued her doctoral studies in the same
department but left at the dissertation stage. She worked as a research assistant at Bogazici University between 2001
and 2007, then joined the isbank Museum as Archive Specialist. After serving as Assistant Manager since 2014, she was
appointed Manager of the Isbank Museum in April 2023. She has also held the Director of Historical Studies position
at Is Sanat since 2021.
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Yiiksek Mimar Berna Karadogan, lisans ve yiiksek lisans egitimini Yildiz Teknik Universitesi Mimari
Tasarim Kurstsi'nde tamamlamigti. TMMOB Mimarlar Odasi ve 10.000 Kadin Girisimciler Dernegi
liyesi olan Karadogan, “Roma ve Dogu Roma Dénemi Istanbul Meydanlari ve Anitlari” kitabinin
yazaridir. istanbul Arkeoloji Miizelerinde arsiv inceleme yetkisi bulunan sanatcinin restitiisyon
cizimleri; Troya Miizesi, Gokgeada Belediyesi ve istanbul Arkeoloji Miizeleri gibi pek ok kurumda
sergilenmistir. Tarihi arastirmalarini seramik, cam ve metal gibi farkli objelere tasarimlariyla yan-
sitan Karadogan, Anadolu'nun antik mimarisini ve sembollerini diinyaya tanitmayi misyon edin-
mistir.

Berna Karadogan is an M.Sc. Architect who earned her degrees from Yildiz Technical University, specializing in Architectural
Design. A member of UCTEA and the 10,000 Women Association, she authored the book “Squares and Monuments of Istanbul
during the Roman and Eastern Roman Periods,” featuring her original restitution drawings. With official research authorization
at the Istanbul Archaeological Museums, her work has been showcased at prestigious venues, including The Troy Museum and
the Canakkale Chamber of Architects. Karadogan translates her historical research into contemporary designs across media like
ceramics and glass, aiming to promote Anatolian ancient architecture and symbolism to a global audience.

Bursa'da dogdu. Bursa Fen Lisesi'nin ardindan, Yildiz Teknik Universitesi ve istanbul Teknik
Universitesi Mimarlik Fakiiltelerinde mimarlik lisans ve yiiksek lisans egitimini tamamladi.
Tiirkiye’deki egitiminin ardindan italya, Politecnico di Milano, Mimarlik Fakiiltesinden ikinci
lisans ve yulksek lisans derecesini aldi. Mimari Tasarim ve Mimari Restorasyon alanlarin-
da uzmanlasmistir. 2003 yilindan itibaren yurtici ve yurt disinda gesitli mimarlik ofisleri
bunyesinde mimari proje gelistirme, santiye koordinasyonu, tarihi yapilarda restorasyon ve
uluslararasi komitelerde proje arastirmalari alanlarinda calismalarini siirdiirdi. 2012’den
bu yana mesleki calismalarini kurucusu oldugu bdb Architects adi altinda istanbul ve Ber-
lin ofislerinde surdiirmekte olan Betiil Degirmenci Breitenfeldt TMMOB Mimarlar Odasi ve
Berlin Mimarlar Odas! (iyesi olup 2023 yilindan beri ITU Mimarlik Fakiiltesinde doktora
calismalarini yirtitmektedir.

She was born in Bursa, following her architectural education in Faculty of Architecture at Yildiz Technical University and
Istanbul Technical University, she got the second bachelor’s and master’s degree from the Faculty of Architecture at Politec-
nico di Milano, Italy. She is specialized in Architectural Restoration and Architectural Design. Since 2003 she continued her
works, in Turkiye, Germany and abroad, in the fields of several architectural offices and in universities about architectural
design and development, construction coordination, culture and heritage and architectural restoration. Since 2012, Betiil
Degirmenci Breitenfeldt has been continuing her professional work under the name of bdb Architects in offices in Istanbul
and Berlin, which she founded. She is a member of the Chamber of Architects of Turkey and the Berlin Chamber of Architects
and has been conducting her doctoral studies at the Faculty of Architecture, Istanbul Technical University since 2023.

Burcu Ozdemir, kiiltiirel mirasin korunmasi ve kacakciligin 6nlenmesi alaninda uzmanlagmis
bir arkeologdur. Kiiltiir ve Turizm Bakanligrnda Yurtdisi Kagakgilikla Miicadele Sube Midiri
olarak gorev yapmakta olup, ikili miizakereleri yonetmekte ve uluslararasi kuruluslar ile kol-
luk kuvvetleri arasinda koordinasyonu saglamaktadir. Daha 6nce 2014-2020 yillari arasinda
Paris’teki UNESCO Diinya Miras Merkezi’nde Program Uzmani olarak gorev yapmis; Bati ve
Kuzey Avrupa’daki Dlinya Mirasi alanlarinin korunmasina yonelik ¢alismalari yurutmus ve il-
gili proje ile yayinlara katkida bulunmustur. 2004-2014 yillari arasinda ise Kultur ve Turizm
Bakanligi bliinyesinde muzeler, kazilar ve proje koordinasyonu alanlarinda cesitli gorevlerde
bulunmustur. Klasik Arkeoloji alaninda yiiksek lisans derecesine sahiptir.

Burcu Ozdemir is an archaeologist specializing in cultural heritage preservation and the prevention of illicit trafficking.
She currently serves as Chief of the International Combatting Against ILlicit Trafficking Unit at Turkiye’s Ministry of Culture
and Tourism, where she leads bilateral negotiations and coordinates with international organizations and law enforcement
agencies. Previously, she worked as a Programme Specialist at UNESCO’s World Heritage Centre in Paris (2014-2020), over-
seeing the conservation of World Heritage sites in Western and Northern Europe and contributing to related projects and
publications. Between 2004 and 2014, she held various positions within the Ministry of Culture and Tourism in the fields of
museums, excavations, and project coordination. She holds an MA in Classical Archaeology.
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Lisans ve yiiksek lisans 6grenimini iTU insaat Miihendisligi Béliimiinde tamamlamis, 2007 yilin-
da Almanya Wuppertal Universitesinden (Bergische Universitdt Wuppertal) insaat miihendisligi
alaninda Dr-Ing. invanini almistir. Halen iTU Mimarlik Fakiiltesinde 6gretim Gyesi olarak gérev
yapmakta olan Dr. Cenk Ustiindag; ITU ARI Teknokent biinyesinde faaliyet gdsteren, tarihi yapi-
larin restorasyonu, onarimi ve guglendirilmesi alaninda yenilikci yontemler gelistiren ve uygula-
yan Portneo Bilim ve Yapi Teknolojileri A.S.nin kurucu ortagidir. Bu kapsamda, Tiirkiye'de ve yurt
disinda ¢ok sayida onemli ve tescilli kiiltur varliginin restorasyon, yapisal analiz ve gliglendirme
calismalarini ylrutms; tarihi yapilarda malzeme arastirmalari, sayisal modelleme ve performans
esasli miidahale stratejileri gelistirmistir. Ayrica Portneo Muhendislik A.S.nin kurucu ortagi ola-
rak, onemli ve nitelikli yapilarin ileri dlizey yapisal analiz, deprem performans degerlendirmesi
ve gliclendirme projelerini gerceklestirmekte; mevcut yapilarin glivenliginin artirilmasina yonelik
bilimsel ve muihendislik temelli ¢oziimler Gretmektedir.

He completed his undergraduate and graduate studies at the Civil Engineering Department of Istanbul Technical University
and received his Dr-Ing. degree in Civil Engineering from the University of Wuppertal (Bergische Universitdat Wuppertal), Ger-
many, in 2007. He currently serves as a faculty member at the Faculty of Architecture at ITU. Dr. Cenk Ustiindag is a founding
partner of Portneo Science & Construction Technologies Inc., located at ITU ARI Teknokent, where innovative methods are de-
veloped and implemented for the restoration, repair, and strengthening of historic structures. Within this scope, he has led the
restoration, structural analysis, and strengthening projects of numerous significant and listed heritage buildings in Tiirkiye and
abroad, developing material research methodologies, numerical modeling approaches, and performance-based intervention
strategies for historic structures. He is also a founding partner of Portneo Engineering Inc., through which he carries out advan-
ced structural analyses, seismic performance assessments, and strengthening projects for prominent and complex buildings,
delivering science-based and engineering-driven solutions to enhance structural safety and resilience.

Dr. Cennet Ceylan, 2012 yilinda Gazi Universitesi Mimarlik Fakiiltesinden mezun olmus; 2019
yilinda yuksek lisansini, 2025 yilinda ise doktorasini ayni iniversitenin Mimarlik Bolimu'nde ta-
mamlamistir. Kiltlr ve Turizm Bakanligi blinyesinde 2020-2023 yillari arasinda Kaltir Varliklari
ve Muzeler Genel Midurlugu Ankara Rolove ve Anitlar Midiird, 2023-2025 yillar arasinda Ku-
tiiphaneler ve Yayimlar Genel Miidiirliijii Yapi ve insaat Dairesi Baskani (Kurucu Daire Bagkani)
olarak gorev yapmistir. 2025 yilindan itibaren Kiiltur Varliklari ve Muzeler Genel Mudirlugu Genel
Mudur Yardimcisi olarak gorevini strdirmektedir. Ceylan, kulttirel mirasin korunmasi, oren yerleri
yonetimi, miize tasarimi ve teshir-tanzim konularinda deneyime sahip olup Osmanli Batililasma
donemi ve I. Ulusal Mimarlik Donemi lizerine akademik ¢alismalar yuritmektedir.

e |

—
LS

Dr. Cennet Ceylan graduated from the Faculty of Architecture at Gazi University in 2012. She completed her Master’s degree
in 2019 and her PhD in Architecture in 2025 at the same university. Within the Ministry of Culture and Tourism, she served
as Director of the Ankara Surveying and Monuments Office under the General Directorate of Cultural Heritage and Museums
between 2020 and 2023, and as the Founding Head of the Department of Construction and Real Estate at the General Directo-
rate of Libraries and Publications between 2023 and 2025. Since 2025, she has been serving as Deputy Director General of the
General Directorate of Cultural Heritage and Museums. Her professional experience focuses on cultural heritage conservation,
archaeological sites, museum design, and exhibition planning. Her academic research focuses on the Ottoman Westernization
period and the First National Architectural Movement.

Celenk Bafra, istanbul Modern’in Artistik Direktéri, ve yirmi yildir Avrupa ve Tiirkiye'deki sanat
kurumlarinda arastirma odakli grup sergilerinin kiiratérliigiinii yapiyor. Daha énce istanbul Mo-
dern’'de Sergiler ve Programlar Direktérii ve Kiiratér, SAHAda Direktér ve IKSV biinyesinde istan-
bul Bienali Direktorl olarak gorev aldi. CIMAM ve AICA Tiirkiye Uyesi olan Bafra, Fransa Kultir
Bakanligi tarafindan Marsilya’daki Avrupa ve Akdeniz Medeniyetleri Mizesinin (MuCEM) yonetim
kuruluna atand. Bu yil, 7. Mardin Bienali: GOKzemin ve istanbul Modern’de Panorama: Hayaller ve
Yerler sergilerinin kiiratorliguni Gstleniyor.

Gelenk Bafra is the Artistic Director of istanbul Modern and has curated research-driven group exhibitions at art institutions
across Europe and Turkey for the past twenty years. She previously served as Director of Exhibitions and Programs and Curator
at Istanbul Modern, Director at SAHA, and Director of the istanbul Biennial at IKSV.A member of CIMAM and AICA Tiirkiye, Bafra
was appointed by the French Ministry of Culture to the board of Museum of European and Mediterranean Civilisations (MuCEM)
in Marseille. This year, she is curating the 7th Mardin Biennial: SKYground and the exhibition *Panorama: Dreams and Places*
at Istanbul Modern.
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Dr. Damla Sezer, mimari koruma ve restorasyon alaninda uzman bir mimardir. istanbul Teknik Uni-
versitesi Mimari Restorasyon Doktora programini tamamlamis, ayni kurumda ve Sabanci Univer-
sitesinde cesitli akademik gorevlerde bulunmustur. Uzun yillar Cumhurbaskanligi Milli Saraylar
Baskanligi'nda koruma uzmani mimar olarak ¢alismis, bircok tarihi yapinin belgeleme ve restoras-
yon projelerini yliriitmiistiir. Halen Istanbul Galata Universitesinde Dr. Ogretim Uyesi olarak gorev
yapmaktadir. Ahsap yapi sistemleri, restorasyon yonetimi ve kiltlirel mirasin korunmasi alanlarin-
da ulusal ve uluslararasi yayinlari bulunmaktadir.

Dr.Damla Sezer is a conservation architect. She completed her PhD in Architectural Restoration at Istanbul Technical University
and held various academic positions at the same institution and Sabanci University. For many years, she worked as a conser-
vation architect at the National Palaces Directorate, leading survey and restoration projects for numerous historical buildings.
She currently serves as an Assistant Professor at Istanbul Galata University. She has national and international publications in
the fields of timber structural systems, restoration management, and the preservation of cultural heritage.

1982 -1986 istanbul Teknik Universitesi Mimarlik Fakiiltesi-Lisans mezunu. 2015 Maltepe
Universitesi, ‘istanbul Hamam Restorasyonlarinda Uygulanan Miidahale Teknikleri’ Resto-
rasyon Yuksek Lisans tezini tamamlamistir. 1986 yilindan baslayarak, 2008 yilinda kurucusu
oldugu Deniz Dizayn Mimarlik insaat ve Dekorasyon Tic. Ltd. Sirketi’nde restorasyon projeleri
ve uygulamalari ile serbest mimarlik, calismalarina devam etmektedir. Tarihsel Cevre ve Yapi
Korumacilari Dernegi kurucu tiye (1998), Yonetim Kurulu Uyesi, istanbul Mimarlar Odasi Ka-
dikdy Temsilciligi Yonetim Kurulu Uyesi, Validebag Goniilliileri Dernegi Uyesi, Uskiidar Kent
Konseyi Yiiriitme Kurulu Uyesi olarak devam etmektedir. Evli ve iki cocuk annesidir.

1982-1986 Istanbul Technical University, Faculty of Architecture - Bachelor’s degree. 2015 Maltepe University, Master’s thesis
on ' Intervention techniques applied in restorations in istanbul Baths. Since 1986, she has continued her work as a freelance
architect, focusing on restoration projects and applications, at Deniz Dizayn Mimarlik insaat ve Dekorasyon Tic.Ltd. Sirketi,
which she founded in 2008. She is a founding member (1998) and Board Member of the Historical Environment and Building
Conservationists Association, Board Member of the Kadikdy Representation of the Istanbul Chamber of Architects, Member
of the Validebag Volunteers Association,and Member of the Executive Board of the Uskiidar City Council. She is married and
has two children.

Digby Halsby, deneyimli bir kilturel iletisim profesyoneli ve odullu, kultir odakli stratejik iletisim
danismanligi ajansi Flint Culture’in kurucu ortagidir. Flint Culture’in Londra, Abu Dabi, Dubai, Riyad
ve Delhi'deki ekipleri; Kiilturel ve Yaratici Endustriler buinyesindeki genis bir musteri kitlesine des-
tek vermenin yani sira ok sayida devlet kurumuna, tiiketici markasina ve kurumsal yapiya kulturel
iletisim danigsmanlig sunarak uluslararasi diizeyde faaliyet gostermektedir.

Flint, Turkiye Cumhuriyeti'nde aralarinda tarihi Zeyrek Cinili Hamam’in yakin zamandaki yeniden
acilisi, istanbul’daki Beykoz Kundura kiiltiir merkezinin gelistirilmesi ve Eskisehir'deki Odunpazari
Modern Miize'nin lansmaninin da bulundugu pek cok miras gelistirme projesine destek vermistir.
Onemli uluslararasi projeleri arasinda; Suudi Arabistan’daki UNESCO Diinya Mirasi alani AlULa igin
marka gelistirme ve uluslararasi medya iliskileri, Birlesik Krallik'taki Leighton House'un yuziinct
yiliicin bir yil suren iletisim programinin yonetilmesi, Finlandiya’daki yeni Viking Cagi Mizesi icin
lansman stratejisinin gelistirilmesi ve Abu Dabi’deki Zayed Ulusal Miizesinin yakin zamandaki
acilisinin iletisim sureglerinin yonetilmesi yer almaktadir.

Digby Halsby is an experienced cultural communications professional, and a co-founder of Flint Culture, an award-winning,
culture-led strategic communications consultancy. Flint Culture’s teams in London, Abu Dhabi, Dubai, Riyadh and Delhi ope-
rate internationally supporting a diverse clientele across the Cultural and Creative Industries, as well as providing cultural
communications consultancy for a wide range of government organisations, consumer brands and corporate entities. Flint has
supported a number of heritage development projects in the Republic of Tiirkiye, including the recent reopening of the historic
Zeyrek Cinili Hamam and the development of Beykoz Kundura cultural centre in Istanbul, and the launch of the Odunpazari
Modern Museum in Eskisehir. Significant international projects include retained brand development and international media
relations for the UNESCO World Heritage site of AlUla in Saudi Arabia, directing a year-long communications programme for
the centenary of Leighton House in the UK, developing the launch strategy for the new Museum of the Viking Age in Finland
and directing communications for the recent opening of the Zayed National Museum in Abu Dhabi.
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Ece Gurler, kiiltur, sanat ve yaratici endustriler alaninda 25 yili askin deneyime sahip editor, yazar
ve proje yoneticisidir. Turkiye’de yaratici ekonomi odakli bagimsiz bir icerik platformu olan Kreak-
tivist'in kurucusu ve Genel Yayin Yonetmeni'dir. Calismalari kilturel miras, yaratici ekonomi, veri ve
iletisimin kesisiminde; kultlrel degerin toplumsal ve ekonomik etkisi, surdurilebilirlik ve yeni is
birligi modelleri Gizerine odaklanir.Yayincilik, arastirma, stratejik iletisim ve kilttrel proje yonetimi
alanlarinda Tirkiye'de ve uluslararasi dlgekte kurumlar, festivaller ve yaratici sektorlerle projeler
gelistirmektedir. Istanbul Universitesi Iletisim Fakiiltesi Halkla iliskiler ve Marka Yonetimi lisans
mezunudur. Kiiltur, teknoloji ve toplum arasinda yeni anlatilar kurmayi ve 6lctilebilir, strduriilebilir
yaratici ekosistemler gelistirmeyi hedeflemektedir.

Ece Glrler is an editor, writer, and project manager with over 25 years of experience in the fields of culture, art, and creative
industries. She is the founder and Editor-in-Chief of Kreaktivist, an independent content platform in Turkey focused on the
creative economy. Her work operates at the intersection of cultural heritage, creative economy, data, and communication, with
a particular emphasis on social and economic impact, sustainability, and new models of collaboration. She develops projects
with institutions, festivals, and creative sector stakeholders in Turkey and internationally, working across publishing, research,
strategic communication, and cultural project management. Gurler holds a bachelor’s degree in Public Relations and Brand
Management from Istanbul University. She aims to develop new narratives and measurable, sustainable creative ecosystems at
the intersection of culture, technology, and society.

Edoardo Tresoldi (Milano, 1987); bedenler, mimari ve peyzaj arasindaki bagi sorgulayan biytk 6l-
cekli kamusal sanat eserleri Uretmektedir. Sanatginin “anti-anitlari”; hem fiziksel hem de somut ol-
mayan belleklerin yani sira, dahil olduklari topluluklarin ritlelleri arasinda gidip gelen gergek, yok
olmus veya potansiyel mevcudiyetleri cagristirir. Tresoldi'nin pratigi; arkeoloji ile kalintilarin siir-
selligini siklikla bir araya getirerek, filolojik arastirmalari heykel calismalariyla ve “Kayip Madde”
(The Absent Matter) kavramina duydugu ilgiyle harmanlar. Her miidahale; alanin ve tarihsel bagla-
min incelenmesine dayanan titiz bir hazirlik siirecinin sonucunda ortaya ¢ikar; iliskisel, strtikleyici
ve meditatif nitelikleri 6n plana ¢ikaran donisturicl eylemler Uretir. Geleneksel anitsalligin kati
kurallarini reddeden Tresoldi'nin eserleri, bolgeler ve topluluklar arasinda yeni etkilesim bigimleri
ve ortak deneyimler kurgular: Bu, bedenlerin ve cevrelerin; acik, dinamik ve sure¢ odakli bir ka-
musal sanati sekillendirmek Uzere stirekli yeniden yapilandirildigi, mekanin organik bir evrimidir.

Edoardo Tresoldi (Milan, 1987) creates large-scale public artworks that investigate the connection between bodies, architectu-
re,and landscape. His anti-monuments evoke real, vanished, or potential presences that move through both physical and intan-
gible memories, as well as the rituals of the communities they involve. Tresoldi’s practice frequently merges archaeology and
the poetics of ruins, blending philological research with sculptural work and an interest in the concept of “The Absent Matter.”
Each intervention results from a thorough preparatory process based on studying the site and its historical context, producing
transformative actions that highlight their relational, immersive, and meditative qualities. Rejecting the strict conventions of
traditional monumentality, Tresoldi’s works create new forms of exchange and shared experiences between territories and
communities: an organic evolution of space where bodies and environments are constantly reconfigured to shape a public art
that is open, dynamic, and process-oriented.

Elena Ferrari, 1976 yilinda Umbria bolgesinin Foligno kentinde dogmustur. Su an Roma’da ikamet
eden Ferrari, Roma Tre Universitesi Klasik Edebiyat boliimiinden mezun olduktan sonra ortadgre-
tim o6gretmenligi lizerine uzmanlagmistir. Vatikan Latin Paleografisi, Diplomatik ve Arsivcilik Oku-
lundan mezun olmasinin ve Ferrara ile Roma Tre Universitelerinde cesitli yiiksek lisans program-
larini tamamlamasinin ardindan, on yil boyunca ortadgretim kurumlarinda 6gretmenlik yapmistir.
Subat 2000'den bu yana Roma Ulusal Miizesi biinyesindeki Palazzo Massimo'da calisan Ferrari,
2017 yilindan itibaren ise Kolezyum Arkeolojik Parki Egitim Departmaninda gorev yapmaktadir.
Burada temel olarak, “Salus per Artem” projesi kapsaminda cocuklar ve savunmasiz gruplara yone-
lik proje ve etkinliklerde yer almaktadir. 2021 yilinda kaleme aldigi “Marti Emilio ve Yolculugu'nun
hikayesi 2023 yilinda yayimlanmis; 2025 yilinda ise PArCo projesi olan “Sensiz Koruma Olmaz!”
icin 6zglin anlatiyr yazmistir.

Elena Ferrari was born in Foligno, Umbria, in 1976. Now a resident of Rome, she graduated in Classical Literature from Roma
Tre University before specialising in teaching in secondary schhols. Having graduated from the Vatican School of Latin Palae-
ography, Diplomatics and Archival Science, and following several Master's degrees at the University of Ferrara and Roma Tre,
she taught for ten years in secondary schools. Since February 2000, she has worked at Palazzo Massimo, in the National Roman
Museum, and since 2017 in the Colosseum Archaeological Park, Education Department; she is primarily involved in projects
and activities for children and vulnerable groups as part of the ‘Salus per Artem’ project. In 2021, she wrote the story of Emilio
the seagull and his journey, published in 2023,and in 2025 the original narrative for the PArCo project ‘Non ce Tutela Senza Te!’
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i T.0’den Metalurji Y. Miihendisi olarak mezun oldu. Kaliforniya, Stanford Universitesi, “Malzeme
Bilimi ve Muhendisligi” Bélimiinden, 1969 da “Master” ve 1973 de “Doktora” derecelerini aldi.
Ayni boliimde, doktora sonrasi arastirma yapti. 1978 de “Dogent” ve 1989 da “Profesor” oldu. 2009
yilinda I.T.U. “Metalurji ve Malzeme Miihendisligi” Bolimiinden emekli oldu. Emekli olduktan son-
ra, Istanbul Ticaret Universitesi, Miihendislik Fakiltesinde 2015 yilina kadar calisti. 1982 yilinda
Kanada Montreal Universitesi, Ecole Polytechnique’de, konuk arastirma tiyesi ve 1989-91 tarihleri
arasinda TUBITAK, Marmara Arastirma Merkezinde, danisman olarak ¢alisti. 1986 yilindan itibaren
Arkeometri arastirmalarinda gérev aldi. 3 Tiirkce kitabi, 5 ingilizce Kitap Béliimii ve cok sayida
makalesi bulunmaktadir.

She graduated from Istanbul Technical University as a Metallurgical Engineer. She received her Master’s degree in 1969 and
her Doctorate in 1973 from the Department of Materials Science and Engineering at Stanford University in California. She
conducted postdoctoral research in the same department. She became an Associate Professor in 1978 and a Professor in 1989.
She retired from the Department of Metallurgy and Materials Engineering at ITU in 2009. After retirement, she worked at the
Faculty of Engineering at Istanbul Commerce University until 2015. In 1982, she worked as a visiting research fellow at the Eco-
le Polytechnique, University of Montreal, Canada, and from 1989 to 1991, she served as a consultant at the TUBITAK Marmara
Research Center. She has been involved in archaeometric research since 1986. She has 3 books in Turkish, 5 book chapters in
English, and numerous articles.

Emine Ozdemir, lisans egitimini istanbul Universitesi Tarih Béliimi'nde tamamlamis; Mar-
mara Universitesi Yeni Cag Tarihi alanindaki yiiksek lisans calismalarini tez asamasina kadar
stirdiirmistir. Yedi yil boyunca Osmanli Tiirkcesi 6gretmenligi yapan Ozdemir, uzun yillardir
uzmanlik alani olan arsiv belgeleri ve tarihi metinlerin transkripsiyonu ile gevirisi Uzeri-
ne calismalar yiriitmektedir. Son U yildir minyatiir sanati ve geleneksel sanat Uretimiyle
de yakindan ilgilenen Ozdemir, mesleki birikimini sanatsal disiplinlerle harmanlamaktadir.
Kendisi halen Celik Giilersoy Vakfi istanbul Kitapligi biinyesinde kiitiiphane gérevlisi olarak
gorev yapmaktadir.

Emine Ozdemir holds a B.A. in History from Istanbul University and pursued her M.A. in Early Modern History at Marmara
University. Having taught Ottoman Turkish for seven years, she has been working for many years as an Ottoman Turkish
specialist, focusing on the transcription and translation of archival documents and historical texts. In addition to her histo-
rical research, she has spent the last three years practicing the art of miniature painting and traditional art production. She
currently serves as a library staff member at the Celik Gllersoy Foundation Istanbul Library, contributing to the preservation
of Istanbul’s cultural heritage.

Ertugrul Cimen, Hacettepe Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Kiitiiphanecilik Bolimdi lisans ve Kadir
Has Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii Finans ve Bankacilik yiiksek lisans mezunudur. MEF Uni-
versitesi Kitliphane Direktoridur. Akademik kittiphane yonetimi, konsorsiyumlar, e-kaynak lisans
anlasmalari, is birligi, kaynak paylasimi, belge saglama, yasam boyu 6grenme ve kitliphaneciler
icin degisim programlari ilgi alanlaridir. ANKOS Baskani, TKD Yonetim Kurulu Uyesi ve IFLANIn
DDRS, FAIFE ve Avrupa Bolgesel Komitesinde gorev yapmistir. Halen IFLA Bolgesel Konsey Bas-
kani ve Yonetim Kurulu Gyesidir. Ayrica Information Discovery and Delivery dergisinin (Emerald)
editor kurulunda yer almaktadir.

Ertugrul Cimen holds a BS in Librarianship from Hacettepe University and an MA in Finance and Banking from Kadir Has
University. He is currently Library Director at MEF University. His professional interests include academic library management,
consortia, e-resource licensing, collaboration, resource sharing, document delivery, lifelong learning, and staff exchange. He has
served as ANKOS President, TLA Executive Board Member, and held roles in IFLA committees including DDRS, FAIFE, and Euro-
pe Regional Division. He now chairs the IFLA Regional Council and serves on the Governing Board. He is also on the editorial
board of Information Discovery and Delivery (Emerald).
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Kirikkale Universitesi Universitesi, Insaat Miihendisligi Bolimiinden 2017 yilinda mezun oldu.
Fatih Sultan Mehmet Vakif Universitesi Fen Bilimleri Enstitiisiinde yiiksek lisans calismalarini
surdiirmektedir. 2018 yilinda Fatih belediyesinde Yapi Kontrol Mudirlugi blinyesinde kontrol mu-
hendisi olarak calismaya basladi. 2021 yilindan itibaren Fatih Belediyesi Kiltiirel Miras Koruma
Mudurliigu'nde restorasyon ve rekonstriiksiyon uygulamalari alaninda calismalarini surdirmek-
tedir.

Esma Kaynar graduated from the Department of Civil Engineering at Kirikkale University in 2017. Currently pursuing a master’s
degree at the Institute of Science at Fatih Sultan Mehmet Vakif University. Started working as a Control Engineer at the Dire-
ctorate of Building Control of Fatih Municipality in 2018. Since 2021, has been working at the Directorate of Cultural Heritage
Preservation of Fatih Municipality, focusing on restoration and reconstruction practices.

Esra Yildiz, Istanbul Bilgi Universitesinde égretim Uyesi ve Kiiltiir Yonetimi Yiiksek Lisans Prog-
rami direktoriidiir. Cevre Miihendisligi (Istanbul Teknik Universitesi) ve sosyoloji (iU) lisans, sanat
tarihi alaninda ise yiiksek lisans ve doktora (iTU) derecelerini aldi. Doktora sonrasi calismalarini
Humboldt-Universitit zu Berlin, Kiiltir Tarihi ve Teorisi Bolimiinde ve EHESS'te (Ecole des Hau-
tes Etudes en Sciences Sociales) stirdiirdii. 2023-24 arasinda Tiirkiye subesi baskanligini yaptigi
Uluslararasi Sanat Elestirmenleri Derneginin (AICA International) halen baskan yardimcisidir. Aka-
demik calismalarinin yani sira belgesel film yonetmenidir.

ESRAYILDIZ is an Associate Professor at Istanbul Bilgi University and director of the Cultural Management Master’s Program. She
received bachelor’s degrees in environmental engineering (Istanbul Technical University) and sociology (IU), and master’s and
doctoral degrees in art history (Istanbul Technical University). She pursued her postdoctoral studies at the Cultural Theory and
History Department at Humboldt University of Berlin and at the EHESS (Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales). She is
currently the Vice President of the International Association of Art Critics (AICA International), where she served as the president
of its Turkey section between 2023 and 2024. She is also director of documentary films.

Bilkent Universitesi Grafik Tasarim ardindan Marmara Universitesi Giizel sanatlar Fakiiltesinden
mezun olduktan sonra global markalarda tasarimci olarak calisti. 2006 yilinda tasarimci olan kiz
kardesi Tugba Cetin ile kendi markalarini kurdular. Tasarimcilar, 2009'dan itibaren Federation
Francaise de la Couture du Pret-a-Porter des Couturies et des Createurs de Mode tarafindan davet
edildikleri “Mode a Paris” ve Milano Moda Haftasi kapsaminda hazir giyim koleksiyonlarini sergi-
lediler. 2009°dan 2012’i yilina kadar Paris Moda Haftasinda defileler ile markalarini yurtdisinda
tanitt. Sektorinln lideri “INTELile beraber 2013 yilinda AR-GE calismalari yapmaya basladi. 2015
yilinda diinyanin ilk gercek giyilebilir teknoloji elbisesini hayata gecirdiler.

After graduating from Bilkent University (Graphic Design) and Marmara University (Faculty of Fine Arts), she worked as a de-
signer for various global brands. In 2006, she founded her own brand alongside her sister and fellow designer, Tugba Cetin.
Starting in 2009, the duo was invited by the Federation Francaise de la Couture du Pret-a-Porter des Couturiers et des Crea-
teurs de Mode to showcase their ready-to-wear collections at “Mode a Paris” and Milan Fashion Week. From 2009 to 2012, they
promoted their brand internationally through runway shows at Paris Fashion Week. In 2013, they began R&D collaborations
with the industry leader Intel. This partnership culminated in 2015 with the launch of the world’s first “butterfly” dress, recog-
nized as a pioneer in true wearable technology.
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: Fahrettin ULU

/&x 1969 Trabzon dogumlu Fahrettin Ulu, KTU Orman Miihendisligi mezunudur. Yiiksek lisansini Cevre
l 1 9-3‘ Ekolojisi alaninda tamamlayan Ulu, kariyeri boyunca Dlinya Bankasi projelerinde ve Dogu Ka-
\ 4 radeniz Ormancilik Aragtlrma. EnstitUsU’r)de Ust duizey gorevler Ustlenmistir. Bakanlik blinyesin-

. de Zonguldak ve Trabzon'da Il Mudiird, Istanbul’da Bolge Miduri olarak hizmet vermis; DKMP
Genel Midurligi'nde Doga Koruma Daire Baskanligi ve Bakanlik Musavirligi yapmistir. Halen
DKMP 1. Bolge Muddru olan Ulu, uluslararast ACCOBAMS Sozlesmesi'nde Biiro Baskanligr yapmis
ve 2014'ten beri UNESCO Tiirkiye Milli Komisyonu Doga Komitesi Uyeligini siirdiirmektedir. Cok
sayida akademik yayini bulunan Ulu, evli ve iki cocuk babasidir.

Born in Trabzon in 1969, Fahrettin Ulu graduated from Karadeniz Technical University with a degree in Forest Engineering.
He holds a Master’s degree in Environmental Ecology and has held senior roles at the Eastern Black Sea Forestry Research
Institute and within World Bank projects. Throughout his career, he has served as Provincial Director in Zonguldak and Trabzon,
Regional Director in Istanbul,and as Head of Nature Conservation and Ministerial Advisor. Currently serving as the 1st Regional
Director of DKMP, Ulu has chaired the international ACCOBAMS Bureau and has been a member of the UNESCO Turkey National
Commission Nature Committee since 2014. An author of numerous academic publications, he is married and has two children.

Fatmagiil IRFANOGLU ALTIN

Lisans egditimini Yildiz Teknik Universitesi Jeodezi ve Fotogrametri Miihendisligi boliimiin-
de 2012 yilinda tamamladi ve ayni yil istanbul Teknik Universitesi Geomatik Miihendisligi
béliimiinde yiiksek lisans egitimine basladi. Goriintli Isleme ve Uzaktan Algilama alaninda
akademik calismalar yaparken kamu ve 6zel sektorde proje yoneticisi olarak yer almistir.
2016 Yilinda Medipol Universitesi insaat Teknolojileri Bélimirnde Ogretim Gérevlisi olarak
calismaya basladi. 2023 yili itibariyle Celik Giilersoy Vakfi istanbul Kitapliginda goéniillii
olarak calismakta ve dijital donusum projelerine destek vermektedir.

She completed her undergraduate education in Geodesy and Photogrammetry Engineering at Yildiz Technical University
in 2012 and started her master’s degree in Geomatics Engineering at Istanbul Technical University in the same year. While
conducting academic studies in the field of Image Processing and Remote Sensing, she also worked as a project manager in
the private sector. In 2016, she started working as a Lecturer in the Department of Civil Technologies at Medipol University.
As of 2023, she is working as a volunteer at the Celik Gililersoy Foundation Istanbul Library and supporting digital transfor-
mation projects.

Feride YILMAZ

Feride Yilmaz, 1986-1989 yillari arasinda Zincirlikuyu insaat Teknik ve Yapi Meslek Lisesi Resto-
rasyon Bolimiinde aldigi teknik egitimin ardindan, 1991 yilinda Trakya Universitesi Restorasyon
Bolimu'nden mezun olmustur. Mesleki kariyerini uygulama ve egitim alanlarinda surdiiren Yilmaz,
Haydar Ak Celik Anadolu Meslek Lisesinde atolye 6gretmeni olarak gorev yapmis ve bircok 6gren-
cinin yetismesine katki saglamistir. Devlet restorasyon projelerinde aktif gorev alan Yilmaz; ka-
lemisi, ahsap konservasyonu ve tarihi yapi bezemelerinin korunmasi alanlarinda uzmanlasmistir.
Yildiz Sarayl, Topkapi Saray! ve Aya Yorgi Kilisesi basta olmak iizere, Istanbul’daki cok sayida kiiltiir
varliginin restorasyonunda gorev almistir. Bilimsel koruma ilkelerini esas alan Yilmaz, 6zgiin mal-
zemenin korunmasini ve geleneksel uygulama tekniklerinin yasatilmasini mesleki yaklagiminin
temel prensipleri arasinda kabul etmektedir.

Feride Yilmaz received her technical education in the Restoration Department at Zincirlikuyu Construction Technical and Buil-
ding Vocational High School between 1986 and 1989, and graduated from the Restoration Department of Trakya University in
1991. She has pursued her professional career in both practice and education, serving as a workshop instructor at Haydar Ak
Celik Anatolian Vocational High School and contributing to the training of numerous students. Actively involved in state-fun-
ded restoration projects, Yilmaz has specialized in the conservation of kalemisi, wooden elements, and historic architectural
decorations. She has participated in the restoration of numerous cultural heritage sites in Istanbul, including Yildiz Palace,
Topkap! Palace, and Aya Yorgi Church. She adopts scientific conservation principles, emphasizing the preservation of original
materials and traditional techniques.
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2011 yilinda Mugla Sitki Kogman Universitesi Restorasyon Bsliimi'nii tamamladiktan sonra, Cu-
kurova Universitesi ic Mimarlik Béliminii bitirerek 2018 yilinda mezun oldu. 2011-2016 yillari
arasinda ozel sektorde cesitli yapilarin restorasyon projelerinin uygulama islerinde gorev almis;
sonraki yillarda ise Istanbul Biiyiiksehir Belediyesi KUDEB Tas Egitim Atdlyesinde tarihi cesme ya-
pilarinin restorasyon uygulamalarinda ¢alismistir. 2020 yilinda goreve basladigi Fatih Belediyesi
Kiiltiirel Mirasi Koruma Miidiirliigiinde Teknik isler Sefi olarak gérevine devam etmektedir.

Feyyaz Arzu completed his studies in Restoration Department at Mugla Sitki Kogman University in 2011, and then graduated
from the Interior Architecture Department of Cukurova University in 2018. Between 2011 and 2016, he worked in the private
sector on the implementation of restoration projects for various buildings; in subsequent years, he worked on the restoration
of historical fountains at the Istanbul Metropolitan Municipality KUDEB Stone Training Workshop. He continues his work as the
Technical Affairs Chief at the Fatih Municipality Cultural Heritage Protection Directorate, where he started in 2020.

Hacettepe Universitesi Sanat Tarihi Bolimiinden mezun oldu. Marmara Universitesi Radyo,
Sinema ve Televizyon Bolumunde yiiksek lisansini tamamladi. Cesitli platformlarda
gerceklestirilen belgesellerde konusmaci olarak yer aldi; “istanbul Hafiza Duraklar” ve
‘Ankara Hafiza Duraklar” belgesellerinde yaratici ekipte ve danismanlardan biri olarak gérev
yaptl. “Istanbul Apartmanlari Beyoglu” ve “istanbul Apartmanlari Kadikéy” kitaplari

editorlik yapti ve 2025 yilinda Beyoglu lizerine yaptidi calismalarini topladidi itk kitabi
“Beyoglu Olmasaydi” cikardi. Farkli tiniversitelerde ve 6zel kurumlarda istanbul kent bellegi
lzerine dersler vermeye, atolyeler diizenlemeye, sergilerde ve muzelerde turlar
gerceklestirmeye; ayrica cesitli yayinlarda istanbul tarihi iizerine yazilar yazmaya devam
etmektedir.

He graduated from the Department of Art History at Hacettepe University and completed his master’s degree in Radio, Cinema,
and Television at Marmara University. He has participated as a speaker in documentaries produced for various platforms and ser-
ved as a member of the creative team and as one of the consultants for the documentaries “Istanbul Hafiza Duraklari”and “Ankara
Hafiza Duraklari” He worked as the editor of the books “istanbul Apartmanlari Beyoglu” and “Istanbul Apartmanlari Kadikdy;” and
in 2025 published his first book, “Beyoglu Olmasaydi,” which brings together his studies on Beyoglu. He continues to give lectures
on Istanbul’s urban memory at different universities and private institutions, to organize workshops, to lead tours in exhibitions
and museums, and to write articles on the history of Istanbul for various publications.

1983 yilinda Edirne’de dogdum. 2007 yilinda Marmara Universitesi Hukuk Fakiiltesinden mezun
oldum. 2011 yilinda milletvekili aday adayr oldum. 2011 yilindan bu yana aktif olarak siyasetin
icerisindeyim. 2019 yili yerel secimlerinde Edirne Belediyesi Meclis Uyesi olarak secildim.

Edirne Kati Atik Yénetimi Birligi Uyesi, Edirne Belediyesi Meclis Bagkan Vekili, Edirne Belediyesi
Ulasim Komisyonu Baskani olarak 5 yil boyunca gorev aldim. Edirne Balkan Masasi sorumlusu
olarak Balkanlar ile ilgili bircok calisma ve Sivil Toplum Orgiitleriyle is birligi icerisinde cesitli top-
lantilar ve ¢alismalar yurittim. Kadin Haklari konusunda sehrimizde bulunan kadin orgutleriyle
“Siddeti Frenliyoruz, Sinirlari Ciziyoruz’,“istanbul Sézlesmesi Yasatir” projelerini birlikte gercekles-
tirmis bulunmaktayiz. 2024 yili yerel segimlerinde Edirne Belediye Baskani olarak segildim.

| was born in Edirne in 1983. | graduated from the Faculty of Law at Marmara University in 2007. In 2011, | became a parlia-
mentary candidate nominee and have been actively involved in politics since then. In the 2019 local elections, | was elected
as a Member of the Edirne Municipal Council. During my five-year term, | served as a member of the Edirne Solid Waste Mana-
gement Union, Deputy Chair of the Edirne Municipal Council,and Chair of the Edirne Municipality Transportation Commission.
As the coordinator of the Edirne Balkans Desk, | carried out numerous initiatives related to the Balkans and organized various
meetings and activities in cooperation with civil society organizations. In the field of women’s rights, we implemented projects
such as “Siddeti Frenliyoruz, Sinirlari Ciziyoruz”“(We Brake Violence, We Draw the Boundaries) and “istanbul Sézlesmesi Yasatir
(The Istanbul Convention Saves Lives) together with local women’s organizations in our city. In the 2024 local elections, | was
elected as the Mayor of Edirne.
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Francesca Boldrighini, arkeolog ve doktora (PhD) derecesine sahip bir uzmandir. Kariyeri boyunca
Kultlr Bakanligi blinyesindeki Ulusal Roma Miizesinde (Museo Nazionale Romano) ve ardindan
Kapitolin Kiltiirel Miras Denetleme Baskanliginda (Musei Capitolini) gorev yapmistir. 2017 yilin-
dan bu yana ise Parco Archeologico del Colosseo (Kolezyum Arkeolojik Parki) biinyesinde calis-
malarini siirdiirmektedir. Parkin iletisim Ofisinde gérev alirken, arkeolojik alanin cevresiyle olan
bagini gliglendirmeyi amaglayan “Parco fuori dal Parco” (Parkin Digindaki Park) dahil olmak tizere
cesitli projelere katkida bulunmustur. Ayrica, Park biinyesinde yesil ekonomiyi gelistirmeyi hedef-
leyen “Green Park” projesinin sorumlulugunu iistlenmistir. Halen Parkin Uluslararasi iliskiler Ofisi
Baskani olup, ayni zamanda Curia lulianin (Roma Senato Binasi) sorumlusudur.

Francesca Boldrighini,archaeologist, PhD, worked for the Ministry of Culture in the National Roman Museum, then in Capitoline
Superintendence of Cultural Heritage (Musei Capitolini) and since 2017 in the Parco archeologico del Colosseo. Working for
the Parco’s Communication Office, she contributed to various projects, among them “Parco fuori dal Parco” aiming to promote
the connection of the archaeological area with the surroundings, and as a responsible, for the Project “Green Park”, that aims
to develop the Green Economy in the Park. She is head of the International relations’ office of the Park, and also responsible
of the Curia lulia.

UNIFI (Floransa Universitesi) Mimarlik Bélimiinde Dogent Dr. olarak gérev yapmaktadir.
2000 yilindan itibaren UNIFI ve diger kurumlarda gorsellestirme (temsil) ve/veya dijital
miras Uzerine dersler vermistir. Doktora derecesini 2004 yilinda tamamlamistir. 2006’dan
bu yana ¢esitli uluslararasi konferanslarda aktif rol almakta ve Kdltlrel Miras ile Dijital
Medya konulu dergilerin yayin kurullarinda yer almaktadir. 2013-2021 yillari arasinda kendi
bolimindeki DIDALABS sisteminin koordinatorliiglind ylritmis, 2019’dan itibaren ise “Ge-
nisletilmis Gerceklik Laboratuvari” (DIDALXR) Koordinatorii olarak gorevine devam etmis-
tir. Temel uzmanlik alanlari; arastirma ve egitim faaliyetleriyle dogrudan baglantili olarak
yurittiigu dijital belgeleme, dijital rekonstriiksiyon (yeniden kurgulama) ile sanat ve yapi
mirasl icin genisletilmis gergeklik uygulamalaridir.

Associated Professor at UNIFI, Department of Architecture. Starting from 2000 he had classes in representation and/or di-
gital heritage for UNIFI and for other institutions. PhD in 2004. Since 2006 he is active in various international conferences
and member of the boards of journals about Cultural Heritage and Digital Media. Coordinator of the DIDALABS system at
his Department in the period 2013-2021, Coordinator of the “‘eXtended Realities Laboratory” (DIDALXR) since 2019. His main
expertiese fields are digital survey, digital reconstruction, extended realities for arts and built heritage, which he bring on
strictly linked to his research and teaching activities.

1992'den beri Hacettepe Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Tiirk Dili ve Edebiyati Boliimiinde Yeni
Tiirk Edebiyati alaninda calismaktadir. Lisans egitimini Gazi Universitesinde tamamlamis, yiiksek
lisanstan itibaren biitiin egitim siirecini ve akademik yasamini Hacettepe Universitesinde siir-
diirmiistiir. Doktora ve doktora sonrasi arastirmalariyla Tiirk-Amerikan ilmi Arastirmalar Dernegi
burslarina hak kazanmistir. 2010 ve 2014'te Viyana Universitesi Tiirkoloji Béliminde konuk aras-
tirmaci olarak bulunmus, 2008-2009 ders yilinda isvec Uppsala Universitesi Tiirkoloji Béliimiinde
konuk égretim (yesi olarak ders vermistir. HUTKAM Hacettepe Universitesi Tarihi ve Kiiltiirel Mi-
rasi Arastirma ve Uygulama Merkezi'nde yénetim kurulu Gyesidir. Merkezde 2016'dan beri KULTU-
REL BELLEK toplantilari diizenlemektedir. Ozyasamdykiisii ve yasam yazin tiirleri, kiiltiirel bellek,
sozlU kultur-yazili kiltdr iliskileri, Turk kadin yazarlari, modern Turk siiri, metinler arasi iliskiler,
cevreci elestiri, yaratici yazarlik ve Anakara Uzerine arastirmalarini stirdirmekte, yazilar yazmakta,
dersler vermektedir.

Alpaslan has been working in the field of Modern Turkish Literature at the Department of Turkish Language and Literature,
Faculty of Letters, Hacettepe University since 1992. She completed her undergraduate education at Gazi University and has
continued her entire educational process and academic life at Hacettepe University since her master’s degree. Her doctoral and
post-doctoral research earned her scholarships from the Turkish-American Scientific Research Association. She was a visiting
researcher at the Department of Turkology at the University of Vienna in 2010 and 2014, and taught as a visiting lecturer at the
Department of Turkology at Uppsala University in Sweden during the 2008-2009 academic year. She is a member of the board
of directors at the HUTKAM Hacettepe University Centre for Research and Application on Historical and Cultural Heritage. She
has been organising CULTURAL MEMORY meetings at the centre since 2016. Gonca Gokalp Alpaslan writes articles, lectures
and gives conferences on autobiography and life writing genres, cultural memory, oral culture-written culture relations, Turkish
women writers, modern Turkish poetry, intertextuality, environmental criticism, creative writing, and Ankara.
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iTU Mimarlik Fakiiltesi Mimarlik Bélimii (1994-1998) mezunudur. Yiiksek lisansini YTU FBE Ro-
l6ve Restorasyon Bilim Dalinda tamamladi, ayni bélimde doktora tezini “Halig Kiyi Seridinde Sa-
nayilesme ile Ortaya Cikan Kentsel Déniisiim” konusunda verdi. Is hayatina Can insaat’ta proje ve
santiye mimari olarak bagladi Sirin Akinci Mimarlik Biirosu, Akant Tasarim Restorasyon ve Mimar-
likta proje mimari, Bimtas'ta proje mimari ve takim sefi olarak gorevler aldi. 2008 yilindan beri
istanbul il Ozel Idaresi - Istanbul Valiligi YIKOBta proje ve santiye kontrol mimari olarak gérev
yapmakta. FSM Vakif Universitesinde “Kagir Koruma ve Onarim Atélye” dersi vermektedir.

Graduated from Istanbul Technical University, Faculty of Architecture, Department of Architecture (1994-1998) .She had her
master’s degree and doctorate at Yildiz Technical University, Faculty of Engineering, Department of Surveying and Restoration
on thesis “Urban Transformation Arising from Industrialization on the Golden Horn Coastline”. She worked as project and site
architect Can Construction. She worked as project architect at Sirin Akinci Architecture and Akant Design Restoration and Archi-
tecture. She continued her carier at Bimtas Industry as project architect, team leader. She started working at Istanbul Provincial
Special Administration - Istanbul Governorship YIKOB project and site Control architect since 2008. She is a lecturer at FSM
Foundation University regarding “Masonry Conservation and Repair Workshop” topic.

1969 yilinda Adana’da dogdu. ilk, orta ve lise 6grenimini Adana’da tamamladi. 1995 yilinda Ulu-

! a‘, dag Universitesi Necatibey Egitim Fakiiltesi Tiirk Dili ve Edebiyati Egitimini, 2026 yilinda Anadolu

Universitesi Kiiltiirel Miras ve Turizm (6n lisans) béliimiini bitirdi. Yurt ici ve yurt disinda cesitli
odiiller alan “Nazim’in Bursa Yillari”, basgta olmak {izere yayinlanmig dokuz kitabi bulunan Ozkiling,
bircok kitaba yayin koordinatorligu yapmis, cesitli sergi projeleri tretmis ve bircok serginin pro-
je yonetmenligini Ustlenmistir. Cesitli dergi ve gazetelerde arastirma, yazi ve siirleri yayimlanan
Ozkiling, Cagdas Gazeteciler Dernegi Bursa Subesi Kent Kiiltiiriine Katki Odiiliiniin de sahibidir.

He was born in Adana in 1969. He completed his primary, secondary and high school education in Adana. He graduated from
Uludag University Necatibey Faculty of Education with a degree in Turkish Language and Literature Education in 1995, and from
Anadolu University Cultural Heritage and Tourism (associate degree) in 2026. Giiney Ozkiling, who has published nine books,
including ‘Nazim’s Years in Bursa, which has received various awards both domestically and internationally, has served as the
publishing coordinator for numerous books, produced various exhibition projects, and undertaken the project management of
many exhibitions. Ozkiling, whose research, articles and poems have been published in various magazines and newspapers, is also
the recipient of the Bursa Branch of the Contemporary Journalists Association’s Contribution to Urban Culture Award.

Giircan Tiirkoglu, 1955 yilinda Istanbul'da dogdu. Kadikdy Maarif Koleji ve Ankara Universitesi
Siyasal Bilgiler Fakiiltesinden mezun oldu. Disisleri Bakanliginin cesitli birimlerinde ¢alisti. Bas-
bakan ve Cumhurbaskani Dis Politika Basdanismanligi gorevlerinde bulundu. Yurt disinda ise
Tirkiye'nin Cidde, Oslo, Madrid, Sam ve Bagdat Buiyikelgilikleri ile New York'da BM Tiirkiye Daimi
Temsilciliginde ve Kudiis Baskonsolosu olarak gorev yapti. Biyikelgi olarak ise Turkiye'yi Iran ,
Birlesmis Milletler Egitim Bilim ve Kiiltiir Orgiitii (UNESCO) ve Filistin Devleti nezdinde temsil
etti. UNESCO Tiirkiye Milli Komisyonu Baskan Yardimciligina ve UNESCO Diinya Mirasi Komitesi
Baskanligina secildi. 2019 yilinda emekli oldu.

Glrcan Turkoglu was born in Istanbul in 1955. He graduated from Kadikdy Maarif College and Ankara University Faculty of
Political Sciences. He worked in various departments of the Ministry of Foreign Affairs. He served as the Chief Foreign Policy
Advisor to the Prime Minister and the President. Abroad, he served as Tiirkiye’s Embassies at Jeddah, Oslo, Madrid, Damascus,
and Baghdad, as well as at the Permanent Mission of Turkey to the UN in New York and as Consul General in Jerusalem. As an
Ambassador, he represented Turkiye in Iran, United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (UNESCO), and
the State of Palestine. He was elected as the Vice President of Turkish National Commission for UNESCO and as the Chairper-
son of the UNESCO World Heritage Committee. He retired in 2019.
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Hayri Fehmi Yilmaz, lisans ve yiiksek lisans egitimini istanbul Universitesi, Fen Edebiyat Fakiil-
tesi, Sanat Tarihi Bolimi'nde tamamlamistir. 1994 yilindan itibaren bazi restorasyon projelerinin
hazirlanmasinda ve restorasyon uygulamalarinda sanat tarihgisi olarak gorev almistir. Bazi {ini-
versitelerde Uygarlik Tarihi, Kent Tarihi, Bizans Dini Mimarisi, Istanbul Tarihi, Koruma Bilinci gibi
konularda dersler vermistir. istanbul'un, Ortacag - Bizans dénemi anitlari ile ilgili yayinlari vardir.
Celik Giilersoy Vakfi Istanbul Kitapligi miitevelli heyeti Giyesidir.

He completed his undergraduate and graduate education at Istanbul University, Faculty of Arts and Sciences, Department of Art
History. He has worked as an art historian in the preparation of some restoration projects and restoration practices since 1994.
He is a member of various non-governmental organizations. He has taught various courses on subjects such as The History of
Civilization, Urban History, Byzantine Religious Architecture, Istanbul history,and Conservation Awareness at some universities.
He has publications on Medieval - Byzantine Period Monuments. He is board member of Celik Giilersoy Foundation Istanbul
Library.

1985 yilinda, istanbul Universitesi, Edebiyat Fakiiltesi “Arkeoloji ve Sanat Tarihi” Bélimiin-
den mezun oldu. 1986 yilinda Eyiip Belediyesi Planlama Mudurligi'nde calismaya basladi.
Eylp kiltur ve tabiat varliklari konusunda ilgili kurumlarla calismalar yiruttd. Eylp Koru-
ma, Uygulama ve Denetim Blrosunun kurulus calismalarinda gorev aldi. 2009-2014 yillari
arasinda Arnavutkoy Belediyesi'nde calisarak 2014 yilinda emekli oldu. 2014 yilinda Bilgi
Universitesi ile Eyiip Alan Yonetimi calismasinda gorev aldi. Calismalarini 2023 yilina kadar
Eylipsultan Belediyesi Arastirma Merkezi'nde siirdlrdu. 2 Tiirkge kitabi, 6 Tiirkce kitap bolu-
mu ve 9 adet yayinlanmis sempozyum bildirisi bulunmaktadir.

She graduated from Istanbul University, Faculty of Letters, Department of Archaeology and Art History in 1985. In 1986, she
began working at the Planning Directorate of Eyuip Municipality. She conducted studies with relevant institutions regarding
the cultural and natural heritage of Eyup. She participated in the establishment of the Eylp Protection, Implementation
and Supervision Office. Between 2009 and 2014, she worked at Arnavutkdy Municipality, retiring in 2014. In 2014, she par-
ticipated in a study on Eylip Area Management with Bilgi University. She continued her work at the Eytipsultan Municipality
Research Center until 2023. She has 2 books in Turkish, 6 book chapters in Turkish, and 9 published symposium papers.

ipek Yeginsi, I.M.I. Ozel italyan Lisesi, Ko¢ Universitesi Uluslararas! iliskiler Lisans (2004) ve Ana-
dolu Medeniyetleri ve Kiiltlrel Miras Yonetimi Yiksek Lisans (2007) bolimlerinden mezun oldu.
2007-2013 yillari arasinda Borusan Sanat Koleksiyonu direktorliigu, Borusan ArtCenter atolye
programi yoneticiligi ve Muzik Evi sergi koordinatorliigu gorevlerini Gstlendi; Borusan Contempo-
rary'nin kurucu ekibinde yer aldi. Doktora derecesini 2021’de Ozyegin Universitesi Tasarim, Tekno-
loji ve Toplum programindan aldi ve Universitelerde Mizecilik, Kuratorlik ve Gorsel Kiiltur dersleri
verdi. Calismalarini 2013 ‘ten bu yana sanatgl, kiirator ve akademisyen olarak stirdiirmektedir.

ipek Yeginsii graduated from I.M.I. Liceo Scientifico Italiano in Istanbul and holds a B.A. in International Relations (2004) and an
M.A.in Anatolian Civilizations and Cultural Heritage Management (2007) from Kog University. Between 2007 and 2013, she ser-
ved as Director of the Borusan Art Collection, Manager of the Borusan ArtCenter residency program, and Exhibition Coordinator
of the Music House; she was also in the founding team of Borusan Contemporary. She received her Ph.D. in Design, Technology
and Society from Ozyegin University in 2021 and has taught Museum Studies, Curatorship and Visual Culture at universities.
Since 2013, she continues her work as an artist, curator, and academic.
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istanbul Teknik Universitesi Mimarlik Fakiiltesi Mimarlik béliimiinden 2004 yilinda mezun olmus-
tur, ardindan ayni fakultede restorasyon anabilim dalinda yuksek lisans egitimini tamamlamis
olup, halen doktora calismasina devam etmektedir. Ozel sektérde restorasyon ve koruma alaninda
proje calismalari yiiriitmistiir. 2009 yilindan bu yana Istanbul Biiyiiksehir Belediyesi biinyesinde;
= KUDEB Konservasyon Laboratuvarinda koruma uzmani olarak gorev almis ve Tas E@itim Atdlyesi
1' r koordinatorlugl yapmistir. Koruma ve restorasyon alaninda egitim programi ve yayinlar hazirla-

AN manin yani sira tescilli yapilarin onarim ve restorasyon uygulamalarinda yer almistir. 2020 Nisan
'% ‘.hn\ ayindan itibaren Kiltur Varliklari Projeler Midurligi'nde Mudur Yardimcisi gorevini ylriutmekte,
iBB MIRAS 6nleyici Koruma ve Restorasyon Uygulamalarinda kontrolér olarak yer almaktadir.

She graduated from the Department of Architecture at the Faculty of Architecture, Istanbul Technical University in 2004. She la-
ter completed her master’s degree in the Restoration Program within the same faculty and is currently continuing her doctoral
studies. She carried out project work in the fields of restoration and conservation in the private sector. Since 2009, she has been
working within the Istanbul Metropolitan Municipality, where she served as a conservation specialist at the KUDEB Conser-
vation Laboratory and coordinated the Stone Training Workshop. In addition to preparing training programs and publications
in the field of conservation and restoration, she has taken part in repair and restoration works of registered historic buildings.
Since April 2020, she has been serving as Deputy Director at the Directorate of Cultural Assets Projects and is involved as a
supervisor in preventive conservation and restoration practices within the scope of IBB Heritage.

MSGSU Geleneksel Tiirk Sanatlari BéLiimii Tezhip ve Hat Anasanat Dali mezunu olan sanatc, ayni
tniversitede “Klasik, Barok, Rokoko, Ampir Kalemisi Tarzlarinin Karsilastirilmasi” teziyle yiiksek Li-
sans, “18 ve 19. Yiizyilda Mekansal Agidan Stuk Sivanin Yeri” teziyle de doktorasini tamamlamistir.
20 yili askin siiredir MSGSU’de “Kalemisi” dersi veren Uger; babasi Nakkas Hamit Ucer'in Topkapi
Sarayrndaki 52 yillik sanat tecriibesini usta-cirak iliskisiyle devralan, hem “alayli” hem “mektepli”
son nesil temsilcilerdendir.

Eserleri; Topkapi Sarayi, Ayasofya, Siileymaniye Camii, Galata ve Yenikapi Mevlevihanesi, Bebek
Misir Konsoloslugu ve Yildiz Sarayi gibi tarihi yapilarin yani sira modern cami ve otel tasarimla-
rina kadar genis bir yelpazeye yayilir. Sanatci, kendisi gibi akademisyen olan esi Prof. Munevver
Ucer ile birlikte, uluslararasi sergiler ve cagdas sanat bienallerinde iilkemizi temsil etmeye devam
etmektedir.

A graduate of MSGSU in Illumination and Calligraphy, the artist holds an MA in “Comparison of Classical, Baroque, Rococo, and
Empirical Kalemisi” and a PhD in “The Spatial Role of Stucco Plaster in the 18th and 19th Centuries.” For over 20 years, he has
taught “Kalemisi” at MSGSU, bridging the gap between academic discipline and the master-apprentice tradition inherited from
his father, Nakkas Hamit Ucer, who spent 52 years restoring Topkapi Palace.

His extensive portfolio includes projects at Topkapi Palace, Hagia Sophia, Stileymaniye Mosque, Galata and Yenikapi Mevlevi Lo-
dges, the Egyptian Consulate, and Yildiz Palace, as well as contemporary mosque and hotel designs. Together with his wife, Prof.
Miinevver Ucer, he represents Turkey in international exhibitions and contemporary art biennials worldwide.

Lubnan 1972 yilinda dogdu. Lisansi Mimarlik (1998), yiksek lisansi Mimari Restorasyon (2000),
ve doktorayi Sehircilik - Sehir Planlama ve Koruma (2004) uizerine, yuksek egitimimi Mimar Sinan
Universitesinde tamamladi. 2002'den bu yana Liibnan Universitesi Giizel Sanatlar ve Mimarlik Fa-
kiiltesinde ve iiniversiteye bagli Doktora Yiiksek Ogrenim Enstitlisiinde 6gretim Gyesidir. EMA Av-
rupa Muizeler Akademisinin Ortadogu temsilcisidir. TDMMB Tiirk Diinyasi Muhendisler ve Mimarlar
Birligi'nin Lubnan temsilcisidir. Lubnan Unesco Yerel Komitesi meclis Uyesidir. Libnan ve Arap
Diinyasinda bircok islami Eser restorasyon projeleri tasarimdan uygulamaya kadar tamamlamustir.
iki adet kitabi basilmis ve onlarca uluslararasi sempozyumlarda bildirileri yayinlanmistir. Arapca
yanisira Tiirkge, ingilizce, Fransizca ve Osmanlica dillere hakimdir.

Born in Tripoli, Lebanon in 1972. He completed his higher education at Mimar Sinan University, receiving a Bachelor’s degree in
Architecture (1998), a Master’s degree in Architectural Restoration (2000),and a Doctorate in Urban Planning and Conservation
(2004). He has been a faculty member at the Faculty of Fine Arts and Architecture and the Doctoral Institute affiliated with the
Lebanese University since 2002. He is the Middle East representative of EMA, the European Academy of Museums. He is the
Lebanon representative of TDMMB, the Union of Engineers and Architects of the Turkic World. He is a member of the UNESCO
Local Committee in Lebanon. He has completed numerous Islamic Monuments restoration projects in Lebanon and the Arab
world, from design to implementation. He is fluent in Arabic, Turkish, English, French, and Ottoman Turkish.
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29.12.1988 tarihinde istanbul'da dogdu. ilkokul ve lise egitimini istanbul'da tamamladi. 2007
- 2011 yillarinda iiniversite 6ncesi egitim icin Zirih'te bulundu. 2015 yilinda Koc Universitesi
isletme béliimiinden mezun oldu. 2013 - 2015 yillarinda Erasmus ve Exchange projelerinde 6§-
renci mentorlugu yapti. 2015 - 2018 yillarinda AVM Holding biinyesinde ¢alisti. Aile sirketinin 6.
kusak temsilcisidir. YYMD (Yiizyillik Markalar Dernegi) Genel Kurul {iyesidir. ingilizce, Almanca ve
Fransizca bilmektedir.

k ( Leyla Celalyan was born in Istanbul, on December 29, 1988. She completed primary and high
school education in Istanbul. Between the years 2007 and 2011, she stayed in Zurich for her edu-
cation before university. In 2015, Celalyan graduated from Kog University, Department of Business
Administration. Between the years 2013 and 2015, she served as a student mentor in Erasmus and
Exchange projects. From 2015 to 2018, she worked for AVM Holding. She is the sixth generation
in the family business. Celalyan is also the general board member of YYMD (Yuzyillik Markalar
Dernegi). She speaks English, German and French.

Yildiz Teknik Universitesi Mimarlik Fakiiltesi Mimarlik Bélimii'nde Dr. 6gretim gérevlisi ola-
rak gorev yapmaktadir. Orta Dogu'nun Osmanli mimarisiyle ilgilenmekte olup Suriye’deki ve
Suudi Arabistan’daki tarihi binalarin korunmasi ve restorasyonu Uzerine ¢calismistir. Mimarlik
Uzerine cesitli kitaplar yayinladi. Son kitabi “Halep Kenti ve Geleneksel Evleri” adli kitabi
2019 yilinda TIKA tarafindan énce Tiirkce olarak daha sonra hem Arapca hem de ingilizce
olarak basildi. Bir cok &diil aldi onlardan italya’da “Halep: Diin, Bugiin ve Yarin” adli projesine
“Fondazione Santagata” 6dull ve IMT Arastirma Projesi Hibeleri gibi almaya hak kazanmisti.
ICOMOS Paris Uluslararasi Anitlar ve Sitler Konseyi tyesidir.

Lecturer in the faculty of architecture at Yildiz Technical University, Turkey. He is interested in
Ottoman Architecture of the Middle east and has worked on the preservation and restoration of
historical buildings in Syria and Saudi Arabia. He published a several architectural books on ar-
chitecture such as “The City of Aleppo and its Traditional Houses” It was published in Turkish by
TIKA in 2019, and later in Arabic and English. He received a number of awards such as The Fon-
dazione Santagata Award & IMT Research Project Grants. He is also working as an architectural
consultant in cultural heritage for the International Council on Monuments and Sites (ICOMOS,).

Mahmud Erol Kilig, Islam Tarih, Sanat ve Kiiltir Arastirma Merkezi Genel Direktorii ve felsefe ile
tasavvuf arastirmalari profesériidiir. Daha énce Tiirkiye'nin Cakarta Biiyiikelcisi, islam isbirligi Tes-
kilat Parlamento Birligi Genel Sekreteri ve Tiirk ve Islam Eserleri Miizesi Baskani olarak gérev
yapmistir. Muhyiddin Ibn Arabi Dernegi onursal {iyesi olup, Uskiidar Universitesi Tasavvuf Aras-
tirmalan Enstitisii biinyesinde 6gretim gérevlisidir. Tasavvuf ve Ibn Arabi diisiincesi tizerine 18
kitap, 5 ceviri ve 2 editorliik calismasinin yani sira uluslararasi dergilerde ¢ok sayida makalesi
yaymlanmistir.

Mahmud Erol Kilig is the Director General of the Research Centre for Islamic History, Art and Culture and a professor of philo-
sophy and Sufi studies. He previously served as Turkey’s Ambassador to Jakarta, Secretary General of the Parliamentary Union of
the OIC, and Director of the Turkish and Islamic Arts Museum. He is an honorary member of the Muhyiddin Ibn Arabic Society
and teaches at Uskiidar University Institute for Sufi Studies. He has authored 18 books, translated five, edited two, and publis-
hed widely on Sufism and Ibn Arabi.
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Roma La Sapienza Universitesi Elektronik Miihendisligi mezunu olan Marcello Melis, kiiltiirel has-
sasiyeti bilimsel titizlikle birlestiren bir isimdir. Kariyerini uydu goruntu isleme siireglerinden ya-
pay zekaya kadar yuksek uzmanlik gerektiren alanlarda insa etmis; Digital Equipment Corporation,
Space Engineering, Lucent Technologies,Agilent ve EMC2 gibi uluslararasi sirketlerde gorev almis-
tir. 2008 yilindan bu yana Nikon/Nital ile is birligi yaparak dijital goriintiileme ile konservasyon bi-
liminin entegrasyonu tizerine ¢alismalar yuriitmektedir. 2010 yilinda Profilcolore Srl firmasini kur-
mus; kiilturel mirasin analizi ve teshisi icin yenilikgi spektral ve kolorimetrik gortintileme odakli
tescilli yazilimlar gelistirmistir. Ayrica, Natural Colour System ve Fujifilm sirketleriyle ortakliklar
baslatmis; spektral gortintuleme icin veri temsil alani Uzerine calisan Uluslararasi Aydinlatma Ko-
misyonu bunyesindeki JTC21 ¢calisma grubuna lye olarak katilmistir.

Marcello Melis, an Electronic Engineering graduate from La Sapienza University of Rome, combines cultural sensitivity with
scientific rigor. He built his career in highly specialized fields, from satellite image processing to artificial intelligence, working for
international companies like Digital Equipment Corporation, Space Engineering, Lucent Technologies, Agilent, and EMC2. Since
2008, he has collaborated with Nikon/Nital, advancing the integration of digital imaging with conservation science. In 2010, he
founded Proficolore Srl, developing proprietary software products for innovative Spectral and Colorimetric imaging for analysis,
and diagnostics in cultural heritage. Furthermore he started partnerships with Natural Colour System and Fujifilm companies and
entered the CIE as a member of the JTC21: Data representation space for spectral imaging.

Dr.Mehmet Bezdan, Ege Universitesi Klasik Arkeoloji Bélimiinde doktora egitimini tamamlamistir.
Antik Cag gemi tipolojisi, amphoralar, deniz ticareti ve sualti kiiltlr mirasi alanlarinda ¢alismalar
yurtitmektedir. 2007 yilinda kurulan Aktuel Arkeoloji Dergisinin kuruculari arasinda yer almis ve
sekiz yil boyunca editorliigiini tstlenmistir. 2012 yilinda Tiirkiye'den diinyaya Ingilizce yayim-
lanan Actual Archaeology Magazine'nin editorliguni yuritmustir. 2014 yilindan bu yana TINA
Vakfrnin streli yayini TINA Denizcilik Arkeolojisi Dergisinin editorliguni stirdlirmektedir. 2021
yilindan itibaren ise ArkeoAtlas Dergisinin editérliigiinii yiiriitmektedir. ilk kitabi Derinlerdeki
Portreler, sualti arkeolojisinin sozlii tarihine odaklanmaktadir. Eser; Library of Congress, Smithso-
nian Institution Libraries, Princeton University, Harvard University, Stanford University, Columbia
University, Cornell University, University of Michigan, University of California, University of Chicago,
Sorbonne Université, Boston Public Library ve Louvre Museum kiitliphanelerinin koleksiyonlarina
kabul edilmistir. Editrligiini gerceklestirdigi ve Tiirke-Ingilizce yayimlanan Bodrumlu Siinger-
ciler, sualti kiiltdr mirasi alaninda uluslararasi olgekte referans gosterilen yayinlar arasinda yer al-
maktadir. Son olarak, Tiirkce-ingilizce yayimlanan iftihar ve Yadigar: Sadberk Hanim Miizesi Hatira
Mendilleri adli koleksiyon kitabini kaleme almistir.

Dr. Mehmet Bezdan completed his doctoral studies at the Department of Classical Archaeology at Ege University. He conducts
research on ancient ship typology, amphorae, maritime trade, and underwater cultural heritage.He was among the founders of
Akttiel Arkeoloji Dergisi, established in 2007, and served as its editor for eight years. In 2012, he acted as editor of Actual Archa-
eology Magazine, published in English from Tiirkiye for an international audience. Since 2014, he has been serving as editor of
TINA Maritime Archaeology Journal, a bilingual periodical published by the TINA Foundation. Since 2021, he has also served as
editor of ArkeoAtlas Magazine. His first book, “Portraits of the Deep” focuses on the oral history of underwater archaeology. The
work has been accepted into the collections of Library of Congress, Smithsonian Institution Libraries, Princeton University, Harvard
University, Stanford University, Columbia University, Cornell University, University of Michigan, University of California, University
of Chicago, Sorbonne Université, Boston Public Library, and the Louvre Museum libraries. He edited Bodrumlu Siingerciler (The
Sponge Fishers of Bodrum),a bilingual publication regarded as a reference work in the field of underwater cultural heritage at the
international level. Most recently, he authored the bilingual collection volume titled iftihar ve Yadigar: Sadberk Hanim Museum;
Glorification and Commemoration: The Commemorative Handkerchief Collection.
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2010 yilinda Yeditepe Universitesi Fen-Edebiyat Fakiiltesi Tarih Bélimiinden mezun olan Meliha
Nur Cercinli, yilksek lisans egitimini 2017 yilinda Istanbul Universitesi Atatiirk lkeleri ve inkilap
Tarihi Enstitlisi'nde tamamlamistir. 2022 yilinda Yeditepe Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii
Yakingag Tarihi Kurststinden onur derecesiyle doktor unvanini almistir. Mesleki kariyerine 2011
yilinda Cumhurbaskanligi Devlet Arsivleri Bagkanliginda bagslayan Cerginli, halen ayni kurumda
arastirmaci olarak gérev yapmaktadir. Ayrica Uskiidar Universitesi insan ve Toplum Bilimleri Fakiil-
tesi'nde; Tarih ve Toplumsal Hafiza, Miizecilik ve Sehir Tarihi dersleri vermektedir. Calisma alanlari
arasinda cocuk, kadin ve hayvan haklari tarihi yer alan Cercinli, ulusal ve uluslararasi pek cok sem-
pozyumda bildiri sunmustur. Kiz cocuklarinin egitimini destekleyen bir vakfin mutevelli Uyesidir.
Uzun stre Bilim Komitesinde gérev aldigi Tirk Arsivciler Derneginin 2025 yili itibariyla Yonetim
Kurulu Baskani segilmistir. Tirk Kadin Akademisyenler Dernegi Uyesidir.

Meliha Nur Cercinli graduated from the Department of History at Yeditepe University, Faculty of Art and Sciences, in 2010. She
completed her master’s degree in 2017 at the department of the Ataturk’s Principle and Revolution History of Istanbul Univer-
sity. In 2022, she received her PhD with honors from the Department of Modern History at the Institute of Social Sciences, Ye-
ditepe University. She began her professional career in 2011 at the Presidency of the Republic of Turkiye State Archives, where
she currently works as a researcher. She also teaches the courses History and Social Memory, Museology, and Urban History at
the Faculty of Humanities and Social Sciences at Uskiidar University. Her research interests include the history of children’s,
women’s, and animal rights. Cercinli has presented papers at numerous national and international symposiums. She is also a
member of the board of trustees of a foundation that supports girls’ education. After serving for many years on the Scientific
Committee of the Turkish Archivists’ Association, she was elected President of the Association in 2025. She is also a member of
the Turkish Women Academics Association.

Lisans egitimini Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi Mimarlik Fakiiltesinde tamamladi.
“Mimari Temsilde Hareket imgesi: Giindelik Hayat ve Sinematografi Uzerinden Bir Okuma” baslik-
li tezi ile 2013 yilinda istanbul Teknik Universitesi Mimari Tasarim Yiiksek Lisans Programindan
mezun oldu. Mimarlik ofislerinde bir suire calistiktan sonra, 2013 yilinda Vakiflar Genel Midurli-
ginde goreve basladi.Aralik 2019'dan bu yana istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Kent Tarihi, Tanitimi
ve Turizm Dairesi Baskanligi (IBB Miras) biinyesinde gérev yapmaktadir. 2021 yilindan itibaren
iBB Miras Projeler Miidiirii olarak; restorasyon uygulamalari, meydan tasarim yarismalari, kiiltir
varliklarinin kullanimina yénelik projelendirme calismalari ve istanbulun dnemli yapilarindaki
kapsamli restorasyon siireclerinde gérev aldi. Halen istanbul Biiyiiksehir Belediyesi biinyesinde
yer alan IBB Miras biriminde Projeler Miidiirliigii gérevini siirdiirmektedir.

Completed her undergraduate education at the Faculty of Architecture at Mimar Sinan Fine Arts University. In 2013, she graduated
from the Architectural Design Master’s Program at Istanbul Technical University with her thesis titled “The Image of Movement
in Architectural Representation: A Reading Through Everyday Life and Cinematography.” After working in architectural offices for
a period of time, she began her career at the General Directorate of Foundations in 2013. Since December 2019, she has been
working within the Department of Urban History, Promotion and Tourism of the Istanbul Metropolitan Municipality (IBB Herita-
ge). Since 2021, as the Director of iBB Heritage Projects; she has been involved in restoration implementations, square design
competitions, project development studies for the use of cultural assets, and comprehensive restoration processes of important
structures in Istanbul. She currently continues to serve as the Director of Projects at the IBB Heritage unit within the Istanbul
Metropolitan Municipality.
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2014 yilinda Turgut Ozal Universitesi siyaset bilimi ve uluslararasi iliskiler bolimiinden mezun
oldu. 2019 yilinda “Tuirkiye'nin ve Rusyanin Orta Asya’ya Yonelik Kamu Diplomasisi Faaliyetle-
ri: Karsilastirmali Bir inceleme” baslikli teziyle Ankara Yildinm Beyazit Universitesinden yiiksek
lisans derecesini aldi. Kamu diplomasisi, kiltiirel diplomasi ve Tiirk diplomasi tarihi tzerine yo-
gunlasan Arslan; bu alanlarda ulusal ve uluslararasi projeler ylritmektedir. Yapimciligini ve yo-
netmenligini Ustlendigi ‘Ankara Manzarasi” ve “Sar” isimli iki belgesel galismasi bulunan Arslan’in
hazirladig “Zor Zamanlarda Diplomat Olmak” isimli bir kitabi da mevcuttur. “Osmanli-Tuirk Dénemi
Kudiis”, “AfetAl” ve “Yansimalar: Bilim, Sanat ve Otesi” sergilerinin kiiratérliigiinii tistlenmistir. Ars-
lan, halihazirda Diplomasi Film Festivalinin kurucu direktorliiguni yiritmektedir.

He graduated from Turgut Ozal University in 2014 with a bachelor’s degree in Political Science and International Relations. In
2019, he earned his master’s degree from Ankara Yildirim Beyazit University with the thesis titled “Public Diplomacy Activities Of
Turkey And Russia Regarding Central Asia: A Comparative Investigation” Specializing in public diplomacy, cultural diplomacy, and
the history of Turkish diplomacy, Arslan has been involved in a range of national and international projects in these fields. He has
produced and directed two documentary films, View of Ankara and $ar, and is also the author of the book Being a Diplomat in
Difficult Times. Arslan has served as curator of the exhibitions “Jerusalem in the Ottoman-Turkish Period” ‘AfetAl” and “Reflections:
Science, Art and Beyond”. He currently serves as the Founding Director of the Diplomacy Film Festival.

1964 yilinda Erzurum’da dogdu, 1981 yilinda Atatiirk Universitesi, Fen-Edebiyat Fakiiltesi, Arkeo-
loji Bolimiinde basladigi yiiksek 6grenimi, 1994 yilinda tamamladigi Doktora Tezi ile sona erdi.
Akademik yasamina Arastirma Gorevlisi olarak 1990 yilinda Selcuk Universitesi, Fen-Edebiyat Fa-
kultesi, Arkeoloji Bolimunde basladi. Ayni Universitede, 1997 yilinda Yardimci Dogent ve Dogent
oldu. 2003 yilinda Profesérliige atandi. 2002 yilinda Selcuk Universitesinde Tiirkiye'nin ilk Sualti
Arkeolojisi Anabilim Dalini kurdu. 2002-2005 yillar arasinda kurucu baskanligini yurittd. 2005
yilinda Uludag Universitesinde Arkeoloji BéLiimiinii kurdu ve kurucu baskanligina atandi. 1990 -
2001 yillari arasinda Knidos kazilarinda galisti. 2005 - 2015 yillari arasinda Myndos antik kentinde
kazi bagkani oldu. 2015 yilindan itibaren iznik Golii Bazilika Kilise Sualti Kazilari baskanligini
yurutmektedir. Alman Arkeoloji Enstitlisii ve AIEMA (iyesi olmasinin yani sira Alexander von Hum-
boldt Vakfi Bursiyeri.

He was born in Erzurum in 1964. He began his higher education in 1981 at Ataturk University, Faculty of Science and Letters,
Department of Archaeology, completing his studies in 1994 with his doctoral thesis. He began his academic career as a Rese-
arch Assistant in 1990 at Selcuk University, Faculty of Science and Letters, Department of Archaeology. At the same university,
he became an Assistant Professor and Associate Professor in 1997.He was appointed Professor in 2003. In 2002, he established
Turkey’s first Department of Underwater Archaeology at Selcuk University. He served as its founding chair from 2002 to 2005.
In 2005, he established the Department of Archaeology at Uludag University and was appointed its founding chair. He worked
on the Knidos excavations between 1990 and 2001. He was excavation director at the ancient city of Myndos between 2005
and 2015. Since 2015, he has been the director of the iznik Lake Basilica Church Underwater Excavations since 2015. He is
also a member of the German Archaeological Institute and AIEMA, and a fellow of the Alexander von Humboldt Foundation.

1962 yilinda Bursa’da dogan Mustafa Bozbey, 1984 yilinda Anadolu Universitesi Miihendislik-Mi-
marlik Fakiiltesi Insaat Miihendisligi Béliimiinden mezun oldu, ayni Giniversitede yiiksek lisansini
tamamladi. 1986’da basladigi meslek yasaminda, 1989’da kurdugu sirketle toplu konut projeleri
gerceklestirdi. 1999'da Nillfer Belediye Baskan secilerek katilimci ve surduriilebilir yonetim anla-
yisini hayata gecirdi. 2004, 2009 ve 2014 secimlerini de kazanarak dort donem gorev yapti. 2024'te
Bursa Bliyiiksehir Belediye Baskani segildi, ayni yil Marmara Belediyeler Birligi Baskani oldu. Kent-
lerin bilim rehberliginde, insan odakli yonetilmesi igin ¢alismalarini stirdirmektedir.

Born in 1962 in Bursa, Mustafa Bozbey graduated in 1984 from the Civil Engineering Department of the Faculty of Engineering
and Architecture at Anadolu University, where he also completed his master’s degree. In his professional career, which began in
1986, he carried out mass housing projects through the company he founded in 1989. In 1999, he was elected as the Mayor of
Nilufer District of Bursa, where he implemented a participatory and sustainable governance approach. Winning the 2004, 2009,
and 2014 elections as well, he served as the Mayor of Niliifer District for four consecutive terms. In 2024, he was elected the
Mayor of Bursa Metropolitan Municipality and, in the same year, became the President of the Marmara Municipalities Union. He
continues his work to promote people-oriented urban governance guided by science.

112



KONUSMACILAR / SPEAKERS

Sanat tarihcisi Muzaffer Karaaslan, lisans, yiiksek lisans ve doktora egitimini Hacettepe Universite-
si Sanat Tarihi Anabilim Dalrnda tamamlamistir. 2018'de “Kosova’da Bulunan Geg Dénem Osmanli
Duvar Resimleri ve Boyali Nakislar” baslikli teziyle yiiksek lisansini, 2024'te ise “Duvar Resimli
Apartmanlar (19. Yuzyildan 1960’lara)” adli ¢alismasiyla doktorasini sonuglandirmistir. 2025'de
Miinih Ludwig-Maximilians Universitesinde “Ottoman Wall Paintings and Painted Decorations in
the Balkans” projesi kapsaminda postdoktoral arastirmasini yirutmustir. 2026 itibariyla Necmet-
tin Erbakan Universitesinde “Mucurlu Nakkaslarin izinde: Osmanlrdan Cumhuriyete Duvar Resim-
leri ve Kalem isleri” baslikli projesini siirdiirmektedir. izmir Kalkinma Ajansi tarafindan yayimlanan
“Izmirden Diinyaya Acilan Bir Sanatci Ayetullah Sumer” adli bir kitabi bulunmaktadir. Uzmanlik
alani Osmanli ve Cumhuriyet dénemi duvar resimleri ve kalem isleri olan Karaaslan’in calismalari
Tiirk Tarih Kurumu, TUBITAK, VEKAM ve Max Van Berchem Foundation tarafindan desteklenmistir.

Art historian Muzaffer Karaaslan completed his undergraduate, master’s, and doctoral studies in the Department of Art History
at Hacettepe University. He received his master's degree in 2018 with a thesis titled “Late Ottoman Wall Paintings and Painted
Decorations in Kosovo”and completed his PhD in 2024 with a dissertation entitled “Wall Paintings in Apartment Buildings (from
the 19th Century to the 1960s)”. In 2025, he carried out postdoctoral research at Ludwig Maximilian University of Munich within
the framework of the project “Ottoman Wall Paintings and Painted Decorations in the Balkans” As of 2026, he has been continuing
his research project titled “Tracing the Artists of Mucur: Wall Paintings and Painted Decorations from the Ottoman Period to the
Republican Era” at Necmettin Erbakan University. He is the author of the book “izmirden Diinyaya Acilan Bir Sanatci Ayetullah
Sumer”, published by the izmir Development Agency. Specializing in Ottoman and Republican-period wall paintings and painted
decorations, Karaaslan's research has been supported by the Turkish Historical Society, TUBITAK, VEKAM, and the Max Van Berc-
hem Foundation.

Orta Dogu Teknik Universitesi Mimarlik Fakiiltesi mezunudur. Restorasyon alaninda yiiksek lisans
derecesine sahiptir. Otuz yili askin mesleki deneyimi boyunca Tiirkiye genelinde ¢ok sayida kul-
tur varliginin restorasyon sureglerinde gorev almistir. 2005-2015 yillar arasinda Gursoy Grup
biinyesinde Santiye Sefi, Proje Miidiirii ve Yonetim Kurulu Uyesi olarak ¢alismistir. Siileymaniye
Camii basta olmak tizere onemli anitsal yapilarin restorasyon projelerinde sorumluluk stlenmis.
2016-2024 yillan arasinda Edirne Kultir Varliklarini Koruma Bolge Kurulu uyeligi yapmistir. Av-
rupa Birligi destekli Kars Projesi'nde koruma uzmani olarak gorev almistir. Halen Diyarbakir Surigi
restorasyon uygulamalarinda uygulama danismanligi ve Mardin Deyrulzafaran Manastirinda tek-
nik koordinator olarak ¢alismalarini surdiurmektedir.

She holds a Bachelor’s degree in Architecture and a Master’s degree in Restoration from Middle East Technical University. With
over three decades of professional experience in architectural conservation she has led and supervised numerous restoration
projects across Turkiye. She previously served as Site Manager, Project Director,and Board Member at Gursoy Group, contribu-
ting to major heritage restorations including Stileymaniye Mosque. Between 2016 and 2024, She was a Board Member at the
Edirne Regional Conservation Council. She also worked as a Conservation Expert in EU-funded projects in Kars. She currently
serves as Technical Coordinator at Deyrulzafaran Monastery and as Restoration Consultant in Diyarbakir Surici.

Dijital arkeoloji ve veri yonetimi ile dijital kiiltlirel miras alanlarinda ¢alismalar yuritmektedir.
Hacettepe Universitesi, Protohistorya ve Onasya Arkeolojisi béliimiinden lisans, ODTU Yerlesim
Arkeolojisi boliimiinden yiiksek lisans, Ankara Universitesi Bilgi ve Belge Yonetimi bélimiinden
Doktora derecelerini almistir. Cografi Bilgi Sistemleri tabanli arastirmalarla dijital arkeoloji ¢alis-
malarina Kerkenes Projesi ile baslamis, T.C. Kiiltur ve Turizm Bakanliginda gorev alarak Muze Ulu-
sal Envanter Sistemi projesi ytrttticlisi olarak gorev yapmistir. 2018 yilindan beri British Institute
at Ankara Dijital Veri Arsivi Yoneticisi olarak ¢alismaktadir. 2021 yilinda kurulan, Dijital Kilttirel
Miras Aginin kurucusu ve koordinatoru, Muizeciler Dernegi yonetim kurulu lyesi ve proje sorum-
lusu olarak gorev yapmaktadir.

She conducts research in the fields of digital archaeology, data management, and digital cultural heritage. She received her B.A.
from the Department of Protohistory and Near Eastern Archaeology at Hacettepe University, her M.A. from the Settlement Arc-
haeology program at METU, and her Ph.D. from the Department of Information and Records Management at Ankara University.
She began her work in digital archaeology through GIS-based research as part of the Kerkenes Project. She later worked at the
Ministry of Culture and Tourism of the Republic of Turkiye, where she served as the project coordinator for the National Museum
Inventory System. Since 2018, she has been working as the Digital Repository Manager at the British Institute at Ankara. She is the
founder and coordinator of the Digital Cultural Heritage Network, established in 2021, and serves as a board member and project
manager of the Museum Professionals Association.
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1984 Erzurum, Askale dogumlu Nurullah Ozdem, ilk ve orta mektep tahsilini memleketinde ikmal
etti, Atatiirk Universitesi Giizel Sanatlar Resim Ogretmenligi Bélimii'nden 2005'de mezun oldu.
Hat sanatina 1997 yilinda dedesi Hattat Sevket Ozdem'den (1926-2003) basladi, 2007 yilinda
Davud Bektas'dan icazetname aldi. Yurtici ve yurtdisinda muhtelif tarihlerde birgok karma ser-
giye istirak etti. Cok sayida ozel koleksiyonda eserleri bulunmaktadir. 2008 yilindan beri ¢esitli
husdst koleksiyonlardaki ok sayida hiisn-i hat eserinin ve muhtelif yazma eserlerin restorasyonu
ve konservasyonunu yapti ve mimari hat restorasyonu alaninda; istanbul Siileymaniye ve Edirne
Selimiye Camii restorasyonlarinda galist. Tirk Hat Sanati tarihi, donem usluplari, hattatlar, eserler
ve tarzlar Uzerine arastirmalar ve derlemeler yapmaktadir. Meslek ittihaz ettigi hiisn-i hattin ya-
ninda, klasik resim anlayisinda resimler yapmaktadir. istanbul Hirkaiserif semtindeki atdlyesinde
calismalarina devam etmektedir.

1984 Erzurum, Askale born Nurullah Ozdem, completed his primary and secondary education in Erzurum, and He graduated from
Erzurum Atatuirk University Fine Arts Department Section of Art Education in 2005. Familiar with the art of calligraphy through
his grandfather, Hattat Sevket Ozdem (1926 - 2003) with whom he began his studies and received his certification (ijazah) from
Davud Bektas in 2007. He has participated in several exhibitions at home and abroad and his opera has included several private
collections. Since 2008, he has undertaken the restoration and conservation of many works in private collections, including nu-
merous examples of lawha (panel) and various manuscript and has worked in architectural calligraphy restoration, including the
restorations of the Istanbul Siileymaniye Mosque and the Edirne Selimiye Mosque. He conducts research and compilations on
Turkish Calligraphy History, period styles, calligraphers, works and genres. Alongside of his adopted calligraphy, he also creates
works in classical painting. The artist is pursuing his work in Hirkaiserif Istanbul.

l 2010 yilinda Istanbul Teknik Universitesi insaat Miihendisligi béliimiinden mezun olan Oktay
Ozel, 6 ay siireyle Almanya'da Leibniz Hannover Universitesinde egitim aldi. Bitirme ¢alismasi
kapsaminda ITU Yapi ve Deprem Miihendisligi Laboratuvarinda cok sayida deneysel deprem per-
formansi calismasina katildi. Meslek hayatina Deprem Tasarim Miihendisi olarak baslayan Ozel'in,
betonarme ve kagir yapilarin deprem performansi ve gliglendirilmesi tizerine gesitli akademik ma-
kaleleri bulunmaktadir. Vakiflar Genel Midurliigi’'nde 9 yil restorasyon uzmani olarak gorev alan
Ozel; Beyazit Camii, Nusretiye Camii, Nuruosmaniye Camii, Yildiz Hamidiye Camii ve Misir Carsisi
gibi bircok tarihi yapinin restorasyon siireclerini yonetti. 2019 yilindan itibaren Istanbul Biiyiik-
sehir Belediyesi biinyesinde gorev alan Ozel, halen Genel Sekreter Yardimcisi V. ve Tarihi Kentler
Birligi Genel Sekreteri olarak calismalarini siirdiirmektedir. 2019'da IBB Miras’in kurulusuyla bir-
likte Istanbul'da dokunulmamis ve metruk haldeki cok sayida kiiltiir mirasi kente kazandirilmistir.
Diinya Miras alani olan Kara Surlari, Anadolu Hisari, Yerebatan Sarnici, Feshane, Miize Gazhane,
Yedikule Gazhanesi, Bukoleon Sarayi, Casa Botter ve Moda Iskelesi gibi yiizlerce tarihi alanda
restorasyon ve yeniden islevlendirme siiregleri tamamlanmistir.

Oktay Ozel graduated from the Department of Civil Engineering at Istanbul Technical University in 2010. During his studies,
he spent six months at Leibniz University Hannover in Germany and participated in numerous experimental studies on seismic
performance at the ITU Structural and Earthquake Engineering Laboratory as part of his graduation project. He began his
professional career as an Earthquake Design Engineer and has authored several academic publications on the seismic perfor-
mance and strengthening of reinforced concrete and masonry structures. Ozel worked as a Restoration Specialist at the General
Directorate of Foundations for nine years, where he led the restoration processes of numerous historic landmarks, including
Beyazit Mosque, Nusretiye Mosque, Nuruosmaniye Mosque, Yildiz Hamidiye Mosque, and the Egyptian Bazaar (Spice Bazaar).
Since 2019, he has been serving within the Istanbul Metropolitan Municipality (IMM) and currently holds the positions of Ac-
ting Deputy Secretary General and Secretary General of the Union of Historic Towns. With the establishment of IMM Heritage
in 2019, many neglected and derelict cultural heritage sites across Istanbul have been carefully restored and brought back into
public life. Restoration and adaptive reuse projects have been completed at hundreds of historic sites, including the Land Walls
of Istanbul (@ UNESCO World Heritage Site), Anadolu Hisari, the Basilica Cistern, Feshane, Miize Gazhane, Yedikule Gasworks,
Bukoleon Palace, Casa Botter,and Moda Pier.
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Dr. Olcay Aydemir 1974 yilinda Van'da dogdu. Istanbul Yildiz Teknik Universitesi Mimarlik Fakiiltesi
Mimarlik bslimiinden 1997 yilinda mezun oldu. Yildiz Teknik Universitesi Mimarlik Fakiiltesi Yapi
Bilgisi Ana Bilim dalinda yiiksek lisansa basladi. Yildiz Teknik Universitesi Mimarlik Fakiiltesi Se-
hir Planlama Bélimiinde “Kentsel Yasam Kalitesi” (izerine doktorasini tamamladi. Ayni yil Vakiflar
Genel Midiirliigiiniin “Restorasyon Uzmanlik Sertifikasini” aldi. Kadir Has Universitesinde
“Kaltar Varliklarinin Korunmasi” tizerine 2.yiiksek lisansini tamamladi. Vakiflar Genel Miidiiriinde
restorasyon uzmani olarak gérevini siirdiirdiikten sonra, 2018 yilinda istanbul R5léve ve Anitlar
Miidiirii olarak vekaleten gdrevlendirildi. Halen bu gérevini siirdiirmektedir. Universitelerde Kiil-
tur Varliklarinin Korunmasi, Restorasyonu lzerine ve Kentsel Politikalar ve Yonetim konularinda
Kentsel Koruma, Kentsel Yasam Kalitesi konularinda dersler vermektedir. Calismalarini kiiltir var-
Liklarinin korunmasi ve surduriilmesi Uzerine yuriitmektedir. Bilhassa anit eserlerin korunmasi ve
surdirulmesi mevzuatinda yapilmasi gereken dlzenlemeler konularinda ¢alismalari bulunmakta
ve koruma alaninda birgok projede gorev almaktadir.

Dr. Olcay Aydemir, born in Van, in 1974, graduated from Yildiz Technical University Faculty of Architecture in 1997. She received
master degrees from the same university Building Science and Technology Division and Kadir Has University, on ‘Preservation of
Cultural Assets’ and doctoral degree from City Planning Department of Yildiz Technical University. She got ‘Restoration Expertise
Certificate’ in 2000 from the Directorate General of Foundations. After her experience as a restoration expert in aforesaid Direc-
torate, she was assigned as the director of Istanbul Directorate of Surveying and Monuments in 2018. She is an active lecturer in
universities giving lectures on Conservation and Restoration of Cultural Assets, Urban Politics and Management, Urban Preser-
vation and Urban Life Quality. Her studies are continuing focusing on the legislative arrangements of preserving and conserving
cultural heritage. She actively gets part in related projects. Aydemir is married with two children and speaks fluent English.

Outi Kallio, kiiresel endustriyel pazarlarda stratejik ortakliklar kurma ve farkli jeopolitik ortamlar-
da yol alma basarisiyla taninan uluslararasi bir is lideridir. Avrupa ve Asya’da 15 yili askin deneyim
kazanmis; endustri ortaklari, devlet kurumlari ve uluslararasi paydaslar arasinda uzun vadeli is
birlikleri gelistirmistir. Kariyeri boyunca insaat, ileri malzemeler, enerji ve kaplama sektorlerinde
calismis; Avrupa, Rusya, Cin, Turkiye, Orta Asya ve Hindistan'da liderlik gorevleri Ustlenmistir. Bu
stirecte sinir otesi isbirligi ve kiiresel ticaret alanlarinda uzmanlik gelistirmistir. Halen Treet sir-
ketinde CEO olarak gorev yapmistir; biyolojik bazli yangin koruma ¢oziimleri gelistirmis ve diistk
karbonlu insaati desteklemistir. Helsinki’de Executive MBA tamamlamis; Hollanda’da uluslararasi

isletme ve Londra Universitesinde kiiresel diplomasi egitimi almistir. Ayrica LignoSphere’de ki-
demli danismanlik yapmistir.

Outi Kallio is an international business leader recognized for building strategic partnerships in global industrial markets and
navigating diverse geopolitical environments. She has gained over 15 years of experience across Europe and Asia and has
developed long-term collaborations among industry partners, government institutions, and international stakeholders. Th-
roughout her career, she has worked in construction, advanced materials, energy, and coatings, and has held leadership roles
across Europe, Russia, China, Turrkiye, Central Asia, and India. She has developed strong expertise in cross-border cooperation
and global trade ecosystems. She has served as CEO of Treet, where she has advanced bio-based fire protection solutions and
supported low-carbon construction. She has completed an Executive MBA in Helsinki, studied international business in the
Netherlands, and received global diplomacy training at the University of London. She has also served as Senior Advisor at
LignoSphere.

Paolo Girardelli, Bogazici Universitesi Tarih Béliimiinde sanat ve mimarlik tarihi profesoriidiir.
MIT’de Aga Khan Bursiyeri, Paris'teki Ulusal Sanat Tarihi Enstittisu'nde, Floransa’da Kunsthistorisc-
hes Institut'ta, istanbul’'da ANAMED'de davetli arastirmaci ve UNC Chapel Hill'de islam Sanat Tarihi
alaninda misafir profesor olarak gorev yapmistir. Yayinlari ve arastirma c¢alismalari, ge¢ Osmanli
doénemi Istanbul, izmir, iskenderiye ve diger Dogu Akdeniz sehirlerinin cok kiiltiirlii ortamlarina
odaklanmaktadir. ICOMOS uyesi olarak, UNESCO Diinya Mirasi Listesine dahil edilecek anit ve sit
alanlarinin degerlendirilmesine katkida bulunmustur.

Paolo Girardelli is a professor of art and architectural history in the History Department of Bogazigi University in Istanbul. He was
Aga Khan Fellow at MIT, an invited scholar at the National Institute for Art History (Paris), at the Kunsthistorisches Institut (Flo-
rence),at ANAMED (Istanbul), and a visiting professor of Islamic Art History at UNC Chapel Hill. His publications and research work
focus on the multi-cultural environments of late-Ottoman Istanbul, |zmir, Alexandria, and other Eastern Mediterranean cities. As a
member of ICOMOS, he contributed to the evaluation of monuments and sites for inclusion in the World Heritage List of UNESCO.
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1940 yilinda imroz'da (buginkii Gokceada) Demetrios Arhondonis adiyla dogmustur. 1991 yilinda,
Aziz Andreas tarafindan kurulan kilisenin 270. Baspiskoposu ve Ekiimenik Patrigi secilmistir. ilk
ve orta 6grenimini imroz ve istanbul’da tamamlamistir. Heybeliada Ruhban Okulundan mezun
olmus; Roma, Bossey ve Miinih'te yiiksek lisans yapmistir. Atina Universitesinde Kilise Hukuku ala-
ninda doktorasini tamamlamistir. 1961’'de diyakon, 1969°da rahip olarak atanmistir. Heybeliada’da
gorev yapmis, ardindan Patrik I. Dimitrios’in 6zel sekreterligini yurutmustur. 1973’te Philadelphia,
1990°'da Kadikdy Metropoliti olmustur. Gorev suresince uluslararasi platformlarda konusmalar
yapmistir. Birlesmis Milletler ve Avrupa Parlamentosu gibi kurumlarda yer almistir. Dinler arasi di-
yalog, baris ve gevre konularinda 6nciiliik yapmistir. “Yesil Patrik” olarak anilmistir. 2016’da Girit'te
Kutsal ve Buyuk Konsil'i toplamis, 2019’da Ukrayna Kilisesine 6zerklik vermistir.

Born in 1940 on Imvros (today Gokgeada) as Demetrios Arhondonis, he was elected in 1991 as the 270th Archbishop and Ecume-
nical Patriarch of the Church founded by Saint Andrew. He completed his primary and secondary education in Imvros and Istanbul.
He graduated from the Theological School of Halki and pursued graduate studies in Rome, Bossey, and Munich.He completed his
doctoral studies in Canon Law at the University of Athens. He was ordained deacon in 1961 and priest in 1969. He served at Halki
and later acted as personal secretary to Ecumenical Patriarch Demetrios |. He was appointed Metropolitan of Philadelphia in 1973
and of Chalcedon in 1990. During his tenure, he has addressed global institutions such as the United Nations and the European
Parliament. He has promoted interfaith dialogue, peace, and environmental awareness, earning the title “Green Patriarch.” He
convened the Holy and Great Council in Crete (2016) and granted autocephaly to the Church of Ukraine in 2019.

Doc. Dr.A. Pelin Sahin Tekinalp 1988 yilinda Hacettepe Universitesi Arkeoloji ve Sanat Tarihi bélii-
miinden mezun oldu. 1991 yilinda Hacettepe Universitesi Sanat tarihi Béliimiinde yiiksek lisansini,
1999 yilinda ayni béliimde doktorasini tamamlamistir. 1999 dan beri Hacettepe Universitesi Sanat
Tarihi bolimiinde akademik ¢alismalarini strdirmektedir. Calisma alanlari ge¢ dénem Osmanli
ve erken Cumhuriyet donemleri resim sanatidir. Hacettepe Universitesi Tarihi ve Kiiltiirel Mirasi
Arastirma Merkezi mudrtdr.

A

A.Pelin Sahin Tekinalp, is graduated (1988) at Hacettepe University, Department of Art History. She obtained (1991) her MA
degree at Hacettepe University, Department of Art History and her PhD degree (1999) Hacettepe University, Department of Art
History. Since 1999, she has held a position as lecturer in the same University. Her research focuses on Late Ottoman and Early
Republican paintings. She is president of Hacettepe University Historical and Cultural Heritage Research Center.

Peter, silahli catisma veya afet durumlarinda kiiltiirel mirasin korunmasina adanmis; bagimsiz, ta-
o — rafsiz, notr ve kar amaci glitmeyen uluslararasi bir sivil toplum kurulusu olan Blue Shield’in Baska-
& nidir. Kendisi ayni zamanda Newcastle Universitesi biinyesinde, diinyadaki tek rnek olan UNESCO
40 M Kiiltdirel Varliklarin Korunmasi ve Baris Kiirsiisii Bagkanidir. Universiteye katilmadan énce English
i 4 Heritage kurumunda saha arkeologu ve tarih 6gretmeni olarak gorev yapmistir. Yurt disinda kap-
samli calismalar yUritms; kilttirel varliklarin korunmasi, miras yonetimi, yorumlama ve egitim
konularinda pek ¢ok yayin yapmistir. 2005-2012 yillari arasinda Hadrian Duvari Yonetim Komitesi
Baskanligi ve Birlesik Krallik Ulusal Vakfi (National Trust) Arkeoloji Danisma Paneli tyeligi yap-
mis; 2004-2005 yillarinda ise Kuzeydogu Bdlgesel Kalkinma Ajansi ile Dlinya Mirasi Alanlarinin
bolgeye ekonomik katkisi Uizerine calismistir. Diinya Arkeoloji Kongresi'nde 24 yil gorev alan Peter,
1998-2008 yillari arasinda kurulusun Onursal CEQ’'lugunu yurutmustur. 2007-2014 yillari arasinda
Gin’deki meslektaslariyla tarihi cevre ve miras alanlarinin daha iyi yonetilmesi tizerine calismistir.
2003 yilindan bu yana, kiiltiirel mirasin barisa katki saglayan bir unsur oldugunun altini gizerek;
miras, insani yardim ve askeri sektorlerle ¢atisma donemlerinde kultlrel mirasin korunmasi tze-
rine odaklanmaktadir.

Peter is President of the Blue Shield, the independent, impartial, neutral, & not-for-profit international NGO dedicated to the
protection of heritage in the event of armed conflict or disaster. He is also the UNESCO Chair in Cultural Property Protection &
Peace at Newcastle University, UK, the only such designation in the world. Before joining the University, he worked for English He-
ritage, as a field archaeologist, and history teacher. He has worked extensively overseas and published widely on cultural property
protection, heritage management, interpretation, and education. He was Chair of the Hadrian’s Wall Management Committee
(2005-2012); a member of the UK’s National Trust’s Archaeology Advisory Panel (2005-2012); and worked with the North-East Re-
gional Development Agency on the economic value of World Heritage Sites to the region (2004-2005). Peter worked for the World
Archaeological Congress for 24 years and was its Honorary CEO 1998-2008. He worked with colleagues in China 2007-2014 on
the better management of the historic environment and heritage sites. Since 2003, he has focussed on working with the heritage,
humanitarian, and uniformed sectors on the protection of heritage in times of conflict, stressing the importance of heritage as a
contributor to peace. He argues that tangible and intangible heritage provide a sense of place, belonging, and identity supporting
individual and communal dignity and wellbeing. Such heritage reflects our differences but, of far greater importance, it celebrates

and emphasises our similarities.
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Lisans (2004-2008), ytiksek lisans (2009-2011) ve doktora (2011-2016) egitimlerini Azerbay-
can Devlet Ressamlik Akademisi Sanat Eserlerinin Restorasyonu ve Ekspertizi Bolimiinde ta-
mamlamistir. Agustos 2023 tarihinde UAK tarafindan Tasinabilir Kiiltiir Varliklari / Sanat Eserleri
Restorasyonu ve Konservasyonu alaninda dogentlik unvanini almistir. Rusya, Azerbaycan, Tirkiye,
Ozbekistan ve Katar'da bulunan cesitli miizelerin restorasyon laboratuvarlarinda gérev almis; aka-
demik calismalari kapsaminda ozellikle kompozit organik eserlerin restorasyonu ve analizi lze-
rine arastirmalar yiiriitmektedir. 2017 yilindan itibaren Istanbul Beylerbeyi Sabanci Olgunlasma
Enstitust bunyesinde Taginabilir Kultlr Varliklari Restorasyonu ve Konservasyonu Laboratuvarinin
kurulus stirecinde aktif rol Gistlenmis olup, halen enstitli blinyesinde uzmanlara yonelik sertifikali
restorasyon egitimleri yuritmektedir. Kirkin tzerinde bilimsel makalesi bulunan akademisyenin,
restorasyon alaninda gergeklestirilmis bes sergisi ve iki uluslararasi egitim projesi mevcuttur.

She completed his Bachelor’s (2004-2008), Master’s (2009-2011), and PhD (2011-2016) degrees in the Department of Res-
toration and Expertise of Works of Art at the Azerbaijan State Academy of Fine Arts. In August 2023, he was awarded the title
of Associate Professor in the field of Portable Cultural Heritage / Conservation and Restoration of Works of Art by the Interuni-
versity Board. She has worked in the restoration laboratories of various museums in Russia, Azerbaijan, Turkiye, Uzbekistan, and
Qatar, and his academic research primarily focuses on the conservation, restoration, and analytical study of composite organic
artifacts. Since 2017, she has played an active role in the establishment of the Laboratory for the Conservation and Restoration
of Portable Cultural Heritage at the Istanbul Beylerbeyi Sabanci Institute, where he currently conducts certified conservation
and restoration training programs for professionals. The academic has authored more than forty scientific publications, orga-
nized five exhibitions in the field of conservation and restoration, and participated in two international education projects.

istanbul Universitesi Klasik Arkeoloji bolimiinden mezun olan Rahmi Asal, yiiksek lisans tezini
Yenikapi, Marmaray ve Metro kurtarma kazilari buluntulari isiginda istanbulun Roma ve Bizans
doénemi deniz ticareti iizerine tamamlamistir. 1989 yilinda istanbul Arkeoloji Miizeleri biinyesin-
de basladigi meslek hayatinda arastirmaci ve tas eserler uzmani olarak gorev yapmis, 2018 yili
itibariyla ise Miize Midurl olarak atanmistir. Kariyeri boyunca Catalhoytk, Ani ve Porsuk Hoyuk
gibi kritik kazilarda Bakanlik Temsilciligi yapmis; ICOM ve Alman Arkeoloji Enstitusi gibi saygin
kuruluslara Gye olmustur. Akademik literatlire 6nemli katkilar sunan Asal; Theodosius Limani ve
Bizans dénemi deniz ticareti, Yenikapi kazilari cercevesinde antik cag ticareti ve Istanbul'un iig
limani gibi konularda kapsamli makaleler kaleme almistir. Ayrica Yunan ve Roma heykelleri, tip
tarihiyle ilgili adak esyalari ve destansi devirlerde at figuirli tizerine gerceklestirdigi ¢alismalarla
arkeoloji dlinyasinda uzmanligini pekistirmistir.

Rahmi Asal, a graduate of the Department of Classical Archaeology at Istanbul University, completed his Master’s thesis on the
maritime trade of Istanbul during the Roman and Byzantine periods in light of the findings from the Yenikapi, Marmaray,and Met-
ro rescue excavations. Having started his professional career within the Istanbul Archaeological Museums in 1989, he served as a
researcher and an expert in stone artifacts before being appointed as the Museum Director in 2018. Throughout his career, he has
served as a Ministry Representative in critical excavations such as Catalhdyiik, Ani, and Porsuk Hoyiik, and holds memberships in
prestigious institutions such as ICOM and the German Archaeological Institute. Contributing significantly to academic literature,
Asal has authored comprehensive articles on topics such as the Theodosius Harbour and Byzantine maritime trade, ancient trade
within the framework of the Yenikapi excavations, and the three harbours of Istanbul. Furthermore, he has solidified his expertise
in the field of archaeology through his studies on Greek and Roman sculptures, votive offerings related to medical history, and
the horse figure in epic eras.
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; . Saadet Guiner, kiltiirel mirasin hem sakin donemlerde hem de afet zamanlarinda korunmasi ala-
ninda oncii calismalar yapan Kiltlrel Mirasin Dostlari Derneginin kurucu uyesi ve baskanidir.
Tirkiye Cumhuriyet Merkez Bankasi'nda uzun yillar gorev yaparak uluslararasi iliskiler, proje yone-
timi ve politika analizi konularinda deneyim kazanmistir. 2006’dan bu yana miizeler, risk yonetimi
ve miras dayanikliligr konularinda ¢ok sayida Avrupa Birligi (AB) ve uluslararasi projeyi koordine
etmistir. istanbul Tarihi Alanlari Alan Baskanligi Danisma Kurulu, Tiirkiye ve ICOMOS-CHNT Ulus-
lararasi Konferans, Avusturya gibi platformlarda KUMID'i temsilen gorev almaktadir. Calismalari
surdurulebilir kalkinma - kulturel miras koruma iliskisi, afet risk azaltma, toplum temelli miras
koruma Uzerine odaklanmaktadir.

She is the president of the Friends of Cultural Heritage Association which leads pioneering efforts to safeguard cultural heritage
in both peaceful times and during disasters. She gained extensive experience in international relations, project management, and
policy analysis through her long service at the Central Bank of the Republic of Tiirkiye. Since 2006, she has coordinated numerous
EU and international projects on museums, risk management, and heritage resilience. She represents KUMID on the Advisory
Board of the Istanbul Historic Areas Site Directorate and at the ICOMOS-CHNT International Conference. Her work focuses on
sustainable development, disaster risk reduction, and community-based heritage safeguarding.

1981 yilinda Trabzon'da dogdu. Lisans egitimini 2000-2004 yillari Erzurum Atatiirk Universitesi
Miihendislik fakiiltesi Insaat Miihendisi olarak tamamladi. Ozel sektdrde Erzincan 1.6.0 yapimi
santiyesinde santiye miihendisi olarak gorev aldi. 2006 yilinda Istanbul Bayindirlik ve iskan Mii-
dirltgiinde kontrolliik ve yaklasik maliyet gorevlerinde bulundu. 2010 yilinda norm kadro geregi
istanbul il 6zel idaresinde tarihi eser biriminde kontrolliik, ihale ve yaklasik maliyet islerini siir-
diirdti. 2014 yilinda FSM Universitesi Mimari Koruma ve Restorasyon Uzerine lisanssti egitimini
tamamladi. 2018 yilinda istanbul Cevre ve sehircilik Il miidiirliiiinde imar ve sehircilik midirligu
gdrevinde bulundu. 2024 yilindan itibaren Istanbul Yatirim izleme Ve Koordinasyon Baskanliginda
Dogal Kaynaklar Ruhsat Ve Kiiltiir Varliklar Mudirligl gorevini vekaleten yiriitmekte.

Born in Trabzon in 1981, he completed his undergraduate studies between 2000 and 2004, in Civil Engineering at Erzurum Atattirk
University, Faculty of Engineering. He began his professional career in the private sector as a site engineer for the construction of
Erzincan Primary Education School. In 2006, he joined the Istanbul Directorate of Public Works and Settlement, where he focused
on supervision and cost estimation. Following a strategic restructuring in 2010, he continued his work within the Historical Mo-
numents Unit of the Istanbul Special Provincial Administration, managing supervision, tendering, and cost estimation processes.
He completed his Master’s degree in Architectural Conservation and Restoration at Fatih Sultan Mehmet University in 2014. In
2018, he served as the Director of Zoning and Urbanization at the Istanbul Provincial Directorate of Environment and Urbaniza-
tion. Since 2024, he has been serving as the Acting Director of Natural Resources, Licenses, and Cultural Assets at the Istanbul
Investment Monitoring and Coordination Presidency.

Dr. Sami Cuhadar, Bilgi ve Belge Yénetimi alaninda Lisans ve Yiiksek Lisans Egitimini Istanbul
Universitesinde, iktisat Lisans Egitimini Anadolu Universitesinde ve Doktora Egitimini ise Gankiri
Karatekin Universitesi Bilgi ve Belge Yonetimi Bélimiinde tamamlamistir. Cuhadar, istanbul Bilgi
Universitesinde Kiitiiphane ve Dokiimantasyon Daire Baskani olarak gorev yapmaktadir. istanbul
Bilgi Universitesinde “Arastirma Yontemleri, Yapay Zeka ve Bilgi Kaynaklarina Erisim” konularinda
dersler vermektedir. Kiitiphanecilik ve Bilgi Yonetimi alanindaki sivil toplum kuruluslarinda da
aktif olarak gérev yapan Sayin Cuhadar, Anadolu Universite Kiitliphaneleri Konsorsiyumu (ANKOS)
Bagskani, Yonetim Kurulu ve Istatistik Grubu liyesi olarak gérev yapmistir. ANKOS Yapay Zeka Aras-
tirma Grubu ve UNAK-Tiirk Hukuk Kiitiiphanecileri Platformu Koordinatérii olarak ¢alismalarina
devam etmektedir. Kendisinin kuttiphanelerde toplam kalite yonetimi, Universite kiitiphaneleri,
hukuk bilgi kaynaklar, bilgi okuryazarligi, yapay zeka, konsorsiyumlar, elektronik kaynak yonetim
ve siralama sistemleri konularinda akademik galismalari ve yayinlari bulunmaktadir.

Sami Cuhadar completed his undergraduate and graduate studies in Information and Document Management at Istanbul Univer-
sity, BA in Economics at Anadolu University, and his PhD studies in Information and Document Management at Cankiri Karatekin
University. Cuhadar is the Library Director at Istanbul Bilgi University Library and e-Resources in Istanbul, Turkey. He teaches
courses on “Research Methods, Artificial Intelligence, and Accessing Information Resources” at Istanbul Bilgi University. Cuhadar,
who is also active in non-governmental organizations in the field of Librarianship and Information Management, served as the
President of the Anatolian University Libraries Consortium (ANKOS), Board of Directors and Statistics Group member. He continues
to work as ANKOS Artificial Intelligence Research Group and UNAK-Turkish Law Librarians Platform Coordinator. He has academic
studies and publications on total quality management in libraries, university libraries, legal information resources, information
literacy, artificial intelligence, consortia, electronic resource management, and ranking systems.
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Lisans egitimini Akdeniz Universitesi Arkeoloji béliimiinde, Yiiksek lisans Egitimini Istanbul Uni-
versitesi Arkeoloji Boliimii, Doktora egitimini Akdeniz Universitesi Arkeoloji bdlimiinde Kaunos
Tiyatro Cesmesi Arkeolojisi, Belgeleme ve Restorasyonu uizerine tamamlamistir. Ayrica Kadir Has
Universitesi Kiiltirel Miras Béliimiinde Yiiksek Lisans yapmustir. Patara, Perge, Myra, Rhodiapolis,
Kaunos, Sagalassos, Pedasa, Letoon, Ksanthos, Kazilarinda yer almis ve Restorasyon-Konservasyon
proje ve uygulama ¢alismalari gergeklestirmistir. Sagalassos Agora ¢esmesi, Myra Liman Anitlari,
Alakent kilisesi, Kaunos Teras Tapinagi-Liman Cesmesi, Rhodiapolis Mezar Aniti vb. Kitahya,
Ayvalik vb yerlesimlerde Sivil mimari yapilarin restorasyon ve konservasyon uygulamalarini ger-
ceklestirmistir. Kiitahya Dariilkurrasi, Ayvalik italyan binasi gibi. Mogolistan Soroom Bumbagar
Kurganinda ve Altay Daglari Atli kadin mezar buluntulari iizerinde TIKA projesi kapsaminda ¢alis-
malar yapmistir. ARK ISTANBUL firmasi kurucusudur. Halen Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universi-
tesi Kultur Varliklarini Koruma Onarim Boliimunde Duvar resmi, cam, Mozaik Koruma ve onarim
dersleri vermektedir.

He completed his undergraduate studies at Akdeniz University, Department of Archaeology, followed by a Master’s degree at
Istanbul University and a PhD at Akdeniz University, specializing in the archaeology, documentation, and restoration of the Ka-
unos Theater Fountain. He also holds a Master’s degree in Cultural Heritage from Kadir Has University. Throughout his career,
he has taken part in excavations at Patara, Perge, Myra, Rhodiapolis, Kaunos, Sagalassos, Pedasa, Letoon, and Xanthos, leading
restoration and conservation projects for major monuments such as the Sagalassos Agora Fountain, Myra Harbor Monuments,
Alakent Church, Kaunos Terrace Temple-Harbor Fountain, and the Rhodiapolis Sepulchral Monument. His expertise extends to
civil architecture, with projects including the Kiitahya Darulkurra and the Italian Building in Ayvalik. Internationally, he has con-
ducted studies on the Shoroon Bumbagar Kurgan in Mongolia and the “Horseback Woman” burial finds in the Altai Mountains
under the TIKA project. Founder of ARK ISTANBUL, he currently lectures on the conservation and restoration of wall paintings,
glass, and mosaics at Mimar Sinan Fine Arts University, Department of Conservation and Restoration of Cultural Property.

Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesinden mezun olan Y. Mim. Seda Ozen Bilgili, kariyerine
ogrencilik yillarinda Urfa Akarcaytepe’de arkeolojik kazilarinda atti. Meslek yasami boyunca geng
yaslarindan itibaren katkida bulundugu projeler arasinda istanbul Tarihi Yarimada, Diyarbakir Suri-
ci ve Edirne kentsel sit alanlari, Topkapi Sarayi, Sultanahmet Camii, Ayasofya Turbeleri ve Eminonu
Yeni Camii restorasyonlari sayilabilir. 2006 yilinda Y. Mimar Restoratér Sema Ozen Toth ve babasi
insaat Miihendisi Kemal Ozen ile birlikte kurdugu Ozen Mimarlik biinyesinde, hem kargir hem de
ahsap tarihi eserlerin rolove ve restorasyon uygulamalarini siirdirmektedir. Ayasofya’nin da ozel
bir yer tuttugu, tarihi yapilar hakkinda akademik yayinlari bulunmaktadir.

Graduating from Mimar Sinan Fine Arts University, Architect Seda Ozen Bilgili laid the foundations of her career during her
student years at the archaeological excavations in Urfa Akargaytepe. The notable projects she has contributed to since her early
youth include the conservation of urban sites such as the Istanbul Historical Peninsula, Diyarbakir Surici,and Edirne, alongside the
restorations of Topkapi Palace, the Blue Mosque, the Hagia Sophia Tombs, and the Eminénii New Mosque. Within Ozen Architec-
ture, which she co-founded in 2006 with her sister, MSc. Restoring Architect Sema Ozen Toth, and her father, Civil Engineer Kemal
Ozen, she continues to carry out survey and restoration implementations for both masonry and timber historical monuments. Furt-
hermore, she has authored numerous academic publications on historical buildings, with Hagia Sophia holding a special place.
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istanbul Ozel italyan Ortaokul ve Lisesi'nin ardindan Bogazici Universitesinde Turizm isletmecili-
gi, Istanbul Universitesinde Sanat Tarihi egitimi aldi. istanbul Teknik Universitesinden ise Mimarlik
Tarihi dalinda Yiiksek Lisans ve Doktora dereceleri bulunuyor. Istanbul Nisantasi Universitesinde
ogretim uyesi olan Dr. Sedat Bornovali 1990 yilinda basladigi Turist Rehberligini eskisi kadar yo-
gun olmasa da siirdlriiyor. Bu meslegi icra ederken devlet baskanlarindan dini liderlere degin ok
genis bir kitleye (ilkemizi tanitma onuruna erismistir. Bornovall, istiklal Caddesi lizerindeki italyan
isci Yardimlasma Derneginin tarihi Garibaldi binasi restorasyonunu yiiriitmiistii. Yapi 6zellikle par-
selinde yapilan kazilarla ortaya ¢ikarilan Roma imparatorluk dénemi mezarligiyla haberlere konu
olmustu. Kulttr varliklarimiz hakkinda, Ayasofya’nin yeni bir monografisinin de dahil oldugu ¢ok
sayida akademik yayini bulunmaktadir.

Sedat Bornovali, following his education at the Italian Middle and High School in Istanbul, studied Tourism Management at
Bogdazici University and Art History at Istanbul University. He holds a Msc.and a Ph.D. in the History of Architecture from Istanbul
Technical University. Currently a faculty member at Istanbul Nisantasi University, Dr. Sedat Bornovali also continues his work
as a tour guide—a profession he embarked upon in 1990—though perhaps not quite as intensively as in the past. Through this
vocation, he has had the distinct honor of introducing our country to a remarkably diverse audience, ranging from heads of state
to religious leaders. Bornovali, spearheaded the restoration of the historic Garibaldi building on istiklal Avenue, which belongs to
the Italian Workers’ Mutual Aid Society. The structure notably made headlines when excavations on its plot unearthed a necro-
polis dating back to the Roman Imperial era. Bornovali has authored numerous academic publications on cultural heritage, most
notably including a newly released monograph on Hagia Sophia.

Sergey Ceryomin, 5 Temmuz 1963 tarihinde Kislovodsk sehrinde dogdu. 1989 yilinda, Rus-
ya Federasyonu Disisleri Bakanligina bagli Moskova Devlet Uluslararasi Iliskiler Enstitiisin-
den (MGIMO Universitesi) uluslararasi gazeteci unvaniyla ve (stiin basariyla mezun oldu. Dip-
lomasini aldigi donemde (¢ yabanci dili akici bir sekilde konusabiliyordu. Bunun yani sira
Sergey Ceryomin; dis ekonomik faaliyetler, finans ve doviz islemleri alanlarinda mesleki uz-
manlida sahiptir. Kiiresel pazarda sirketlerin faaliyetlerine destek verilmesi, uluslararasi or-
taklarla mali ve ekonomik iliskilerin en verimli hale getirilmesi ile kuruluslarin dis ekonomik
sahadaki finansal gikarlarinin korunmasi konularinda yetkinlikler kazanmistir. Bu konularla
ilgili mesleki egitim programini Lomonosov Moskova Devlet Universitesinde tamamlamistir.

1992 yilinda New York Universitesinde “Yatirimlar ve Uluslararasi Odemeler” programi kapsamin-
da staj yapmis, 1993 yilinda ise Fairfield Universitesinde temel bankacilik lizerine egitim almistir.
Sergey Ceryomin, 8 Kasim 2010 tarihinden bu yana Moskova Hiikiimeti Bakani ve Moskova Dis
Ekonomik ve Uluslararasi iliskiler Dairesi Baskani olarak gérev yapmaktadir. Sergey Yevgenyevic
Ceryomin, Rusya Federasyonu Hukumeti tarafindan Onur Belgesine layik gortilmustdr.

Sergey Cheryomin was born on 5 July 1963 in the city of Kislovodsk. In 1989, he graduated with honours from the Moscow State
Institute of International Relations (MGIMO University) of the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation, qualifying
as an international journalist. By the time he received his diploma, he was fluent in three foreign languages. In addition, Sergey
Cheryomin holds professional expertise in foreign economic activity, finance, and currency operations. He acquired competen-
cies in supporting companies’ operations in the global market, optimizing financial and economic relations with international
partners, and protecting the financial interests of organizations in the foreign economic environment. He completed the relevant
professional training programme at Lomonosov Moscow State University.

In 1992, Sergey Cheryomin undertook an internship at New York University under the programme “Investments and International
Settlements,” and in 1993 he trained at Fairfield University, where he studied the fundamentals of banking. Since 8 November
2010 to the present, Sergey Cheryomin has served as Minister of the Government of Moscow and Head of the Department for Ex-
ternal Economic and International Relations of Moscow. Sergey Evgenevich Cheryomin has been awarded a Certificate of Honour
from the Government of the Russian Federation.
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istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Sanat Tarihi ile Taginabilir Kiiltir Varliklarini Koruma ve
Onarim bélimlerinden mezun oldu. Yiiksek lisansini Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi Sos-
yal Bilimler Enstitiisiinde, ikinci yiiksek lisansini Akdeniz Universitesinde Akdeniz Sualti Kiiltiirel
Mirasi Arastirmalar alaninda tamamladi. Kocaeli Universitesinde doktora calismalarini siirdiir-
mektedir. 2005 yilinda istanbul Restorasyon ve Konservasyon Merkez Laboratuvarinda miize aras-
tirmacisi ve konservator olarak gorev yaptl. 2006-2019 yillari arasinda Topkapi Sarayi Miizesinde
Uzakdogu Porselenleri ve Saatler Bolimlerinin kiiratorliguni ydritti. 2019-2024 yillari arasinda
Kocaeli Miizeler Miiduirii olarak gorev yapti. 2024’ten itibaren Kultiir Varliklari ve Mizeler Genel
Midirliigi’'nde Miizeler Dairesi Bagkanligi gorevini yiriitmektedir. Porselen-seramik sanati, sualti
arkeolojisi, muze teshir-tanzimi ve risk yonetimi alanlarinda ¢alismalari ve yayinlari bulunmakta-
dir.

He graduated from the Departments of Art History and Conservation and Restoration of Movable Cultural Heritage at the
Faculty of Letters, Istanbul University. He completed his master’s degree at Mimar Sinan Fine Arts University, Institute of Social
Sciences, and his second master’s degree at Akdeniz University in the field of Mediterranean Underwater Cultural Heritage
Studies. He is currently pursuing his PhD studies at Kocaeli University. In 2005, he worked as a museum researcher and con-
servator at the Istanbul Restoration and Conservation Central Laboratory. Between 2006 and 2019, he served as the curator of
the Far Eastern Porcelain and Clocks Collections at the Topkapi Palace Museum. From 2019 to 2024, he worked as the Director
of Kocaeli Museums. Since 2024, he has been serving as Head of the Department of Museums at the General Directorate of
Cultural Heritage and Museums. His research focuses on porcelain and ceramic art and history, conservation and restoration of
ceramic and porcelain objects, underwater archaeology, museum exhibition design, and risk management in museums. He has
published numerous articles and book chapters in his areas of expertise.

Serkan Ozgelik, yer alti aragtirmalari konusunda deneyimli ve aktif bir sismolog olan Jeofizik Mii-
hendisi unvanina sahiptir. Kocaeli Universitesi Jeofizik Miihendisligi béliimiinden mezun olduk-
tan sonra istanbul Universitesi Fen Bilimleri Enstitiisii Jeofizik Miihendisligi Bélimiinden yiiksek
lisans derecesi almistir. Cumhuriyet Universitesinde arastirma gérevlisi olarak gérev yapmistir.
Lisansiistii egitimini istanbul Universitesinde yaklasik yedi yil arastirma gérevlisi olarak tamamla-
mistir. 2013 yilinda Firat Yigit ile birlikte Ser Muhendislik sirketini kurmustur. Arkeolojik alanlarda
ve yer alti arastirmalarinda Yer Radari, Elektrik Direng Tomografisi ve Manyetik arastirmalardan
sorumludur. Ozellikle arkeolojik alanlarda jeofizik arastirmalarina devam etmektedir. Bagimsiz bir
bilim insani olarak akademik arastirmalarini surdirmekte ve yayinlar yapmaktadir.

Serkan Ozcelik is a Geophysical Engineer with subsurface experience as well as active as a seismologist. He graduated from Ko-
caeli University with a degree in Geophysical Engineering and obtained his MSc from the Istanbul University Institute of Science,
Geophysics Engineering Department. He was appointed to Cumhuriyet University and also Istanbul University as a research
assistant. He worked as a research assistant at Istanbul University for about seven years as a postgraduate. In 2013 he, together
with Firat Yigit, co-founded Ser Engineering Co. He is responsible for Ground-Penetrating Radar, Electric Resistivity Tomography,
and Magnetic Surveys in archaeological sites and underground research. He continues geophysical surveys especially at archae-
ological sites. Serkan pursued his academic research and published as an independent scholar.

Simge Gakir, 2017 yilinda Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi Arkeoloji Bélimiinden mezun
olmustur. Egitimi boyunca Anadolu'nun farkli bolgelerindeki antik kent kazilarinda aktif gorev al-
mistir. 2025 yilinda Kapadokya Universitesi Turist Rehberligi yiiksek lisans programini, “Turizm
Sokagl Sogukgesme’nin Sirdurilebilirliginin Tartisilmasi” konulu calismasiyla tamamlamistir.
2017'den bu yana Istanbul Arkeoloji Miizeleri tarafindan yiiriitiilen kurtarma kazilarinda serbest
arkeolog olarak gérev yapmaktadir. Istanbul Rehberler Odasina kayitli profesyonel lisansli turist
rehberidir. Gonlillu olarak arkeoloji temelli kiilttirel miras egitimleri vermekte; kent bellegi, hafiza
calismalari ve arkeoloji odakli kiiltur yurtyusleri uretip seminerler diizenlemektedir.

Simge Cakir graduated from the Department of Archaeology at Mimar Sinan Fine Arts University in 2017. During her studies, she
actively participated in archaeological excavations at various ancient sites across Anatolia. In 2025, she completed the Master’s
Program in Tourist Guiding at Kapadokya University with a study titled “Discussing the Sustainability of Sogukcesme Tourism Stre-
et” Since 2017, she has been working as a freelance archaeologist in rescue excavations conducted by the Istanbul Archaeological
Museums. She is a licensed professional tourist guide registered with the Istanbul Chamber of Tourist Guides. She is working as a
volunteer at the Celik Giilersoy Foundation Istanbul Library She also volunteers in archaeology-based cultural heritage education
and conducts seminars and thematic cultural walks focusing on urban memory and heritage.
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1980 yilinda Ankara'da dogan Sinan Aksu, aslen Erzincanlidir. Ankara Tevfik ileri imam Hatip Lise-
si'ni tamamladiktan sonra 2002 yilinda Gazi Universitesi Tarih Bolimiinden mezun olmustur. 2003
yilinda kamudaki meslek hayatina TBMM’ de baslayan Aksu, sirasiyla Milletvekili Danismanlig,
Cevre Sehircilik Bakanligi ve Aile Sosyal Politikalar Bakanligi Ozel Kalem Miidiirliigi, Genclik ve

. Spor Bakanligi Genglik Hizmetleri Genel Mudir Yardimciligi, Basbakan Musavirligi, Genglik Hiz-
; metleri Genel Mudiirligi, Yiksek Ogrenim Kredi ve Yurtlar Kurumu Genel Miidiirliigii yapmustir.
Kredi Yurtlar Kurumu Genel Mudurliigl gorevini yiritirken gengligin hizmetindeki projelerde

yer alan Aksu, 2016 yilinda diizenlenen 1. Hizmetkar Liderlik Zirvesinde yilin Hizmetkar Burokrati
secilmistir. 2018-2023 yillari arasinda Genglik ve Spor Bakan Yardimciligi gorevini yuriten Aksu,
02.02.2023 tarihinde yayimlanan Cumhurbaskanligi Kararnamesi ile Vakiflar Genel Miduri ola-
rak atanmistir. Tiirkiye Basketbol Federasyonunun 2016 yilinda yapilan Olagan Genel Kurulunda
Denetleme Kurulu Uyesi olarak secilmistir. Kamu yararina bircok vakif ve dernek Miitevelli Heyeti
Baskanligi, Yonetim Kurulu Uyeligi yapmaktadir.

Sinan Aksu, born in Ankara in 1980, is originally from Erzincan. After completing his education at Ankara Tevfik ileri Imam Hatip
High School, he graduated from the Department of History at Gazi University in 2002.Aksu began his public service career in 2003
at the Grand National Assembly of Tiirkiye. Throughout his career, he has served as Parliamentary Advisor; Head of the Private
Office at the Ministry of Environment and Urbanization and the Ministry of Family and Social Policies; Deputy Director General of
Youth Services at the Ministry of Youth and Sports; Chief Advisor to the Prime Minister; Director General of Youth Services; and
Director General of the Credit and Hostels Institution. While serving as Director General of the Credit and Hostels Institution, Aksu
took part in numerous projects dedicated to youth and was awarded “Servant Bureaucrat of the Year” at the 1st Servant Leader-
ship Summit held in 2016. Between 2018 and 2023, he served as Deputy Minister of Youth and Sports. On February 2, 2023, he
was appointed Director General of Foundations by a Presidential Decree. In 2016, he was elected as a Member of the Supervisory
Board of the Turkish Basketball Federation at its Ordinary General Assembly. Aksu has also served as Chairman of the Board of
Trustees and Board Member in many foundations and associations working for the public benefit.

Mimar Sultan Alhussain, proje, restorasyon ve varliklar departmaninin basidir. Kiiresel calisma-
larda doktorasina devam etmektedir. Master derecesini,American University of Sharjah’da sehir
planlama bolimiinde tamamlamistir. Sharjah’in farkli sehirlerinde restorasyon projeleri yuriitme
konusunda 10 yillik deneyime sahiptir. GlinlimUzde ise SIH blinyesindeki restorasyon ekibi, resto-
rasyon projelerini yurlitmeye yonelik ¢calismalarini strdirmektedir.

Sultan Alhussain is the head of projects, restoration, and properties department. He is a PhD candidate in global studies and
he got his masters in urban planning from the American University of Sharjah. His 10 year experience in conduction restoration
projects in different cities in Sharjah. Currently, the team of restoration under SIH is continuing the efforts to conduct restoration
projects.

Yildiz Teknik Universitesinde Restorasyon egitiminin ardindan Kocaeli Universitesi ic Mimarlik bo-
limiinii tamamladh. Fatih Sultan Mehmet Vakif Universitesi Mimari Tasarim Béliimiinde egitimine
devam etti. Cesitli donemlerde 6zel sektdrde restorasyon ve koruma alaninda projelendirme ve
uygulama calismalarinda aktif gérev aldi. 2007-2020 yillari arasinda istanbul Biiyiiksehir Beledi-
yesi KUDEB Proje Grubunda geleneksel ahsap yapilarin proje ve uygulamalarinda yurGtticli mimar
olarak, Tas Egitim Atélyesinde santiye sefi olarak ve IBB Kiiltiirel Mirasi Koruma Mdiirliigiinde
teknik isler sefi olarak gorev yapti. 2020 Agustos ayindan itibaren Fatih Belediyesi Kiltiirel Mirasi
Koruma Miduru olarak gorevine devam etmektedir.

Ms. Arslan, after studying restoration at Yildiz Technical University, she graduated from the Interior Design Department of Kocaeli
University. She continued her studies at the Architectural Design Department of Fatih Sultan Mehmet Foundation University.
In different periods, she actively participated in the design and implementation of restoration and conservation projects in the
private sector. Between 2007 and 2020, she worked as a chief architect in the projects and applications of traditional wooden
structures at Istanbul Metropolitan Municipality (IMM) KUDEB Project Group, as a site chief at Stone Training Workshop and as a
technical works chief at IMM Cultural Heritage Protection Chief. Since August 2020, she has been working as Cultural Heritage
Protection Director at Istanbul, Fatih Municipality.
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Takao Moriki, 1925 yilinda kurulmus aile isletmesi Japon kagidi (washi) tedarikgisi Moriki Paper
Company, Ltd.nin tglincl nesil baskanidir. Sirket, Japonya genelindeki geleneksel tiretim merkez-
leri ile yakin isbirligi icinde ¢alismakta ve dlinya ¢capinda koruma, restorasyon ve arsivleme ama-
ciyla el yapimi ve secilmis makine retimi washi saglamaktadir. Moriki, aile sirketine katilmadan
once Danimarkali kiiresel deniz tasimaciligi ve lojistik sirketi A.P. Moller-Maersk’te calismistir.
ICON, ICOM-CC ve CIHA gibi 6nemli uluslararasi koruma konferanslarinda bildiriler sunmus ve
2025 yilinda Amsterdam Universitesinde koruma odakli bir atlye calismasi yiiriitmiistiir.Koruma
uzmanlari ve kurumlarla stiregelen isbirlikleri araciligiyla, uluslararasi koruma uygulamalarina uy-
gun washi malzemelerinin tanitilmasi lizerine ¢alismalarini stirdirmektedir.

Takao Moriki is the third-generation president of Moriki Paper Company, Ltd., a family-run supplier of Japanese paper (washi)
founded in 1925. The company works closely with traditional production sites across Japan and supplies handmade and sele-
cted machine-made washi for conservation, restoration, and archival use worldwide. Before joining the family business, Moriki
worked for A.P.Moller—Maersk, a Danish global shipping and logistics company. He has presented papers at major international
conservation conferences including ICON, ICOM-CC, and CIHA, and conducted a conservation-focused workshop at the Uni-
versity of Amsterdam in 2025. Through ongoing collaboration with conservators and institutions, he is engaged in introducing
suitable washi materials to international conservation practice.

1988 yilinda Ankara dogumludur. ilk orta ve lise egitimini Ankara’da tamamladiktan sonra, Isparta
Siileyman Demirel Universitesi ve italya University of LAquila da mimarlik egitimi ardindan yurtici
ve yurtdisinda staj egitimlerini tamamlayarak, 2010 yilinda aktif meslek hayatina baslamistir. Ozel
sektorde 5 yil calisma hayati akabinde 2015 yilinda Kiiltir ve Turizm Bakanligr'nda mimar olarak
galismaya baslamistir. Sube muduirt olarak 4 yil idari gorevinin sonrasinda 2 yildir Tespit ve Plan-
lama Daire Baskanligi gorevini surdtrmektedir. Canakkale ve Diyarbakir Kultir Varliklarini Koruma
Bolge Kurul tyeligi, ayrica UNESCO gegici listesinde bulunan Beypazarinda Alan Baskani olarak
da faaliyetlerini surdtrmustur.

Born in Ankara in 1988, she completed her primary, secondary,and high school education in Ankara. She received her architectural
education at Suleyman Demirel University in Isparta and at the University of LAquila in Italy. Following the completion of various
national and international internships, she commenced her professional career in 2010. After five years of professional experience
in the private sector, she was appointed as an architect at the Ministry of Culture and Tourism in 2015. She subsequently served in
an administrative capacity as a Branch Manager for four years. She has been serving as the Head of the Department of Survey and
Planning for the past two years. In addition, she has held memberships in the Cultural Heritage Preservation Regional Boards of
Canakkale and Diyarbakir. She has also served as the Site Manager of Beypazari, which is included in the UNESCO Tentative List.

Yeditepe Universitesinden mezun olduktan sonra global markalarda tasarimci olarak calisti. 2006
yilinda tasarimci olan kiz kardesi Ezra Cetin ile kendi markalarini kurdular. Tasarimcilar, 2009’dan
itibaren Federation Francaise de la Couture du Pret-a-Porter des Couturies et des Createurs de
Mode tarafindan davet edildikleri “Mode a Paris” ve Milano Moda Haftasi kapsaminda hazir giyim
koleksiyonlarini sergilediler. 2009'dan 2012’i yilina kadar Paris Moda Haftasinda defileler ile mar-
kalarini yurtdisinda tanitti. Sektoriiniin lideri “INTEL” ile beraber 2013 yilinda AR-GE ¢alismalar
yapmaya basladi. 2015 yilinda diinyanin ilk gercek giyilebilir teknoloji elbisesini hayata gegirdiler.

After graduating from Yeditepe University, she worked as a designer for several global brands. In 2006, she co-founded her own
brand with her sister and fellow designer, Ezra Cetin. Beginning in 2009, the designers were invited by the Federation Francaise
de la Couture du Pret-a-Porter des Couturiers et des Createurs de Mode to showcase their ready-to-wear collections at “Mode a
Paris” and Milan Fashion Week. From 2009 to 2012, she promoted the brand on the international stage through runway shows at
Paris Fashion Week. In 2013, she began R&D collaborations with the industry leader Intel. In 2015, they successfully launched the
world’s first true wearable technology dress.
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Dr. Ogr. Uyesi Umay Yilmaz Arer, lise egitimini Bursa Giizel Sanatlar Lisesinde tamamlamus, lisans
derecesini Anadolu Universitesi Giizel Sanatlar Fakiiltesi Ic Mimarlik Bslimiinden birincilikle al-
mistir. Yiiksek lisans ve doktora egitimlerini Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi i¢ Mimarlik
Bolimunde tamamlamistir. Doktora galismasi, sosyal sorumluluk kapsaminda hayvanlar, yaslilar
ve ¢ocuklara yonelik entegre yasam alanlari tasarim ilkelerinin gelistirilmesine odaklanmaktadir.
2017'den bu yana lisans ve lisansiistii diizeyde dersler vermekte, 2022 itibariyla Galata Univer-
sitesinde gorev yapmaktadir. Akademik ilgi alanlari sirdurilebilir tasarim, sosyal sorumluluk ve
disiplinler arasi yaklasimlardir. Mesleki ¢alismalarini kurucusu oldugu tasarim ofisi araciligiyla
strdurmektedir.

Dr. Umay Yilmaz Arer completed her secondary education at Bursa Fine Arts High School and earned her bachelor’s degree with
first-class honors from the Department of Interior Architecture, Faculty of Fine Arts, Anadolu University. She completed her mas-
ter's and doctoral studies in the Department of Interior Architecture at Mimar Sinan Fine Arts University. Her doctoral research
focuses on developing design principles for integrated living environments for animals, the elderly, and children within the scope
of social responsibility. Since 2017, she has been teaching design and practice-oriented courses at undergraduate and graduate
levels, and has been serving as an Assistant Professor at Galata University since 2022. Her main academic interests include sus-
tainable design, social responsibility projects, and interdisciplinary approaches. She continues her professional practice through
her own design office.

1978 yilinda istanbul’da dogan Volkan Aslan, lisans egitimini Istanbul Teknik Universitesi Tiirk Mu-
sikisi Devlet Konservatuvari Tiirk Halk Oyunlari Bélimiinde, yiiksek lisansini ise Halic Universitesi
Tirk Musikisi Bolumunde tamamladi. Tez calismasini Giiveng Abdal Ocagrnin semah ve deyis kul-
turd Gzerine yapti. Uzun yillar mlzisyen ve editmen olarak ¢alismalar yuritti. Arastirmalari sonu-
cunda Arguvan halk oyunlari, asik Ali Asgar (Sefili) Berktas ve Malatya Arguvan yoresi geleneksel
kiyafetleri Gizerine yayinlar hazirladi. 2002'de Besik Turizm Folklor E@itim ve Arastirma Dernegini
kurdu ve Yansi Kiiltiir Merkezi'nin kuruculari arasinda yer aldi. Ayrica Yeditepe Universitesi Giizel
Sanatlar Fakiltesi'nde yari zamanli olarak Kiilttr Politikalari dersi vermektedir.

Born in Istanbul in 1978, Volkan Aslan graduated from the Turkish Folk Dances Department of the Istanbul Technical University
Turkish Music State Conservatory and completed his master’s degree at the Halig University Department of Turkish Music. His the-
sis focused on the semah and deyis culture of the Gliveng Abdal Hearth. Aslan has worked for many years as a musician, instructor,.
His research-based publications include works on Arguvan folk dances, minstrel Ali Asgar (Sefili) Berktas, and traditional costumes
of the Malatya Arguvan region. He founded the Besik Tourism Folklore Education and Research Association and co-founded the
Yansi Cultural Center. He also teaches Cultural Policies at Yeditepe University.

Balikesir Universitesi Kiiltiir Varliklarini Koruma ve Onarim Blimii Mimari Restorasyon mezu-
nudur. 7 yildir restorasyon alaninda c¢alismaktadir. 2022 yilindan bu yana T.C. Cumhurbaskanligi
Devlet Arsivleri Baskanligi blinyesindeki Osmanli Arsivinde Restorator ve Konservator olarak go-
rev yapmaktadir. Mesleki kariyerinin ilk yillarinda Tiirkiye'nin cesitli illerinde tas, ahsap ve duvar
resimleri Gizerine restorasyon calismalarinda yer almistir. Sonrasinda uzmanligimi kagit eserlerin
korunmasi ve restorasyonu tzerine yogunlasmistir. Tarihi belgeler, nadir kitaplar ve arsiv malzeme-
lerinin korunmasi Uzerine calismalar yiritmekte, ayrica Tirk Arsivciler Dernegi biinyesinde kagit
eser restorasyonu Uzerine uygulamali editimler ve atdlyeler diizenlemektedir.

1

She graduated from the Architectural Restoration program within the Department of Conservation and Restoration of Cultural
Properties at Balikesir University. She has been working in the field of restoration for seven years. Since 2022, she has been ser-
ving as a Restorer and Conservator at the Ottoman Archives under the Republic of Turkiye, Directorate of State Archives. During
the early years of her professional career, she participated in restoration projects involving stone, wood, and wall paintings across
various provinces in Turkiye. Subsequently, she focused her expertise on the conservation and restoration of paper-based works.
She conducts studies on the preservation of historical documents, rare books, and archival materials; she also organizes hands-on
training sessions and workshops on paper restoration within the Turkish Archivists Association.
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Mardin'de dogdu. 2002'de Mimar Sinan Giizel Sanatlar Universitesi Mimari Restorasyon Béliimii-
nii, ardindan Ankara Gazi Universitesi Mimarlik Boliimiini bitirdi. Yiiksek lisansini Mimar Sinan Gii-
zel Sanatlar Universitesinde “Kentsel Déniisiim Siirecinde Katilimci Politikalar ve Mardin Uzerine
Bir Inceleme” baslikli teziyle tamamladi. 2006’dan itibaren proje koordinatérliigiinden yoneticilige
kadar cesitli kademelerde gérev aldigi istanbul Biiyiiksehir Belediyesinde tarihf sit, kiiltiirel miras
ve modern yerlesim alanlarinda ¢ok sayida kentsel tasarim projesini ytruttu. 2016-2018 yillarinda
istanbul Kiiltiir Varliklarini Koruma Bélge Kurulunda gérev aldi. Uzmanlik alanlari iizerine konfe-
ranslarda konusmaci oldu, gesitli Universitelerde dersler verdi. Mardin’in tarih, kilttrel, sanatsal
ve mimarf mirasini ¢ok boyutlu bir yaklasimla ele aldigi kapsamli bir kitabi bulunmaktadir.

She was born in Mardin. In 2002, she graduated from the Architectural Restoration Department at Mimar Sinan Fine Arts Univer-
sity, followed by the Architecture Department at Gazi University in Ankara. She completed her master’s degree at Mimar Sinan Fine
Arts University with a thesis titled “Participatory Policies in Urban Transformation Process and a Research on Mardin”. Since 2006,
she has worked at the Istanbul Metropolitan Municipality in various positions ranging from project coordinator to manager, where
she carried out numerous urban design projects in historical and cultural heritage sites and modern settlement areas. She served
on the Istanbul Regional Council for the Protection of Cultural Assets from 2016 to 2018. She has spoken at conferences on her
areas of expertise and taught at various universities. She has a comprehensive book that addresses Mardin’s historical, cultural,
artistic, and architectural heritage through a multidimensional approach.

Kaan, 2016 yilinda Fatih Sultan Mehmet Vakif Universitesi Mimarlik Béliimiinde lisans, 2020 yi-
linda Fatih Sultan Mehmet Vakif Universitesi, Mimari Koruma ve Restorasyon Programinda yiiksek
lisans egitimini tamamlad. Yildiz Teknik Universitesi Roléve-Restorasyon doktora programinda
egitimine devam etmektedir. 2016-2019 Yillari arasinda istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Kiiltiirel
Miras Koruma Mudirligiinde mimar olarak gorev yapmistir. 2019-2020 yillari arasinda proje ve
uygulama konularinda serbest mimar olarak calismistir. 2020 yilindan itibaren Fatih Belediyesi
Kultlrel Miras Koruma Midurliigi’'nde restorasyon uzmani mimar olarak gorev yapmaktadir.

She completed her undergraduate studies in the Department of Architecture at Fatih Sultan Mehmet Foundation University in
2016 and her master’s degree in the Architectural Conservation and Restoration Program at Fatih Sultan Mehmet Foundation Uni-
versity in 2020. She is currently pursuing her doctorate in Surveying and Restoration at Yildiz Technical University. Kaan worked
as an architect at the Istanbul Metropolitan Municipality Cultural Heritage Protection Directorate between 2016 and 2019. She
worked as a freelance architect in project and restoration processes between 2019 and 2020. Since 2020, she has been working
as a restoration specialist architect at the Fatih Municipality Cultural Heritage Protection Directorate.
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Dr. Coskun YILMAZ

1985'te Ordu Imam-Hatip Lisesinden, 1989'da Istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi Tarih BéLii-
mii'nden mezun oldu. 1994'te Marmara Universitesinde yiiksek lisansini, 2002'de Sakarya Univer-
sitesi’nde doktorasini tamamladi. 1988’den itibaren medya alaninda calisarak kiiltur, sanat, egitim,
tarih ve genglik konularinda yaklasik 1500 radyo ve TV programi hazirladi ve sundu. Yayincilik,
yapimcilik, yoneticilik ve egitim alanlarinda gérev yapti. ilmf dergilerde, kitaplarda ve sempozyum-
larda makale ve tebligleri yayimlandi; konferans ve panellerde yer aldi. Istanbul Kadi Sicilleri, 100
cilt, 2008-2019 http://www.kadisicilleri.org. basta olmak Uzere ¢ok sayida eseri vardir. 2012°de
Marmara Universitesi Atatiirk Egitim Fakiiltesinde 6gretim iiyeligine basladi. 2017’de Istanbul Il
Kultur ve Turizm Miduru, 2024'te Turkiye Yazma Eserler Kurumu Baskani oldu. Evli ve iki cocuk
babasidir.

Graduated from Ordu Imam-Hatip High School in 1985 and from the Department of History at Istanbul University in 1989. He
completed his MA at Marmara University in 1994 and his PhD at Sakarya University in 2002. Since 1988, he has worked in
media, producing around 1,500 radio and television programs on culture, arts, education, and history. He has held roles in pub-
lishing, production, management, and education. His articles and papers have been published in journals, books, and conference
proceedings. He has numerous works, most notably the Istanbul Qadi Registers, 100 volumes, 2008-2019 http://www.kadisicilleri.
org.In 2012, he became a faculty member at Marmara University. He was appointed as Provincial Director of Culture and Tourism
in 2017 and Head of the Manuscript Institution of Turkiye in 2024. He is married and has two children.

Nezih BASGELEN

1978'de Arkeoloji ve Sanat Dergisini ¢ikardi ve bugiine kadar yayimini strdirtti. 1982'de kur-
dugu Arkeoloji ve Sanat Yayinlarinda arastirma, inceleme, el kitaplari, kataloglar, gezi rehberleri
gibi eserlerin yayimini gerceklestirdi. Turkiye'de Neolitik Donem Yayin Projesini baslatti. Arkeoloji,
sanat tarihi, etnografya, turizm, tarihi ve dogal ¢evrenin korunmasi alaninda yazilar kaleme ald.
2006’da esiyle birlikte ArkeoPera Kitapevi ve Sanat Galerisini kurdu.

Having started publishing the current ‘Archaeology and Art Magazine”in 1978, he founded ‘Archaeology and Art Publications”in 1982
which publishes research, test books, handbooks, catalogues, and travel guides. He has documented and introduced many cultural
assets and archaeological settlements to the scientific community, initiated the ‘Neolithic Period Publication Project” in Turkey, and
wrote numerous articles on archaeology, art history, ethnography, tourism, history, and preservation of the natural environment. In
2006, he founded ‘ArkeoPera Bookstore and Art Gallery”with his wife.

Tatiana ANISIMOVA

VDNH'nin kongre ve sergi faaliyetlerini denetleyerek, hem federal hem de uluslararasi diizeyde ti-
caret, sergi ve sosyal agidan onemli etkinlikler i¢in Rusya’nin 6nde gelen mekanlarindan biri ola-
rak gelisimini saglamaktadir. Calismalarinda, VDNH'nin Rusya’nin kiltlrel miras alani olarak ge-
listirilmesine 6zel 6nem vererek, tarihi ve mimari degerini korurken ve etkinlik sektorliniin cagdas
formatlarini entegre ederek, sergi ve kongre mekani olarak modern kullanimini saglamaktadir.

She oversees the congress and exhibition activities of VDNH, ensuring its development as one of Russia’s leading venues for business,
exhibition, and socially significant events at both federal and international levels. In her work, she places special emphasis on the de-
velopment of VDNH as a cultural heritage site of Russia, ensuring its modern use as an exhibition and congress venue while preserving
its historical and architectural value and integrating contemporary formats of the event industry.
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Ahmet TERCANLIOGLU

Dr. Ogr. Uyesi Ahmet TERCANLIOGLU, Bandirma Onyedi Eyliil Giniversitesi’ n de calisiyor. Kyzikos
Antik Kenti Kazi Baskani. Yunan ve Roma Heykeltirasligi eserleri {izerine galismalarini stirdiirliyor.

Dr. Ogr. Uyesi Ahmet Tercanlioglu works at Bandirma Onyedi Eylul University. He is the Head of Excava-
tions at the Ancient City of Kyzikos. He continues his studies on Greek and Roman sculpture.

Alper ILKI

Yapi/Deprem Miihendisligi alaninda uzmanlasan Alper ilki, 1993'ten beri istanbul Teknik Univer-
sitesinde (su anda insaat Miihendisligi Béliimii Baskani olarak) calismaktadir. 350+ dergi maka-
lesi/konferans makalesinin yazari/ortak yazaridir. Yapi ve deprem miihendisligi Uzerine ok sayida
arastirma ve uygulama projelerinde yer almistir; drnegin, istanbul ve Lefkosa Aya Sofya, Divrigi
Ulu Camii ve Edirne Selimiye Camii gibi bircok miras yapisinin restorasyon projelerinde gorev
almistir. Su anda Turkish Journal of Civil Engineering, Journal of Structural Engineering, Journal
of Composites for Construction ve bazi diger bilimsel dergilerin editorliiglini veya editor kurulu
tyeligini yuriitmektedir.

Specializing in Structural/Earthquake Engineering, Alper ilki has been working at Istanbul Technical University since 1993 (currently,
as the Head of Civil Engineering Department). He is the author/co-authors of 350+ journal articles/conference papers. He has been
involved in research and application projects on Structural and Earthquake engineering, such as the restoration projects of a number
of heritage structures such as Hagia Sophia (Istanbul and Nicosia), Divrigi Grand Mosque and Edirne Selimiye Mosque. Currently, he is
the editor, or editorial board member for Turkish Journal of Civil Engineering, Journal of Structural Engineering, Journal of Composites
for Construction and some other scientific journals.

Ayfer BEKIROGLU

Marmara Universitesi Fen-Edebiyat Fakiiltesi Matematik Béliimii mezunu olan Ayfer Bekiroglu,
Milli Egitim'de 6gretmenlik ve yoneticilik yapti. Sanat ¢alismalarini meslek hayati boyunca stir-
diiren Bekiroglu; kece, resim, seramik ve taki tasarimiyla ilgilendi. Ozellikle kece alaninda 6zgiin
tasarimlar Ureterek kurslar ve atolyeler diizenlemektedir. Sariyer Belediye Tiyatrosu'nda oyuncu
olarak sahne almakta; tiyatroya kostiim ve aksesuar tasarimlariyla da katki sunmaktadir.

Ayfer Bekiroglu has graduated from Marmara University Mathematics department. She had worked in teaching and administrative po-
sitions for Ministry of Education. Bekiroglu, who has always continued her works in arts, such as felting, painting, ceramics and jewelry
design. She mainly focuses on felting, creating unique designs and organizing workshops. Also, she acts in and designs costumes and
accessories for Sariyer Munacipality Theather

Bahar BICEN ARAS

Bahar Bicen Aras, 2000 yilinda Istanbul Universitesi Bilgi ve Belge Yonetimi Bolimirnden mezun
olmus, 2010'da Bahgesehir Universitesinde MBA derecesini tamamlamistir. Bircok kiitiiphanenin
kurulusunda kurucu kutiiphaneci olarak rol alan Bicen Aras, Bahcesehir ve MEF universitelerinde
uzmanlik ve birim sorumlulugu gérevlerini iistlenmistir. 2022'den bu yana istinye Universitesi
Kuttiphane ve Bilgi Kaynaklari Daire Bagkanidir. Mesleki derneklerde aktif rol alan Bigen Aras,
TKD istanbul Subesi Yonetim Kurulu Baskani olarak ikinci dsnemine devam etmektedir. IFLAnin
Kataloglama (2025-2027) ve ISBD (2025-2029) komitelerine secilmistir. ilgi alanlari arasinda
RDA, akademik kitliphane yonetimi ve surdurilebilirlik yer alan Bicen Aras’in, kituphanecilik
alaninda ulusal ve uluslararasi yayinlari bulunmaktadir.

Bahar Bigen Aras graduated from Istanbul University’s Information and Records Management Department in 2000 and obtained
her MBA from Bahcesehir University in 2010. Having played a role as a founding librarian in the establishment of several libraries,
Bicen Aras served as an expert and unit head at Bahgesehir and MEF Universities. Since 2022, she has been serving as the Head of
Information Resources and Library Department at istinye University. Active in professional associations, Bicen Aras is in her second
term as the Chair of the Turkish Librarians’ Association Istanbul Branch. She has been elected as a member of the IFLA Cataloguing
Standing Committee (2025-2027) and the International Standard Bibliographic Description (ISBD) Committee (2025-2029). Her areas
of interest include RDA, academic library management, budgeting, electronic resources, and sustainability. Additionally, she has various
national and international publications in the field of librarianship.
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Benan Bayram Anadolu Universitesi iktisat bélimiinde egitim alarak 30 Eylil 1985 déneminde
mezun olmustur. 2000 yilinda Turk EL Sanatlari ve resim sanat egitimi calismalarina baglamistir.
2016 yilindan itibaren Geleneksel Tahta Baski, Tiirk EL Sanatlari, Yazmacilik, Geleneksel Boya ve
Baskilar lizerine calismalarini ylriitmektedir. 2018 yilinda ‘Gegmisten Fisildayan Yazmalar’ konulu
karma sergide calismalari yer almistir. Kisisel calismalarina ise Yazmacilik ve Yuksek Baski Teknik-
leri lizerine devam etmektedir. Istanbul Beylerbeyi Sabanci Olgunlasma Enstitiisiinde Restorasyon
ve Konservasyon Laboratuvarlarina destek vermek amaciyla Dogal Boyama Laboratuvari Birimin-
de gorev almaktadir. 2018 yilindan itibaren istanbul Beylerbeyi Sabanci Olgunlasma Enstitiisiinde
Ulkemizin boyar bitkilerinin envanterini hazirlayip, kullanarak renk pantonesini olusturmaya de-
vam etmektedir. Kulttr Bakanlgi somut olmayan kiilttrel miras sanatcisidir.

Benan Bayram graduated from the Department of Economics at Anadolu University in 1985. In 2000, she began her artistic studies in
Turkish handicrafts and painting. Since 2016, she has been focusing on Traditional Woodblock Printing, Turkish Handicrafts, Traditio-
nal Block-printed Textiles and traditional dyeing and printing techniques. In 2018, her works were exhibited in the group exhibition
titled Whispers of Yazmas from the Past. She continues her artistic practice with a particular focus on Yazmacilik and relief printing
techniques. Bayram currently works at the Natural Dyeing Laboratory Unit of the Istanbul Beylerbeyi Sabanci Olgunlasma Institute,
where she supports the Restoration and Conservation Laboratories. Since 2018, she has been conducting research on the dye plants
of Tiirkiye, preparing an inventory and developing a color pantone system based on natural dyes at the institute. She is recognized as
an Intangible Cultural Heritage Artist by the Ministry of Culture and Tourism of the Republic of Tiirkiye.

Cigdem Elmas, I.T.U Tiirk Musikisi Devlet Konservatuari Ses Egitimi mezunudur. Sakarya Universi-
tesi Folklor ve Miizikoloji Bolumiinde Yiiksek Lisans Egitimi almistir. Uzun yillar sahne, televizyon
ve radyo programciliginin ardindan 12 yildir Kiiltur ve Turizm Bakanligi Guizel Sanatlar Genel
Miidirligiine bagli Istanbul Devlet Tiirk Halk Miizigi Korosunda Ses Sanatcisi olarak gorev yap-
maktadir. Evli ve iki cocuk annesidir., Asik Davut Sulari Kultur ve Sanat Dernegi'nde sanat kurulu
uyesidir.

Cigdem Elmas graduated from Istanbul Technical University Turkish Music State Conservatory, Department of Voice Education. She
completed her Master’s degree in Folklore and Musicology at Sakarya University. Following an extensive career in stage, television,and
radio broadcasting, she has been serving as a Vocal Artist at the Istanbul State Turkish Folk Music Chorus under the Ministry of Culture
and Tourism, General Directorate of Fine Arts, for the past 12 years. She is married and has two children.

Prof. Dr. Ferit Cakir, Lisans egitimini Atatiirk Universitesi insaat Miihendisligi Béliimiinde ta-
mamlamis, lisans egitimi sonrasi Kiltir ve Turizm Bakanligrnda kontrol miihendisi olarak gorev
yapmistir. Lisansusti egitim ¢alismalari amaciyla once Cleveland State University’de calismalar
yapmis ardindan yiksek lisans egitimini Illinois Institute of Technology’de ve doktora egitimi-
ni Atatiirk Universitesinde tamamlamistir. Doktora sonrasi calismalarini, University of California,
Berkeley'de bulunan Pacific Earthquake Engineering Research Center (PEER)'da yliritmustur. Aka-
demik kariyeri boyunca Amasya Universitesi, Yildiz Teknik Universitesi ve istanbul Aydin Universi-
tesinde gorev almistir. Prof. Dr. Ferit CAKIR 2020 yilindan itibaren Gebze Teknik Universitesi Insaat
Muhendisligi Boliminde ogretim Uyesi olarak gorev yapmaktadir.

Prof. Dr. Ferit Cakir completed his undergraduate education in the Department of Civil Engineering at Atatiirk University and subsequ-
ently worked as a field control engineer at the Ministry of Culture and Tourism. For his graduate studies, he first conducted research at
Cleveland State University, then completed his master’s degree at the Illinois Institute of Technology and his Ph.D.at Atattirk University.
He carried out his postdoctoral studies at the Pacific Earthquake Engineering Research Center (PEER) at the University of California,
Berkeley. Throughout his academic career; he has served at Amasya University, Yildiz Technical University, and Istanbul Aydin Univer-
sity. Since 2020, Prof. Dr. Ferit Cakir has been a faculty member in the Department of Civil Engineering at Gebze Technical University.
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Moskova Mimarlik Enstitiisii Profesérii, ICOMOS Rusya Ulusal Komitesi Uyesi, Tiim Rusya Tarihi
ve Kiiltiirel Anrtlari Koruma Dernegi Uyesi, Moskova Sehri Kiiltiirel Miras Departmani Bilimsel
ve Kiiltiirel Miize Béliimii Baskan, Tarihi ve Kiiltiirel inceleme Devlet Uzmani, En Ust Kategori
Mimar, Moskova Sehri Onursal Restoratori.

Professor of the Department Moscow Architectural Institute, Member of the ICOMOS National Com-
mittee of Russia, Member of the All-Russian Society for the Protection of Historical and Cultural Monu-
ments, Chairman of the Scientific and Cultural Museum Section in the Moscow City Cultural Heritage
Department, State Expert of the Historical and Cultural Expertise, Architect of the Highest Category,
Honorary Restorer of the City of Moscow

Mehmet Ergiin TURAN, 1967 yilinda istanbul'da dogdu. istanbul Teknik Universitesi insaat Mii-
hendisligi Bolumi'nden mezun oldu.

1999-2014 yillari arasinda cesitli kamu kurumlarinda, IBB Meclisinde gérev yapmistir. 2014 yi-
linda TOKI Baskaligina atanmistir. Gorev siiresince “insan dlceginde ve insan odakli” yapilasmayi
destekleyen projeleri hayata gegirerek ayni zamanda Millet Bahceleri projesi calismalarinda yer
aldi.

Sehir planlama, yapi ve kent kiiltiirli, geleneksel mimari; Istanbul ve Tarihi Yarimada ile sosyal,
kulttrel ve ekonomik dlcekte yerel yonetim ve kalkinma modelleri ile ilgilendi ve bu alanlarda
calismalarda bulundu.

istanbul'un kalbi Fatih ilcesine hizmet etmek adina TOKI Baskanligrndan ayrilarak 2019 yerel
secimlerinde Fatih Belediye Baskani segilmistir.

Mr. Turan, was born in Istanbul in 1967. He graduated from Istanbul Technical University, Department of Civil Engineering.

He served in various public institutions and in the Istanbul Metropolitan Municipality Assembly, between 1999-2014. He was assigned
to Chairman of Prime Ministry Housing Development Administration of the Republic of Turkey (TOK) in 2014. During his Chairmanship,
he realized projects that supporting “human-centered and human-scale” settlement, also get involved in works of National Gardens.
He was active in urban planning, structure and city culture, conventional architecture; Istanbul and the Historic Peninsula together
with local government in social, cultural, and economic scales and development models and conducted studies in these areas.

He resigned from Chairmanship of TOKI to serve the Fatih district and was elected as the Mayor of Fatih Municipality in the 2019
local election.

Okul yillarimdan itibaren tig isi, el 6rguisii ve goblen tablolarla el sanatlarina ilgi duydum. Tekfen

Pazarlama Bilgi islem Merkezinden emekli olduktan sonra farkli sanat dallarinda egitimler al-

maya basladim. Tiirk el nakisi, cam mozaik, vitray, ahsap boyama, kirkitli dokuma ve deri tzerine

) calismalar yaptim. Son 8 yildir ise 6zellikle deri sanatina yogunlastim. Kendi tasarimim olan deri

O ( canta, giysi ve aksesuarlari tamamen el dikisiyle hazirlamaktayim. Uriinlerimin her biri 6zgiin
'/' tasarim ve el emegi ile ortaya ¢ikmaktadir.

Since my elementary years, | was always fond of art forms such as crotchet, knitting and tapestry. After retiring from Tekfen Marketing
and IT Center, | started taking lessons on numerous art forms. | have worked on Turkish embroidery, glass mosaics, vitrail, wood pain-
ting, rug comb weaving and leatherwork. For the last 8 years my art’s main focus has been leatherwork. | design and produce leather
bags, clothing and accessories with hand stitching. All my products
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Karadeniz Teknik Universitesi Peyzaj Mimarligi Bolimii mezunudur. 2010 yilinda kurdugu BRNC
Peyzaj Mimarligi Ltd. $ti. ile kentsel planlamadan tasarim dlcegine kadar alanlarda proje danis-
manlik hizmetleri sunmaktadir. Kurucu ortadi oldugu Kent Arkeolojisi platformu araciligiyla kulti-
rel mirasin korunmasi ve giiniimiize tasinmasina yonelik projelerde yer almaktadir. istanbul Uni-
versitesi Kilturel Miras alaninda 6grenimine devam etmektedir. Strdurilebilirlik, iklim degisikligi,
yesil donusiim konularinda toplumsal farkindalik yaratmaya yonelik calismalar ylritmektedir.
TMMOB Peyzaj Mimarlari Odas! Istanbul Subesi 14. Dénem YK. iiyeligi, 16.Dénem Sube Baskani
olarak gorev yapmaktadir. 10.000 Kadin Girisimciler Dernegi yonetim kurulu tyesidir.

Peyzaj mimarligini toplumsal fayda, ekolojik duyarlilik, dongusel tasarim ve kiltiirel miras bilin-
ciyle Ureten bir meslek insani olarak, meslegin daha etkili ve s6z sahibi bir noktaya ulasmasi adi-
na; cogulcu, katilimey, birlestirici, yenilikgi ve strdirilebilir bir anlayisla deneyimlerini paylasmayi
onemsemektedir.

She was graduated from the Dept. of Landscape Architecture at Karadeniz Technical University. In 2010, she founded BRNC Landscape
Architecture Ltd. Co., where she provides project consultancy services ranging from urban planning to detailed design scales. As a
co-founder of the Urban Archaeology (Kent Arkeolojisi) platform, she actively participates in projects dedicated to the preservation
and integration of cultural heritage into contemporary life. She is currently continuing her academic studies in Cultural Heritage at
Istanbul University. Driven by a focus on sustainability, climate change, and green transformation, Niliifer leads various initiatives to
raise social awareness in these fields. Her extensive leadership roles within the Chamber of Landscape Architects Istanbul Branch.
Additionally, she serves as a board member of the 10,000 Women Entrepreneurs Association.

Sehitkamil Belediyesi ve Vakiflar Genel Miidurliigu bunyesinde; tarihi camilerin restorasyonu, AB
destekli uluslararasi kiltlrel miras projeleri ve Turkiye-Suriye sinir 6tesi koruma is birliklerini
bizzat yonetmistir. Gaziantep Kultur Envanterinin yenilenmesi sureglerine teknik danisman ve
komisyon baskani olarak liderlik etmis; vakif tasinmazlarinin imar, kamulastirma ve yatirim proje-
lerine donisturilmesi streglerinde stratejik roller Gstlenmistir. Mevzuat hakimiyeti ve teknik uy-
gulama yetkinligiyle, cok disiplinli restorasyon projelerinin planlanmasindan uygulama asamasi-
na kadar tiim streglerini basariyla sonuglandirmistir. Kiilturel mirasin korunmasi ve restorasyonu
alaninda 30 yili askin saha ve yonetim tecribesine sahip, uzman bir koordinatordur.

As an expert coordinator with over 30 years of field and management experience in the preservation and restoration of cultural
heritage, | have directly managed the restoration of historical mosques, EU-funded international heritage projects, and Turkey-Syria
cross-border conservation collaborations within the Sehitkamil Municipality and the General Directorate of Foundations. | have led
the renewal of the Gaziantep Cultural Inventory as a technical consultant and commission chair, while playing strategic roles in the
zoning, expropriation, and transformation of foundation-owned properties into investment projects. With a profound command of le-
gislation and technical execution, | have successfully finalized all stages of multidisciplinary restoration projects, from initial planning
to practical application.

Sidar Duman, kultir turizmi ve deneysel arkeoloji alaninda 27 yili agkin deneyime sahip bir kiil-
tlrel miras uzmanidir. 360 Derece Tarih Arastirmalari Dernegi'nin kurucularindan olan Duman;
Uluburun 11, Foca'dan Marsilya'ya ve lzmir Kayiklari gibi diinya ¢capinda yanki uyandiran reanimas-
yon projelerine baskanlik etmistir. Akdeniz denizcilik tarihi tizerine yayimlanmis kitaplari ve radyo
programlari bulunan Duman, ayni zamanda TINA (Turkiye Sualti Arkeolojisi Vakfi) Yonetim Kurulu
Uyesidir. Akademik arastirmalarini saha tecriibesiyle birlestirerek, kiiltiirel mirasin korunmasi ve
tanitilmasina yonelik uluslararasi projeler yliruitmeye devam etmektedir.

Sidar Duman is a cultural heritage specialist with over 27 years of experience in cultural tourism and experimental archaeology.As a
co-founder of the 360 Degree Historical Research Association, he has spearheaded world-renowned reanimation projects, including
Uluburun I, Boats of Izmir, and the historic “From Phocaea to Marseilles” voyage. An author and radio broadcaster specializing in
Mediterranean maritime history, Duman also serves as a Board Member of TINA (Turkish Institute of Nautical Archaeology). By brid-
ging academic research with extensive field experience, he continues to lead international projects dedicated to the preservation and
promotion of cultural heritage.
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Ziilfu SEKER

1989 yilinda Elazi§’'da dogdu. 2010 yilinda Firat Universitesi insaat Miihendisligi Bolimirnden
mezun oldu. Kahramanmaras'ta HES insasinda, Istanbul Sile’de icme suyu hatti ve su depola-
r insasinda gorev aldi. 2014 yilinda Edirne Vakiflar Bolge Mudurligiinde goreve basladi. 2021
yilindan beri Vakiflar Genel Midiirligii Sanat Eserleri ve Yapi Isleri Daire Baskanligrnda gérev
yapmaktadir.

He was born in Elazig in 1989. He graduated from Firat University, Department of Civil Engineering in 2010. He worked on the const-
ruction of a hydroelectric power plant in Kahramanmaras and on the construction of drinking water pipelines and water reservoirs in
Sile, Istanbul. In 2014, he started working at the Edirne Regional Directorate of Foundations. Since 2021, he has been working at the
General Directorate of Foundations, Department of Artworks and Construction.

Seda OGRETIR

1980 yilinda Eskisehirde dogan Seda Ogretir, Ankara Universitesi iletisim Fakiiltesi Radyo Te-
levizyon ve Sinema Bolimi'nden mezun oldu. 2001 yilindan bu yana televizyonlarin program
ve haber merkezi bolumlerinde; muhabir, editor, sunucu, moderator olarak gorev yapti. Halen
NTV’de ana haber biltenini ve Zincirleme Reaksiyon programini sunuyor. Surekli basin karti sa-
hibi. Kurslarda ve uUniversitelerde egitim veriyor. Cocuk kitaplari yaziyor ve ¢ocuklarla okullarda
cesitli etkinlikler yapiyor. Kitaplari: Kefinin Maceralari-Ucan Balik Kefi; Kefinin Maceralari-Kefi
Tarihin Pesinde; Kefinin Maceralari-Kefi ve Yeni Arkadasi; Alya'nin Diinyasi-Gizemli Duvar; Stinger
Sehir; Kovuk; Zamansiz Sehrin Cocuklari (Almila Aydin ve Nilay Yilmaz ile birlikte) 2026 IBBY
onur listesi.

He was born in Elazig in 1989. He graduated from Firat University, Department of Civil Engineering in 2010. He worked on the const-
ruction of a hydroelectric power plant in Kahramanmaras and on the construction of drinking water pipelines and water reservoirs in
Sile, Istanbul. In 2014, he started working at the Edirne Regional Directorate of Foundations. Since 2021, he has been working at the
General Directorate of Foundations, Department of Artworks and Construction.

HERITAGE iISTANBUL KONFERANS SUNUMLARI
FATIH OZACUN - Tiirk seslendirme sanatgisi

itk 6grenimini Sultanahmet ilkokulu, orta égrenimini Gazi Osman Pasa Ortaokulu ve lise
6grenimini de Kabatas Erkek Lisesinde tamamlamustir. Gazi Universitesi iktisat Bélimii me-
zunudur. Ayrica Londra’da dil egitimi almis, donlsiuinde de bilgisayar programciligi lizerine
egitim gormustir. Turkiye’deki ilk ozel televizyon kanalinin faaliyete gectigi 1990 yilindan
beri seslendirme sanatgisi olarak calismaktadir. Siyahi oyunculari seslendirmesiyle unliddr.
Kanal D’'de yayinlanmis Telefon Kuliibesi ismindeki yarisma programinda telefondaki sestir.
Buguine kadar sayisiz yabanci televizyon filmi, sinema filmi, dizi film, ¢izgi film, yerli yapim,
reklam ve tanitim sesi olarak tanidigimiz Fatih Ozacun’un en cok hatirlanan islerinden bazi-

lari sunlardir: Volkswagen Binek Otomobiller, Ulker Krispi Isbankasi Ev Kredisi, Cheetos Misir
Cipsi, Elidor Sampuan ve Sac Uriinleri, Vivident Sakiz.

FATIH OZACUN - Turkish Voice Actor

He completed his primary education at Sultanahmet Elementary School, his secondary education at Gazi Osman Pasa Middle
School, and his high school education at Kabatas High School. He graduated from the Department of Economics at Gazi Uni-
versity. He also took language education in London and returned to receive education in computer programming. Since the
launch of Turkiye’s first private television channel in 1990, he has been working as a voice actor. He is famous for dubbing black
actors. He was the voice on the Telephone Booth competition program aired on Kanal D. Some of the most memorable works of
Fatih Ozacun, who we know as a voice in countless foreign television films, cinema films, series, cartoons, domestic productions,
advertisements, and promotional materials, include Volkswagen Passenger Cars, Ulker Krispi, isbankasi Home Loans, Cheetos
Corn Chips, Elidor Shampoo and Hair Products, and Vivident Chewing Gum.
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ADALAR SANAT INISIYATIFI/THE ISLANDS ART INITIATIVE

Adres/Address : Maden Mah. Aslanagzi Sk. 5/2 Biiyiikada ISTANBUL TURKIYE
Maden Neighborhood, Aslanagzi Street 5/2 Buyukada / ISTANBUL TURKIYE
Telefon/Phone : +90 555 226 26 36
E-Posta/E-Mail: info@adalarsanatinisiyatifi.org
internet Sitesi/Web Site: www.adalarsanatinisiyatifi.org

Firma Hakkinda/About the Company

Adalar Sanat Inisiyatifi 4 mayis 2019°dan beri 7 senedir, Adalarin Kiiltiirel mirasini kamusal alanda restorasyon programi
dahilinde kamuyla paylasmak, gorlinur kilmak ve sanatla dénugimu icin ¢alismalar yurlitmekte olan ve gonulliiliik esasiyla
calisan bir dlstince platformudur.

The Adalar Arts Initiative is a volunteer-based think tank that has been operating for seven years since May 4, 2019. Its mission
is to share the cultural heritage of the Princes’ Islands with the public through restoration programs in public spaces, to enhance
its visibility, and to conduct studies focused on transformation through art.

ADNAN MEMIS EGITIM KULTUR VE SANAT VAKFI

ADNAN MEMIS EDUCATION, CULTURE AND ARTS FOUNDATION

Adres/Address : Harbiye Mah. Abdi ipekci Cad. Lalezar Apt. No:49 K:5 D.4 Sisli / ISTANBUL TURKIYE
Telefon/Phone : +90 505 11313 44

E-Posta/E-Mail: adnan@adnanmemisvakfi.org

internet Sitesi/Web Site: www.adnanmemisvakfi.org

Firma Hakkinda/About the Company

Adnan Memis igne Oyasi Koleksiyonu'ndan ilhamla gelistirilen Oya Projesi, Anadolu'nun kéklii el sanatlarindan biri olan igne
oyasini tanitmayi, yayginlastirmayi ve gelecek kusaklara aktarmayi amagliyor. Proje kapsaminda hazirlanan kitaplarimizda,
igne oyasinin tarihsel gelisimi Prof. Dr. Nurhan Atasoy'un Ozgiin Bir Sanatin Tarihi Boyutu calismasiyla; kiiltiirel ve estetik
boyutlari ise Dr. Goniil Paksoy'un hazirladigi Koleksiyondan Gilinlimize: Anadolu Kadininin Essiz Sanati adli eserde detayli
olarak ele alinryor. Proje ayrica, basta uluslararasi film festivalleri olmak Uzere birgok yerli ve yabanci festivalde gosterilen
ve Odiller kazanan Oya Belgeselini de iceriyor. Hazirladigimiz Oya Takvimi ise Anadolu'nun dort bir yanindaki igne oyasina
gondul veren sanatgilarla tcretsiz olarak paylasiliyor.

Inspired by the Adnan Memis Oya Collection, the Oya Project aims to promote, expand, and pass on the traditional
art of oya, one of Anatolia’s most deeply rooted handicrafts, to future generations. Within the scope of the project,
our publications examine the historical development of oya through Prof. Dr. Nurhan Atasoy’s study The Historical
Dimension of a Unique Art, while its cultural and aesthetic dimensions are explored in detail in Dr. Goniil Paksoy’s
work From the Collection to the Present: The Unique Art of Anatolian Women. The project also includes the Oya
Documentary, which has been screened and received awards at numerous national and international film festivals. The
Oya Calendar we have prepared is shared free of charge with artists across Anatolia who are devoted to the art of oya.
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ALI MUHIDDIN HACI BEKIR SEKERCILIK TICARET A.S.

THE HACI BEKIR COMPANY

Adres/Address : Katip Mustafa Celebi Mah. istiklal Cad. No.83/6 Beyoglu / ISTANBUL TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 2451375

E-Posta/E-Mail: hacibekir@hacibekir.com

internet Sitesi/Web Site: www.hacibekir.com

Firma Hakkinda/About the Company

Tiirkiye'nin en eski 6zel isletmesi ve aile sirketi olan Haci Bekir 1777 yilinda Istanbul Eminéniinde kuruldu. Rafine seker ve
nisastayi geleneksel lokum recetesine adapte ederek, guinimuzde tiikettigimiz lezzet ve kivamdaki lokumu yaratan kurucu
Haci Bekir Efendi Osmanli Sarayi tarafindan “Sekercibasi” nisanina layik goriildii ve uluslararasi fuarlarda Osmanli Sarayrni
temsil etti. Cumhuriyet doneminde gelenekselligi cagin gereksinimleri ile harmanlayip “Tlirk Lokumunu diinyaya tanitmaya
devam eden ve yarattidi ekol ile bircok sekerci yetistiren Haci Bekir miiessesesi buguin bes kitada musterisiyle bulusuyor.

Turkey's oldest private enterprise and family-run company, Haci Bekir, was established in 1777, in Emindnii, Istanbul. Haci Bekir,
revolutionized the traditional Turkish Delight recipe by using starch and refined sugar, thus creating the current flavor and
consistency that we so enjoy today. Being appointed as Chief Confectioner to the Ottoman Palace, Haci Bekir has represented
the Palace in numerous international fairs. Well after the Ottoman era, the establishment continues to promote the Turkish
delight and operates on five continents, blending tradition into the modern day and cultivating many confectioners through a
school of its own.

AN MIMARLIK - TREET / AN ARCHITECTURE-TREET

Adres/Address : Tantavi, Bosna Blv No:28/A, 34764 Umraniye / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 533 414 44 50 / +35 820 730 93 30

E-Posta/E-Mail: info@anmimarlik.com.tr | info@treet.solutions

internet Sitesi/Web Site: www.anmimarlik.net | www.treet.solutions

Firma Hakkinda/About the Company

AN Mimarlik, tasarim, dekorasyon ve insaat alanindaki uzmanliklarini birlestirerek kulttrel mirasin korunmasina yonelik
yenilikci ¢ozimler sunmaktadir. Finlandiyali biyobazli ahsap yangin koruma onclsu Treet® ile is ortagiyla, hem tarihi
yapi restorasyonlarinda hem de modern ahsap mimaride sertifikali yangina dayanikli ¢ozimleri Turkiye genelinde hayata
gecirmektedir.Avrupa yangin standartlarina uygun en ust seviyede (Euroclass B-s1,d0) ¢6zum sunan Treet Urunleri, ahsabin
dogal gulzelligini yari saydam yuzeylerle korurken ayni zamanda LEED ve BREEAM gibi surdurulebilirlik sertifikalarini
desteklemektedir. AN Mimarlik ve Treet, birlikte ahgabi mimarinin en degerli strdurulebilir yapi malzemelerinden biri olarak
en Ust seviyeye tasimaktadir.

AN Mimarlik combines expertise in design, decoration, and construction to deliver innovative solutions for the
preservation of cultural heritage. In partnership with Treet®, a Finnish innovator in bio-based fire protection for timber,
the company brings certified fire-retardant solutions to both heritage restorations and modern timber architecture
across Turkey.Complying with European fire standards up to Euroclass B-s1,d0, Treet solutions enhance fire safety while
preserving the natural beauty of wood through translucent finishes while supporting sustainability certifications such
as LEED and BREEAM. Together, AN Mimarlik and Treet deliver and elevate wood as one of architecture’s most valuable
sustainable building materials to the highest level.
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ANKA VITRIN SISTEMLERI

ANKA SHOWCASE SYSTEMS

Adres/Address : Ziya Gokalp Mah. G-1017 Sokak no:4/B Prestij is Merkezi 3 Basaksehir/ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 671 06 02

E-Posta/E-Mail: info@ankavitrin.com

internet Sitesi/Web Site: www.ankavitrin.com

Firma Hakkinda/About the Company

Anka Vitrin Sistemleri, muze, kutliphane, arsiv, sergi alanlari, 6zel koleksiyoncular igin vitrin ve depolama sistemleri
tasarlayan dretici bir firmadir. Ayrica degerli eserlerin uzun sure giivenle korunmasini desteklemek amaciyla hassas nem
kontrolli saglayan vitrin i¢ci nem dengeleme cihazlari ile sergi alanlari ve depolama alanlarinin ihtiyacini karsilamak lizere
oda tipi nem dengeleme cihazlari da tretmektedir. Uzman kadrosu ile proje tasarimi, tretim, kurulum ve satis sonrasi hizmet
streclerini butuincul bir anlayisla yarutir. Kiltirel mirasin korunmasi ve dogru kosullarda sergilenmesi amaciyla uluslararasi
kalite standartlarina uygun ¢ozlimler gelistirir. Modern Uretim teknikleri ve yenilikci yaklagimiyla hem Tirkiye'de hem de
yurtdisinda bircok 6nemli projede yer almistir.

Anka Vitrin Sistemleri is a manufacturer that designs showcases and storage systems for museums, libraries, archives,
exhibition spaces, and private collectors. They also produce showcase humidity control devices to support the safe
preservation of valuable artifacts for extended periods, and room humidity control devices to meet the needs of
exhibition and storage areas. With its expert team, Anka Vitrin manages project design, production, installation, and
after-sales service processes with a holistic approach. Anka Vitrin, develops solutions that comply with international
quality standards for the preservation and display of cultural heritage under appropriate conditions. With its modern

production techniques, it has participated in many significant projects both in Turkey and abroad.

ARDIN MUZE VE SERGI TEKNOLOJILERI TIC. LTD. STI.

ARDIN MUSEUM AND EXHIBITION TECHNOLOGIES

Adres/Address : Cyberpark Teknokent / Universiteler Mh. / 1305. Cad. No:3/108 CANKAYA / ANKARA
Telefon/Phone : +90 312 21955 44

E-Posta/E-Mail: info@ardin.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.ardin.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

15 yila yaklasan tecriibemizle milyonlarca bireye sanatin teknolojik halini deneyimletmenin ve bu heyecan verici streglerin
fikrini ve uygulamalarini hayata gegirmenin gururunu yasiyoruz.Sanatin daha genis kitlelere ulagmasi ve yeni deneyimler
yasatmak icin farkli teknolojileri ve disiplinleri bir araya getirerek sanatin yenilikgi ylizi hedefimizle ulusal ve global dlinyada
projelerimizi Uretiyoruz.Muzeler ve Sergiler, Savunma Sanayii, Egitim Sektor(, Dijital pazarlama alanlari ile birlikte festivaller
ve lansmanlar gibi etkilesimin ve teknolojinin oldugu tim mecralara sanatin dijital halini yagatiyoruz.Paydaslarimizla birlikte
gelistirdigimiz her yeni projede benzersiz deneyimler ortaya koymanin tutkusuyla yolumuza devam ediyoruz.

With nearly 15 years of experience, we are proud to realise both the ideas and applications of these exciting processes
by making millions of individuals experience the technological form of art. We produce our projects in the national and
global world with our aim of the innovative face of art by bringing together different technologies and disciplines to
provide new experiences in order for art to reach wider audiences. We bring the digital form of art to life in all channels
with interactive technology such as museums, exhibitions, defense industry, education sector and digital marketing
areas, as well as festivals and launches. We continue on our way with great excitement, with the passion of creating
unique experiences in every new project we develop together with our stakeholders.
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ARKEOLOJI TV

ARCHAEOLOGY TV

Adres/Address : ISTANBUL/ TURKIYE
Telefon/Phone : +90 532 282 3570
E-Posta/E-Mail: arkeolojiktv@gmail.com
internet Sitesi/Web Site: www.arkeoloji.tv

Firma Hakkinda/About the Company

Arkeoloji TV, Turkiye’de arkeoloji temali igerik treten 6nde gelen dijital medya platformlarindan biridir. Kendisini “Tuirkiyenin
Arkeoloji Temali ilk ve Tek Televizyonu” olarak tanimlayan kanal, agirlikli olarak YouTube iizerinden faaliyet gdsterir. Arkeoloji
haberleri, kazi raporlari, belgeseller, arkeolojik buluntular, restorasyon calismalari, antik donemlere dair gorsel igerikler ile
gevre ve iklim degisikligi konularini kapsar. Arkeoloji meraklilari ve akademik cevre icin hizli, erisilebilir bir kaynak olarak 6ne
¢ikar.Bagimsiz bir dijital icerik Ureticisi olarak yonetilen platform, geleneksel televizyon yapisindan ziyade YouTube tabanlidir.
Resmi sitesi arkeoloji.tv lizerinden haber ve link paylasimi yapar.iletisim bilgileri web sitesi ve sosyal medya hesaplarinda yer
alir. Ticari ajans veya dergi modelinden uzak duran Arkeoloji TV, arkeoloji odakli video icerik Uretimine odaklanir.

Archaeology TV is one of Turkey’s leading digital media platforms specializing in archaeology-themed content. Self-
described as “Turkey’s First and Only Archaeology-Themed Television,” the channel primarily operates on YouTube. It
delivers archaeology news, excavation reports, documentaries, archaeological discoveries, restoration projects, visual
content on ancient periods, and coverage of environmental and climate change issues. The platform serves as a fast
and accessible resource for archaeology enthusiasts and academic communities.

Managed as an independent digital content creator, Archaeology TV functions as a YouTube-based media channel
rather than a traditional television station. Its official website, arkeoloji.tv, shares news and links. Contact details are
available on the site and social media profiles. Avoiding commercial agency or magazine models, it focuses exclusively
on producing archaeology-oriented video content.

ARKEOLOJI VE SANAT YAYINLARI

ARCHEOLOGY AND ART PUBLICATIONS OF ISTANBUL

Adres/Address : Firuzaga Mh. Cezayir Sk. No: 5/2 Beyoglu-ISTANBUL /TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 2930378

E-Posta/E-Mail: info@arkeolojisanat.com

internet Sitesi/Web Site: www.arkeolojisanat.com

Firma Hakkinda/About the Company

Dinya kdltir mirasinin arkeolojik zenginliginin 6nemli bir bolimul Ulkemiz topraklar Uzerinde yer almaktadir.
Arastirmacilarimizin son yillarda yaptigi ¢alismalar onemli gelismeler gosterse de, Batililarin llkemizin gegmisine, tarihi
eserlerine bizden daha fazla ilgi duydugu, bilgi sahibi oldugu ve arastirdigi bir gergektir.

Bu acidan, arkeolojinin genis kitlelere aktarilmasi, koruma bilincinin yayginlasmasi, arastirmalarin ve kazilarin tanitilmasi
yonulinde hareketle 1978 yilinda Nezih Basgelen tarafindan kurulan Arkeoloji ve Sanat, 48 yildir ilkeli, istikrarli, giivenilir ve
bilimsel bir cizgide yayin yapmaktadir. Bugun kitap yayinlari, dergisi, arsivi, kuituphanesi, teknik altyapisi, projeleri, aktiviteleri,
belgeleme calismalari, deneyimli kadrolari ve istanbul Galatasaray'da ki satis magazasi/kitabevi (ArkeoPera) ile kurumlasmis
gucl bir yapiya ulagmistir. Arkeoloji ve Sanat, tilkemizde tarihi ve dogal cevre degerlerinin korunmasinda ve bilinmesinde
her zaman duyarli bir yayinevi olmustur. Bunun yani sira pek ¢ok bilimsel eser yayimlamis, yurtigi ve yurtdisinda yurittigu
iliskilerle, Turkiye’nin 6nde gelen kultir kuruluslarindan biri haline gelmistir. Arkeoloji ve Sanat Dergisi danisma ve ihtisas
kurullari, titizlikle uyguladigi yayincilik ilkeleriyle, uluslararasi bilimsel ¢alismalarda kaynak olarak gosterilen bir kurum
olmustur.

Since 1978 Archeology and Art Publications of Istanbul has been publishing books on the archaeology, history,and art
history of Turkey. With titles in Turkish, English, German, and French, the company’s list includes a broad selection of
publications, ranring from specialized scholary monographs to popular guides to Turkey’s famed touristic sities.Besides
books, the press publishes a bimonthly scholarly journal, Archaeology and Art. For two dedaces, this peroidical has
presented to the academic contrubitions of the world’s leading scholars of Anatolian archaeology and art. Numbers one
through one-three-seven are now available in separately bound volumes. Archaeology and art Publications also has an
extencive program of translating foreign language works into Turkish and serves as a book distributor for various local
and international institutions and companies. The press is prepared to undertake co-publishing projects and support
educational and research efforts. Archaeology and Art’s full range of titles can be ordered from its on-line catalogue,
and the press welcomes all inquires, requests, and suggestions conncerning its publications and services.
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ARKEOLOJIK HABER

ARCHAEOLOGY NEWS

Adres/Address : Eski Kilyos Yolu Taskiran Mevkii Selale Sokak No: 34/1, Sariyer - ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 532 2823570

E-Posta/E-Mail: arkeolojikhaber@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.arkeolojikhaber.com

Firma Hakkinda/About the Company

Arkeolojik Haber, Tiirkiye’de arkeoloji, antropoloji, paleontoloji ve kiltiirel miras alanlarinda uzmanlasmis 6nde gelen dijital
haber platformlarindan biridir. 2016 yilindan itibaren faaliyet gosteren site, Tiirkge yayin yapan en kapsamli arkeolojik
haber kaynaklarindan biri olarak kabul edilir. Tum gelismeleri hizli ve detayli sekilde takip eden platform, arkeolojik kazilar,
restorasyon calismalari, miize etkinlikleri, cevre, iklim degisikligi ve turizm ve ilgili akademik tartismalari kapsar. Platform,
bagimsiz bir iletisim sirketi olarak yonetilir ve arkeoloji odakli icerik Gretimine odaklanir.Klinye bilgileri agikga sitede yer alir;
ticari bir dergi veya ajans yapisindan ziyade haber portali modelindedir.

Archaeological News is one of Turkey’s foremost digital news platforms specializing in archaeology, anthropology,
paleontology,and cultural heritage. Operating since 2016, the site is widely regarded as one of the most comprehensive
sources of archaeological news published in Turkish. It provides fast and detailed coverage of all developments,
including archaeological excavations, restoration projects, museum events, environmental issues, climate change,
tourism, and related academic discussions. The platform is managed as an independent communications company
with a strong focus on archaeology-centered content production. Imprint (kiinye) details are clearly displayed on the
website; rather than operating as a commercial magazine or agency, it functions purely as a dedicated news portal.

ASITANE VAKFI - ASITANE KONSERVASYON RESTORASYON MERKEZ|

ASITANE FOUNDATION - ASITANE CONSERVATION RESTORATION CENTER

Adres/Address : Kazlicesme Mahallesi, Abay Caddesi No:163 A/B Zeytinburnu ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 530 177 31 38

E-Posta/E-Mail: asitanevakfi@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.sanat-fabrikasi.com/

Firma Hakkinda/About the Company

Asitane Vakfi, 2005 yilinda Asitane Dernegi olarak kurulmus olup 2015’ten itibaren vakif statlisuyle faaliyet gdstermektedir.
Vakif, gegmis medeniyetlerin kiiltir mirasini koruyarak sanatsal, kiltirel ve ahlaki degerleri gelecege aktarmayi
amagclamaktadir. Toplumun farkli kesimlerine yonelik projelerle sosyal ve kiltiirel gelisime katki saglanmaktadir. Vakif
biinyesinde faaliyet gosteren (AKRM) Asitane Konservasyon Restorasyon Merkezinde uzman konservator ve restoratorler
tarafindan tasinabilir kiltdr varliklarinin korunmasi ve onarimi Uzerine ¢alismalar yuritilmektedir. Bu alanda projeler
ustlenilerek eserlerin bilimsel yontemlerle onarimi gerceklestirilmektedir. Ayrica vakif binyesinde kurulan Sanat Fabrikasi
Istanbul K&grt biriminde, restorasyon ve sanat alaninda kullanilan 6zel el yapimi kagitlarin tretimi yapilmakta ve kiiltirel
mirasin korunmasina katki saglanmaktadir.

The Asitane Foundation was established in 2005 as the Asitane Association and has operated as a foundation since
2015. It aims to preserve the cultural heritage of past civilizations and transmit artistic, cultural, and moral values
to future generations while contributing to social and cultural development through various projects. Within the
foundation, the AKRM Asitane Conservation and Restoration Center carries out the conservation and restoration of
movable cultural assets by expert conservators and restorers, undertaking projects and applying scientific restoration
methods. In addition, the Sanat Fabrikas! istanbul Kagit unit produces special handmade papers used in restoration and
art, supporting the preservation of cultural heritage.
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ASTRA LUMINA iSTANBUL DENEVIM/GALA
/EXPERIENCE

Adres/Address : Ayazaga Mah. 208. Sok., 34398, Sariyer/ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 553671 14 00

E-Posta/E-Mail: astralumina@devin.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.astralumina.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Astra Lumina istanbul, Moment Factory ve Devin is birligiyle hayata gecirilen, doga ve multimedya teknolojisini bulusturan
immersif bir gece yurlylsu deneyimidir. ABD ve Avustralya’da biyuk ilgi goren bu 0zglin konsept, Avrupa'da ilk kez
istanbul'da ziyaretcilerle bulusmaktadir. 1,1 km'lik parkur boyunca yildizlarin inisini, yeniden dogusunu ve gdkyiiziine
ylkselisini multimedya teknikleri ve yenilikgi hikaye anlatimiyla deneyimleyen ziyaretciler, zaman ve mekan algisinin
dtesinde biiyiileyici bir yolculuga cikar. Astra Lumina, istanbul'u global deneyim destinasyonlari arasinda konumlandiran
guicli bir kiltiir-sanat projesidir.

Astra Lumina Istanbul is an immersive night walk experience created through a collaboration between Moment Factory
and Devin, combining nature with multimedia technologies. Following its success in the United States and Australia,
this unique concept is presented in Europe for the first time in Istanbul. Along a 1.1 km pathway, visitors experience
the descent, rebirth,and ascent of the stars through multimedia techniques and innovative storytelling,embarking on a
captivating journey beyond time and space. Astra Lumina positions Istanbul as a global destination within the cultural
and experience economy.

ASIK DAVUT SULART KULTUR VE SANAT DERNEGI

ASIK DAVUT SULART CULTURE AND ARTS ASSOCIATION

Adres/Address : Asik Veysel Mah. 3043. Sokak. No:11/5 Atasehir/ISTANBUL TURKIYE
Telefon/Phone : +90 535 332 97 69

E-Posta/E-Mail: :oznur.agbaba7 @gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.instagram.com/davutsulari/

Firma Hakkinda/About the Company

Asik Davut Sulari Kiiltiir ve Sanat Dernedi Anadolunun kadim geleneklerini edebiyat ve miizikle bir mana denizinde
bulusturan Asik Davut Sulari mirasini yasatmak icin buradayiz. Dernegimiz; bu biiyiik ozanin miizik anlayisini, hakikat
yolundaki felsefesini ve evrensel sanat degerlerini akademik bir disiplinle yarinlara tagimayr amaglar. Temel gayemiz, sadece
bir ismi anmak degil; onun beslendigi kultirl ve diyar diyar gezen coskulu ruhunu gelecek kusaklara bir yagsayan miras
(heritage) olarak aktarmaktir.

Asik Davut Sulari Culture and Arts Association. We are here to preserve and sustain the legacy of Asik Davut Sulari, who
harmonized the ancient traditions of Anatolia through literature and music within an “ocean of meaning” (mana denizi).
Our association aims to carry this great minstrel’s musical vision, his philosophy on the path of truth, and his universal
artistic values into the future with academic discipline. Our fundamental goal is not merely to commemorate a name,
but to pass on the culture from which he drew inspiration and his exuberant, wandering spirit as a living heritage for
future generations.
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BALIKESIR BUYUKSEHIR BELEDIYESI

BALIKESIR METROPOLITAN MUNICIPALITY

Adres/Address : Eski Kuyumcular Mah. Mekik Sk. No:25 Karesi/BALIKESIR / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 (266) 239 15 10
E-Posta/E-Mail: belediye@balikesir.bel.tr

internet Sitesi/Web Site: www.balikesir.bel.tr
Firma Hakkinda/About the Company

Balikesir Buyuksehir Belediyesi, temiz, huzurlu, giivenli bir hayat icin, her bir ilgenin ihtiyaglari 6zelinde, sehrin sahibi
hemsehrilerin ve biitlin paydaslarin katiimiyla, Balikesir'in geleneksel degerlerini ¢agdas hizmetlerle gelistirmek azmiyle,
kanunlarin verdigi gorev ve yetkiler cercevesinde yilmadan ¢alismaktadir. Cografyasinin gliclind, tarihsel birikimlerini, yliksek
teknoloji ile temiz enerjiye, nitelikli turizm hizmetlerine donisturebilen, her bir ilcesinin kendine has marka unsurlariyla,
diinyaca kabul gordligd, biitlin mahalle ve sokaklarinda kiiltiiriin, renkleriyle hayat bulan Balikesir, Kuva-y1 Milliye bilincinin
besledigi milli degerleriyle bir diinya sehridir.

Balikesir Metropolitan Municipality Works tirelessly within the framework of the duties and authorities given by
the laws, with the determination to develop the traditional values of Balikesir with contemporary services, with the
participation of the citizens of the city and all stakeholders, specific to the needs of each district, for a clean, peaceful
and safe life. Balikesir is a world city with its national values nourished by the consciousness of the National Revial
(Kuva-yi Milliye), which can transform its savings into clean energy and qualified tourism services with high technology,
where each district is globally accepted, with its own brand elements.

BITLIS EREN UNIVERSITESI

BITLIS EREN UNIVERSITY

Adres/Address : Rahva Yerleskesi Bes Minare Mah. Ahmet Eren Bulvari13100 MERKEZ / BITLIS
Telefon/Phone : +90 434 222 00 00

E-Posta/E-Mail: info@beu.edu.tr

internet Sitesi/Web Site: www.www.beu.edu.tr/

Firma Hakkinda/About the Company

Bitlis Eren Universitesi, 2007 yilinda kurulan ve Dogu Anadolu Bélgesinde yer alan dinamik bir yiiksekdgretim kurumudur.
Bolgesel kalkinmaya katki saglamayi amaglayan Universite, 6zellikle turizm alaninda ihtisaslasarak bu alanda nitelikli insan
kaynagi yetistirmeyi hedefler. Egitim, arastirma ve toplumsal hizmette kaliteyi esas alan yapisiyla 6grenci odakli bir yaklagim
benimser. Farkli fakulte ve yuksekokullariyla genis bir akademik yelpaze sunarken, bilimsel Uretimi destekleyen bir ortam
olusturur. Yerel degerleri evrensel bilgiyle bulusturan Universite, uluslararasi 6grencilere de ev sahipligi yaparak kiilttrel
cesitliligi gliglendirir.

Bitlis Eren Universitesi is a dynamic higher education institution established in 2007 and located in the Eastern
Anatolia Region. Aiming to contribute to regional development, the university specializes in the field of tourism and
seeks to train a qualified workforce in this area. With a student-centered approach, it prioritizes quality in education,
research, and community service. Offering a wide academic range through its various faculties and vocational schools,
it provides an environment that supports scientific production. By combining local values with universal knowledge,
the university also hosts international students, strengthening cultural diversity.
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BLUE SHIELD TURKIYE

Adres/Address : Harbiye Mh. Taskisla Cd. No:2 Sisli / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 505 842 45 41
E-Posta/E-Mail: blueshieldturkiye@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.theblueshield.org

Firma Hakkinda/About the Company

Blue Shield (Mavi Kalkan) Tirkiye kulttr varliklarinin (tarihi binalar, anitlar, muzeler, arsivler ve kittphaneler) afet ve kriz
durumlarinda korunmasi amaciyla ¢alisan, ulusal ve uluslararasi diizeyde faaliyet gosteren, kar amaci giitmeyen, alandaki
uzmanlardan olusan bagimsiz ve tarafsiz bir sivil toplum kurulusudur.

Blue Shield Turkiye is a non-profit, independent and impartial civil society organization comprised of experts in the
field, operating at national and international levels, and working to protect cultural heritage (historical buildings,
monuments, museums, archieves and libraries) during disasters and crises.

BRESCIANI TR RESTORASYON KULTUR SANAT VE ARASTIRMACILIK SANAYI TICA-
RET LIMITED SIRKETI

BRESCIANI TR RESTORATION CULTURE ART AND RESEARCH INDUSTRY TRADE
LIMITED COMPANY

Adres/Address : Seyrantepe mah. Dilek sok. No: 31 Kagithane / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 542 668 64 40

E-Posta/E-Mail: bresciani.tr@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.onlinebrescaini-tr.com

Firma Hakkinda/About the Company

Bresciani Turkiye, 2008 yilindan beri kltiirel mirasin restorasyonu ve konservasyonu icin arastirma, malzeme, ekipman
temini ve hayata gecirilmesi konularinda faaliyet gostermektedir. Oncelikli hedefimiz, miisterilerimizin sorunlarini, yasa ve
yonetmeliklere, teknik ve etik normlara uygun olarak; en verimli ve glvenilir sekilde ¢cozmektir. Restorasyon alaninda dogru
ve kaliteli malzemeleri diinyanin bircok lilkesinden tedarik ederek, uzmanlarimizin danismaliginda kullanima sunmayi ve
kalite citasini en ylksekte tutmayi hedef edinmistir.

Bresciani TURKIYE, has been active since 2008 in the field of research, supply of materials, equipment and realisation
for the restoration and conservation of cultural heritage. Our primary goal is to solve the problems of our customers in
the most efficient and reliable way, in accordance with laws and regulations, technical and ethical norms. In the field of
restoration, we aim to supply the right and high quality materials from many countries of the world, to offer them for
use under the consultancy of our experts and to keep the quality bar at the highest level.
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BURSA BUYUKSEHIR BELEDIYESI

BURSA METROPOLITAN MUNICIPALITY

Adres/Address : Zafer Mh. Ankara Yolu Cd. C Blok No:1 PK:16080 Osmangazi / BURSA / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 224 444 16 00

E-Posta/E-Mail: halkmasasi@bursa.bel.tr

internet Sitesi/Web Site: www.bursa.bel.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Bursa Buyuksehir Belediyesi, Osmanli Devletinin kurulusuna taniklik eden ve UNESCO Diinya Mirasi Listesinde yer alan
tarihi kimligini modern sehircilik anlayisiyla harmanlayan bir vizyonla calismalarini siirdiirmektedir. ‘ilk Payitaht'in essiz
mirasini gelecege tasimak amaciyla; Hanlar Bolgesinden tiirbelere, tarihi surlardan sivil mimarlik 6rneklerine kadar genis bir
yelpazede restorasyon, konservasyon ve kultiirel belgeleme projeleri yuruttilmektedir. Kentin tarihsel dokusu bir agik hava
muzesi titizligiyle korunurken, yasam kalitesi yiksek ve surdurilebilir bir gelecek hedeflenmektedir. Bilimsel yontemler ve
“kadim sehir” bilinciyle hareket edilerek, bu mirasin yalnizca koruyucusu degil, yasayan bir par¢asi olma anlayisiyla ¢alismalar
surdurilmektedir.

Bursa Metropolitan Municipality continues its operations with a vision that blends the city’s historical identity—having
witnessed the foundation of the Ottoman Empire and being inscribed on the UNESCO World Heritage List—with a
modern approach to urbanism. With the goal of carrying the unique heritage of the “First Capital” into the future, a
wide range of restoration, conservation, and cultural documentation projects are being carried out—spanning from the
historic Khans District to the imperial tombs, and from ancient city walls to exquisite examples of civil architecture.
While the city’s historical fabric is preserved with the meticulousness of an open-air museum, the ultimate aim remains
a sustainable future with a high quality of life. Driven by scientific methods and a profound awareness of being a
‘cradle of civilization,” these efforts are conducted not merely to protect this heritage, but to ensure it remains a living,
breathing part of modern life.

COLLECTION DERGISI - COLLECTION CLUB

Adres/Address : Adnan Saygun Cad. Kelaynak Sk. Kibele Konutlari 4/9 Ulus Besiktas ISTANBUL /TURKIYE
Telefon/Phone : +90 532 575 06 46

E-Posta/E-Mail: serifa@antyayincilik.com

internet Sitesi/Web Site: www.antyayincilik.com

Firma Hakkinda/About the Company

Collection Dergisi: 2000 yilinda yayin hayatina baslayan dergi kesintisiz olarak devam etmektedir. Koleksiyon, sanat,aragtirma
yazilari yer almaktadir.

Collection Club: Turkiye’de koleksiyon kultlrinun taninmasi, gelistirilmesi igin bir gurup koleksiyoner tarafindan kurulmustur.
Kullp, kurulusundan itibaren karma sergiler, sempozyumlar, konferanslar dizenleyerek koleksiyon kultirinin gelismesine
ve taninmasina galismaktadir.

Collection Magazine, which commenced its publication life in 2000, has continued its operations uninterruptedly. The
magazine features articles on collecting, arts, and research.

Collection Club was established by a group of collectors with the objective of promoting and developing the culture of
collecting in Tirkiye. Since its inception, the Club has endeavored to advance and popularize this culture by organizing
group exhibitions, symposiums, and conferences.
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DELTA INSAAT DANISMANLIK SAN.VE TIC. LTD. STI.

DELTA CONSTRUCTION

Adres/Address : ILKADIM MAH. SINAN CAD. NAMDAR SOK.16/1 CANKAYA / ANKARA
Telefon/Phone : +90 312 481 17 42

E-Posta/E-Mail: info@deltains.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.deltains.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

1986 yilinda kurulan Delta insaat bugtine kadarki basarili calismayla kendi sektoriinde tilkemizin segkin kuruluslari arasina
girmenin gururunu yasamaktadir. Altyapr ve Ustyapi insaat, restorasyon, turizm, madencilik, makine, itfaiye ve yangin
kurtarma araglari sektoriinde faaliyet gostermektedir. Tercih edilen bir firma olmasi kazanmis oldugu giiven, bilgi birikimi ve
sektorel deneyimi sayesindedir. Misyonu, vizyonu, uzman ekibi ile yapmis oldugu tim hizmetlerde ilklerinden taviz vermeden
calismalarina devam etmektedir. Delta insaat markasi olarak Diinya tarihi ve kiiltiirel miras yapilarinin restorasyonlarini
basariyla gerceklestirerek hedeflerine uygun bir sekilde yiirimektedir. Delta ingaat kiiresel hedefleri dogrultusunda 2021
yilinda Almanya subesini Hessen eyaleti Wiesbaden sehrinde faaliyete gegirmistir.

Founded in 1986, Delta Construction takes pride in having earned its place among Turkey’s leading companies in its
sector through its successful work to date. It operates in the infrastructure and superstructure construction, restoration,
tourism, mining, machinery, firefighting and fire rescue vehicle sectors. It is a preferred company thanks to the trust
it has earned, its knowledge base and its sectoral experience. With its mission, vision and expert team, it continues
to work without compromising on its principles in all the services it provides. As the Delta Construction brand, it is
successfully achieving its goals by restoring structures of world historical and cultural heritage. In line with its global
objectives, Delta Construction launched its German branch in Wiesbaden, Hessen, in 2021.

DIJITAL KULTUREL MIRAS AGI / DIGITAL CULTURAL HERITAGE NETWORK

Adres/Address : ANKARA / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 532 606 80 24
E-Posta/E-Mail: dijitalkulturelmiras@gmail.com
internet Sitesi/Web Site: www.dijitalkulturelmiras.com

Firma Hakkinda/About the Company

Dijital Kultlrel Miras Agi, Turkiye’'de dijital kiltiirel miras alaninda ilgilileri bir araya getirmeyi ve Turkce kaynak tretmeyi
amaclayan gonilli ve kar amaci gltmeyen bir topluluktur. Alanla ilgili farkindalik yaratarak, projeler gelistirmeyi
hedeflemekte, olusturdugu ag sayesinde toplumun farkli kesimleri ile bulusmaktadir. Ag, Tirkiye'nin kultlirel mirasinin
dijital ortamda acik erisimle sunulmasi, dijital arkeoloji ve miize calismalarina yonelik faaliyetlerini yuriitmek icin ulusal
ve uluslararasi is birlikleri gerceklestirmektedir. Ozellikle kamu, sivil toplum kuruluslari, 6zel sektdr, akademi ve 6grenciler
arasinda bir kopri olusturarak, alana ilgi duyan kisilerle bir araya gelerek bilgi paylasimini ve katilimi tesvik etmektedir.

Digital Cultural Heritage Network is a volunteer-based, non-profit community that aims to bring together individuals
interested in the field of digital cultural heritage in Turkiye and to produce resources in Turkish. By raising awareness
in this field, it seeks to develop projects and engage with diverse segments of society through the network it has
established.

The Network carries out national and international collaborations to support the open-access presentation of Turkiye’s
cultural heritage in digital environments and to conduct activities related to digital archaeology and museum studies.
In particular, it serves as a bridge among public institutions, non-governmental organizations, the private sector,
academia, and students, fostering knowledge sharing and encouraging participation by bringing together those who
are interested in the field.
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DUNYA MIRASI DiVRiGI MENGUCEK VAKFI / WORLD HERITAGE DIVRIGI

MENGUCEK FOUNDATION

Adres/Address : Sultan Selim Mah. Sultan Selim Cad.Canik Sk.NO.14/B Kagithane / ISTANBUL /
TURKIYE

Telefon/Phone : +90 532 4714379

E-Posta/E-Mail: mengucekvakfi@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.mengucekvakfi.org

Firma Hakkinda/About the Company

2016 Yiunda Divriginin evrensel kiltiirel mirasini koruma ve gelecege tasima vizyonuyla kurulmustur. Vakif, kadim
medeniyetlerin izlerini tastyan Divrigi'yi yalnizca gegmisin mirasi olarak degil, gelecedin kiiltlr ve turizm merkezi olarak
konumlandirmay hedeflemektedir. Basta Ulucamii ve Darlssifasi olmak lzere bdlgenin tiim tarihi ve kiltiirel degerlerini
strdirllebilirlik itkesiyle ele alan vakif; koruma, tanitim, egitim ve markalasma odakli projelerin gelistirilmesine calismaktadir.
Yerel kalkinmayi kiilturel mirasla bittnlestiren yaklasimiyla; kamu kurumlari, yerel yonetimler, liniversiteler sivil toplum
kuruluslar ve turizm sektorl temsilcileriyle isbirligi iginde calisan vakif, Divrigi'yi ulusal ve uluslararasi olcekte ornek
bir kiltlr destinasyonu haline getirmeyi amaglamaktadir. Vakif, gegmisten aldigi ilhami gelecege yon veren bir stratejiye
donistirerek Divriginin diinya dlgeginde bilinen ve tercih edilen bir kiiltlr markasi olmasi icin calismaktadir.

Founded in 2016 with the vision of preserving and carrying forward the universal cultural heritage of Divrigi into the
future. The foundation aims to position Divrigi -bearing the traces of ancient civilizations- not merely as a legacy of the
past.But as a cultural and tourism center of the future. With a sustainability -driven approach, the foundation addresses
all historical and cultural assets of the region- foremost among them the Divrigi Ulucamii ve Darlssifasi- and works
to develop projects focused on preservation, promotion, education and branding. Through its approach of integrating
local development with cultural heritage, the foundation collaborates with public institutions, local governments,
universities, non-governmental organizations and representatives of the tourism sector, aiming to transform Divrigi
into a model cultural destination at both national and international levels. By turning the inspiration it draws from the
past into a forward-looking strategy, the foundation strives to establish Divrigi as a globally recognized and preferred
cultural brand.

MOSKOVA DIS EKONOMIK VE ULUSLARARASI ILISKILER DEPARTMANI

DEPARTMENT FOR EXTERNAL ECONOMIC AND INTERNATIONAL
RELATIONS OF MOSCOW

Adres/Address : 2 Tsvetnoy Boulevard, MOSKOVA / RUSYA
Telefon/Phone : +7 495 633 68 66

E-Posta/E-Mail: dvms@mos.ru

internet Sitesi/Web Site: www.mos.ru/en/

Firma Hakkinda/About the Company

Moskova Dis Ekonomik ve Uluslararasi iliskiler Departmaninin uluslararasi faaliyetlerinin temel misyonu; Rusya bagkentinin
yatinm cazibesinin yurt disinda sergilenmesi, belediye faaliyetlerinin kilit alanlarinda dunyanin en iyi uygulamalarinin
getirilmesi, Rusya’nin diinya capindaki ekonomik varliginin yani sira tilkenin insani ve kultirel nifuzunun tesvik edilmesi,
yurt disindaki soydaslarin desteklenmesi ve Rus dilinin korunmasi, Moskova’'da uluslararasi bir finans merkezi olusturma
programi gergevesinde is birliginin gelistirilmesi, sehirler ve ortak bolgeler arasindaki dig ekonomik iligkilerin ve turizmin
genisletilmesi, sehrin uluslararasi markasinin ve uluslararasi derecelendirmelere katiliminin tanitilmasi, Moskovanin
uluslararasi forumlarda, konferanslarda ve ticari fuarlarda en dinamik gelisen megapollerden biri olarak konumlandirilmasi,
yabanci sirketler ve kuruluslar, diplomatik misyonlar, sanayi ve ticaret odalar ve uluslararasi is dinyasinin gikarlarini temsil
eden diger ticari olmayan birliklerle etkilegim kurulmasidir.

The main mission of international activities of the Department for External Economic and International Relations of
Moscow is showcasing investment attractiveness of the Russian capital city abroad, bringing world’s best practices
in key areas of municipal activities, encouraging Russia’s economic presence worldwide, the country’s humanitarian
and cultural influence, supporting compatriots and preserving the Russian language abroad, fostering cooperation
within the framework of a program to create an international financial center in Moscow, expanding foreign economic
relations and tourism between cities and partner regions, promoting the city’s international brand and participation in
international ratings, positioning Moscow as one of the most dynamically developing megalopolises at international
forums, conferences and trade fairs, interacting with foreign companies and organizations, diplomatic missions, industry
and trade chambers and other noncommercial associations representing interests of the international business
community.
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EIICHR- AVRASYA ULUSLARARASI KULTUREL MIRAS RESTORASYON ENSTITUSU /

EURASIAN INTERNATIONAL INSTITUTE FOR CULTURAL HERITAGE RESTORATION
RESEARCH PLATFORM FOR CULTURAL HERITAGE

Adres/Address : Mehmet Akif Ersoy mah.1965 sokak.No 27,Daire 11 Esenyurt ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 501 065 76 86

E-Posta/E-Mail: eiichr.researchplatform@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.eiichr.researchplatform.com

Firma Hakkinda/About the Company

EIICHR - Avrasya Uluslararasi Kultiirel Miras Restorasyon Enstitlisu, Avrasya cografyasinin ¢ok katmanli kiltlrel mirasini
bilimsel yontemlerle korumak, restore etmek ve gelecek nesillere aktarmak amaciyla kurulmus uluslararasi bir arastirma ve
uygulama merkezidir. Enstitl; mimarlik, sanat tarihi, arkeoloji, konservasyon bilimi ve kiilturel miras yonetimi disiplinlerini
biitiinciil bir yaklasimla bir araya getirir. istanbul'dan Orta Asya’ya uzanan genis bir cografyada, akademik arastirmalar,
egitim programlari ve saha projeleri yiriitiir. Ozellikle ipek Yolu medeniyetleri arasinda ortak miras bilincini giiclendirmeyi
ve uluslararasi uzmanlar arasinda surdurtlebilir bir bilgi ve isbirligi agi olusturmayi hedefler.

EIICHR - The Eurasian International Institute for Cultural Heritage Restoration is an international research and practice
center dedicated to safeguarding,scientifically restoring,and transmitting the multilayered cultural heritage of Eurasia to
future generations. The institute adopts an interdisciplinary approach, integrating architecture, art history, archaeology,
conservation science, and heritage management. Operating across a [wju geography from Istanbul to Central Asia,
it conducts academic research, educational programs, and field-based restoration projects. EIICHR particularly aims
to strengthen a shared heritage awareness among Silk Road civilizations and to establish a sustainable network of
knowledge exchange and collaboration among academic institutions and restoration professionals worldwide.

Enstitii istanbul ISMEK

Adres/Address : Molla Hiisrev Mah. Cemal Yener Tosyali Cad. No:3 Fatih- istanbul
Telefon/Phone : +90 0212 455 18 85

E-Posta/E-Mail: enstitu.organizasyon@ibb.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.enstitu.ibb.istanbul

Firma Hakkinda/About the Company

Enstitii Istanbul ISMEK, 1996'da IBB’ye bagli sanat ve meslek kurslari olarak kurulmus, bugiin Hayat Boyu Ogrenme Sube
Miidiirliigii catisi altinda faaliyet gdsteren yaygin egitim kurumudur. 2005'ten bu yana 5,5 milyondan fazla istanbulluya
yiiz yiize ve uzaktan egitim sunmustur. Mesleki, sanatsal, dil, mlzik, bilisim ve kisisel gelisim alanlarinda genis programlar
yurdtur. Sehir genelindeki merkezleri ve Dil, Bilisim, Firincilik-Pastacilik gibi uzmanlik okullariyla teorik ve uygulamali egitim
sagdlar. Uzaktan Egitim Merkezi sayesinde erisimi artirir; ayrica gesitli kurumlarla isbirligi yaparak dezavantajli gruplarin
egitimine destek verir.

Enstitii Istanbul ISMEK was established in 1996 as vocational and arts courses under the Istanbul Metropolitan
Municipality. It operates today under the Lifelong Learning Directorate and serves as a non-formal education
institution. Since 2005, over 5.5 million Istanbul residents have benefited from its in-person and online programs.
It offers diverse training in vocational, artistic, language, music, IT, and personal development fields. With citywide
centers and specialized schools such as Language, IT, and Baking & Pastry, it provides both theoretical and practical
education, while also supporting disadvantaged groups through collaborations.
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EYUP KULTUREL MIRASI KORUMA VE TANITMA DERNEGI

EYUP CULTURAL HERITAGE CONSERVATION AND PROMOTION ASSOCIATION

Adres/Address : islambey Mah. Zemzem Sokak, Dis kap1 No.5/1 Eyiipsultan ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 501 624 84 00

E-Posta/E-Mail: eyupkulturelmiras@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.eyupkulturelmiras.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Eylp Kiltirel Mirasi Koruma ve Tanitma Dernegi, Eylp'ln tarihsel, kiiltirel ve dogal mirasini korumak, belgelemek
ve gelecek kusaklara aktarmak amaciyla 2 Mayis 2024 tarihinde farkli disiplinlerden akademisyenler ve uzmanlarin bir
araya gelmesiyle kurulmustur. Kékeni, Eyupte bir kent muzesi kurma hedefiyle baslatilan calismalara dayanan dernek;
ozellikle kaybolma tehlikesi altindaki somut ve somut olmayan kiltlrel mirasin arastirilmasi, korunmasi ve tanitilmasina
yonelik bilimsel ve kiltlrel projeler gelistirmektedir. Kurulusun oncelikli hedefleri arasinda Eylip Kent Mizesinin hayata
gegirilmesi, kentin sosyal ve mimari hafizasinin kayit altina alinmasi ve yerinde miizecilik yaklasimiyla tarihi mekanlarin
yeniden islevlendirilmesi yer almaktadir. Dernek ayrica konferanslar, arastirmalar ve sergiler duzenleyerek akademisyenler,
arastirmacilar ve yerel paydaslar arasinda is birligini gliglendirmeyi ve Eylip’iin gok katmanli kiilttrel mirasini strddrtlebilir
bir yaklasimla gelecede tasimayl amaglamaktadir.

The Eylp Cultural Heritage Conservation and Promotion Association was established on May 2, 2024, by a group of
academics and experts from diverse disciplines with the aim of preserving,documenting and transmitting the historical,
cultural and natural heritage of Eyup -one of Istanbul’s oldest settlements- to future generations. The association
originates from earlier initiatives centered on the vision of establishing a city museum in Eyup. It develops scientific
and cultural projects particularly focused on researching, conserving and promoting tangible and intangible cultural
heritage that is at risk of disappearing. Among its primary objectives are the establishment of the Eyiip City Museum,
the documentation of the district’s social and architectural memory, and the refunctioning of historic places through
an in-situ museum approach. Through conferences, research projects and exhibitions, the association also aims to
strengthen collaboration among academics, researchers, and local stakeholders while contributing to the sustainable
conservation of Eylp’s multi-layered cultural heritage.

FATIH BELEDIYESI / FATIH MUNICIPALITY

Adres/Address : Aksemsettin Mahallesi Adnan Menderes Vatan Bulvari No:54
Fatih / ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 453 14 53

E-Posta/E-Mail: fatihbelediyesi@hs01.kep.tr

internet Sitesi/Web Site: www.fatih.bel.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Fatih Belediyesi, “Zengin mirasindan aldigi glgle strdurilebilir ve yenilikgi yaklasimlar kullanarak yasam kalitesi ylksek bir
sehir olmak.” vizyonu ve “Dayanikli, huzurlu ve yasanabilir bir kent yasami sunmak icin; mirasina saygili, toplumsal ihtiyaclara
duyarli ve insan odakli belediyecilik hizmeti saglamak.” misyonu dogrultusunda g¢alismalar ylritmektedir. Tarihi Kara
Surlari ile ilge sinirlan gizilen Suriginde, Yedikule Hisari ve Kapaligarsi gibi anit eserlerimiz basta olmak lizere medreseden
cesmeye, hazireden ahsap konutlara kadar farkli lgekte ve turdeki kiltiir varliginda proje ve restorasyon calismalari
gergeklestirilmekte; onarimi tamamlanan eserler kamunun hizmetine sunulmaktadir.

Fatih Municipality carries out its work in line with its vision of “Becoming a city with a high quality of life by using
sustainable and innovative approaches, drawing strength from its rich heritage” and its mission of “Providing municipal
services that are respectful of heritage, sensitive to social needs, and people-oriented, in order to offer a resilient,
peaceful, and livable urban life.” Within the Historical City Walls, which define the district boundaries, projects and
restoration works are being carried out on cultural assets of varied scales and types, from monumental structures such
as Yedikule Fortress and the Grand Bazaar to madrasas, fountains, cemeteries, and wooden houses; and the restored
structures are made available to the public.
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FIBULA MIMARLIK TASARIM LTD.STI. oo

FIBULA ARCHITECTURE DESIGN CO. EXHIBITION
BAG SPONSOR

Adres/Address : ikitelli OSB Eskoop San.Site. D Blok No.21-22 Basaksehir/ ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 526 50 71

E-Posta/E-Mail: info@fibu.la

internet Sitesi/Web Site: www.fibu.la
Firma Hakkinda/About the Company

Fibula Mize Ekipmanlari 2009 yilinda, Fibula Mimarlik Tasarim Ltd. Sti. ¢catisi altinda tim miizeler ve 6zel koleksiyonerlere
hizmet vermek (izere Istanbul’da kuruldu. Uluslararasi miizecilik standartlarinda miize vitrin iiretimi yapan ilk yerli firma
olarak sektore ilham kaynadi oldu. “Tlrkiye'nin Vitrini” olma hedefini sinirlarin gok Gtesine tasiyarak Tirkiye, Orta Asya ve
Avrupa’yi kapsayan cografyada 100 ‘G askin prestijli proje ve uygulama ile begeni kazandi. Uluslararasi alanda “Fibula Museum
Showcase” markasi ile tanindi. Sektdr lideri olarak; deneyimli tasarim ve Uretim kadrosu ile, tim muze profesyonellerinin,
sanat tarihgilerinin, arkeologlarin, koleksiyonerlerin, sergi tasarimcilarinin beklentilerine cevap vermeye devam etmektedir.

Fibula Architecture Design Co. is the first Turkish company specializing in the design, development, manufacturing of
museum showcases, founded in 2009. We serve customers to achieve in timely manner their cost-effective and high
quality tailor-made case expectations that have been defined by museum directors, curators, conservators, exhibit
designers and main contractors where heritage of mankind needs to exhibit. Fibula Museum Showcase has completed
more than 100 projects in Turkey, Central Asia and Europe by discovering the potential to build with our innovative
museum equipment solutions. Our team consists of designers, technicians, project managers, engineers and dedicated
workers to reach same mission.

GAMA METALURJI UYGULAMA MAKINA KIMYA DAN. SAN. TIC. LTD. STI.

/ GAMA SEISMIC ENGINEERING COMPOSITES

Adres/Address : Yesilce Mah. Dagistanli Sk. No: 29 Kagithane / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 325 28 64

E-Posta/E-Mail: info@gamametalurji.com

internet Sitesi/Web Site: www.gamametalurji.com

Firma Hakkinda/About the Company

Firmamiz, 2009 yilindan beri insaat takviye sistemleri alaninda guvenilir ¢oziimler sunmaktadir. Karbon fiber sistemlerimiz,
Universite onayli sistem testlerinden basariyla gegmis ve TSE belgesi ile belgelendirilmistir. Yerli tretim glicimuz ve uzman
ekibimizle, yapisal gliglendirme projeleriniz icin en uygun ve uzun émurll ¢ozimleri sizlere sunuyoruz.

Our company has been providing reliable solutions in the field of structural reinforcement systems since 2009. Our
carbon fiber systems have successfully passed university-approved system tests and are certified with a TSE certificate.
With our domestic production capability and expert team, we offer the most suitable and long-lasting solutions for
your structural strengthening projects.
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GAMA UYGULAMA VE RESTORASYON HIZMETLERI A.S /

GAMA APPLICATION AND RESTORATION SERVICES CO

Adres/Address : Senlikkdy Mah. Eski Halkali Cad. No:3/23 Florya - Bakirkdy / ISTANBUL /TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 506 00 47

E-Posta/E-Mail: info@gamarestorasayon.com

internet Sitesi/Web Site: www.gamarestorasyon.com

Firma Hakkinda/About the Company

Gama Restorasyon olarak 20 yila yaklasan deneyim ve tecriibemizle her yil kendimizi gelistirerek bu sektore imzamizi atarak
ilerliyoruz. Restorasyon ve konservasyon alaninda yazma eser, anit koruma, tarihi resim ve ¢alisma teknikleri icin malzeme,
alet ve ekipman tedarikinde lider firma olma siariyla adimlarimizi hizli ve guvenilir bir sekilde atiyoruz. Ayrica restorasyon
atolyelerinin donatilmasi, koleksiyon eserlerin korunmasi, bakimi ve sanat eserlerinin tasinmasi icin kavramsal ve pratik
¢ozumler sunmak icin Avrupa’nin ve Dunya'nin farkli tlkelerinde kendi alaninda lider firmalarla ¢alismaktayiz. 20 yili agkin
gecmisiyle sirketimiz, kultirel varliklarin korunmasi ve onarimi ilgili urtinler konusunda uzman bir firma olarak kendini
kanitlamistir. Musterilerimiz arasinda taninmis muizeler, kamu ve 6zel arsivler, restorasyon atolyeleri, anit koruma alanindaki
zanaat isletmeleri, seckin sanatcilar, ayrica kulturel varliklarin korunmasina odaklanan universiteler ve arastirma kurumlari
bulunmaktadir. Uriin yelpazemizi miisterilerimizle yakin koordinasyon icinde siirekli gelistirmek, 6nemli bir itici giic ve sirket
felsefemizin vazgecilmez bir parcasidir.

As Gama Restorasyon, with 20 years of experience and expertise, we continue to strengthen our position in the sector
by continuously improving ourselves year after year. With the mission of becoming a leading company in the supply of
materials, tools,and equipment for manuscript restoration, monument conservation, historical paintings,and traditional
working techniques, we move forward with confidence and reliability. In addition, we provide both conceptual and
practical solutions for the establishment and equipment of restoration workshops, the preservation and maintenance
of collection items, and the transportation of works of art. We collaborate with leading companies in their respective
fields across Europe and various countries around the world. We have proven its expertise as a specialized provider
of products related to the conservation and restoration of cultural heritage. Our clients include renowned museums,
public and private archives, restoration workshops, craft enterprises operating in the field of monument conservation,
distinguished artists, as well as universities and research institutions focused on the preservation of cultural heritage.
Continuously developing our product range in close coordination with our clients remains the core driving force and
an indispensable pillar of our company philosophy.

GENC AYDINLATMA / GENC LIGHTING

Adres/Address : Kiigiikbakkalkdy Mah. Palmiye Sok. No:2 Diikkan B Atasehir / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 216 469 80 80

E-Posta/E-Mail: nfo@gencaydinlatma.com

internet Sitesi/Web Site: www.gencaydinlatma.com

Firma Hakkinda/About the Company

Geng Aydinlatma, miize, sergi ve mimari mekanlar icin 151gin yonlendirilmesi ve kontrolii lizerine uzmanlasmis bir aydinlatma
ureticisidir. Firma, 6zellikle kiiltiirel miras alanlari,miize vitrinleri ve 6zel koleksiyon sergilemeleri gibi hassas uygulamalar icin
gelistirdigi optik kontrollu aydinlatma sistemleri ile projeye 6zel ¢oziimler Uretmektedir. Gelistirilen armaturlerde kamasma
kontroll, hassas 1sik yonlendirme, farkli agi secenekleri ve esere zarar vermeyen aydinlatma prensipleri temel alinmaktadir.
Geng Aydinlatma, Turkiye'de gergeklestirilen birgok miize ve sergi projesinde yer almis, 15131 yalnizca bir aydinlatma araci degil,
mekanin anlatimini giiglendiren teknik ve tasarimsal bir unsur olarak ele alan yaklasimiyla ¢alismalarini siirdlirmektedir.

Geng Aydinlatma is a lighting manufacturer specialized in precise light control for museums, exhibitions, and
architectural environments. The company develops optical lighting systems designed for sensitive applications such
as cultural heritage spaces, museum showcases, and private collections, where controlled and conservation-friendly
illumination is required. Its luminaires are designed with a focus on glare control, accurate beam direction, adjustable
optics, and lighting principles that protect objects while enhancing visual perception. Geng Aydinlatma has taken part
in numerous museum and exhibition projects in Turkey, approaching light not only as illumination but as a technical
and narrative element that supports the spatial experience.
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GESKODER Geleneksel EL Sanatlari Koruma ve Yasatma Dernegi

Adres/Address : Korkut Reis Mah. Hanimeli sk. No:2 1/35 Cankaya / ANKARA / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 507175 52 61

E-Posta/E-Mail: geskoder@geskoder.com

internet Sitesi/Web Site: www.instagram.com/geskoder/

Firma Hakkinda/About the Company

GESKODER, geleneksel sanat ve kiiltirel mirasin korunmasina yonelik yurt ici ve uluslararasi projeler ylritmektedir. Dernek;
miizeler, Universiteler ve kilturel kurumlarla is birligi yaparak restorasyon tekniklerinin paylasilmasi, konservasyon egitimleri
ve arastirma projeleri organize eder. Ayrica uluslararasi seminerler, atolye ¢alismalari ve sergiler ile kilttirel miras bilincinin
yayginlasmasini saglar. Bu projeler, farkli lilkelerdeki uzmanlarla deneyim ve bilgi aligverisini destekleyerek Turkiyenin
kulturel mirasinin diinya ¢capinda tanitilmasina katkida bulunur.

GESKODER, conducts domestic and international projects aimed at the preservation of traditional art and cultural
heritage. The association collaborates with museums, universities, and cultural institutions to organize projects sharing
restoration techniques, conservation training, and research. It also promotes awareness of cultural heritage through
international seminars, workshops, and exhibitions. These projects contribute to the global promotion of Turkey’s
cultural heritage by fostering the exchange of experience and knowledge with experts from different countries.

GRADA YAP| KIMYASALLARI VE INS. MALZ.PAZ.VE URT. SAN.TIC.A.S / GRADA

CONSTRUCTION CHEMICALS

Adres/Address : Cinardere Mah. Akan Sokak No:15/3 Kat:2 Pendik /ISTANBUL/ TURKIYE
Telefon/Phone : +90 216 379 83 53

E-Posta/E-Mail: info@grada.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.grada.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

GRADA takimi, 20 yili askin bir suredir, yapi kimyasallari, karbon elyaf bina guiclendirme, su yalitimi malzemeleri, detay
coziimleri, endiistriyel zemin kaplama ve boyama sistemleri icin malzeme tedariki yapan Istanbul merkezli bir sirket
olarak calismalarini surdurmektedir. GRADA A.S., mevcut tecriibe, potansiyel ve genis urlin yelpazesi ile yapi sektoriinde
musterilerine maksimum verimli ve kalici ¢6zimler sunmaktadir. Firmamizin; epoksi ve politiretan yapi sistemleri, antikorozif
epoksi ve polilretan celik konstruksiyon Urlnleri, ahsap ve metal tekneler igin epoksi ve poliliretan Urunler, yapistirici ve
derz dolgular, mastik ve dolgu macunlari, tamir harglari, gimento ve silikat esasli zemin sertlestirme ve parlatma sistemleri,
su bazli, polimer, ¢imento, poliliretan, polilirea, akrilik ve bitim esasli su yalitim sistemleri i¢ ve dis mekanlarda kullanilan
kaplama, koruma ve bina guiclendirme sistemlerine yonelik basarili ¢6ziimleri bulunmaktadir.

The GRADA team has been working as an Istanbul based company for more than 20 years, supplying materials for
construction chemicals, carbon fiber building reinforcement, waterproofing materials, detail solutions,industrial flooring
and painting systems. GRADAA.S. offers maximum efficient and permanent solutions to its customers in the construction
industry with its current experience, potential and wide product range. Our company; epoxy and polyurethane building
systems, anticorrosive epoxy and polyurethane steel construction products, epoxy and polyurethane products for
wooden and metal boats, adhesives and joint fillers, mastic and sealants, repair mortars, cement and silicate based
floor hardening and polishing systems, water based, polymer, cement, polyurethane, polyurea, acrylic and bitumen
based waterproofing systems have successful solutions for coating, protection and building reinforcement systems
used indoors and outdoors.
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GURYAP!I

Adres/Address : Karadeniz Mah. Eski Edirne Asfalti Cad. No:408F/Z016 Venezia Residence
Gaziosmanpasa/ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 222 44 65

E-Posta/E-Mail: info@guryapi.com

internet Sitesi/Web Site: www.guryapi.com

Firma Hakkinda/About the Company

Glryapl, 30 yili askin tecrlbesini Ustlendigi konut, alisveris merkezi, is merkezi, eglence parki insaatlari, altyap! ve gevre
diizenlemeleri isleri yapimi ile tarihi eserlerin restorasyonu gibi benzersiz projelere aktarmak suretiyle glinlimiizde sektdre
yon vermektedir. Glryapi, toplumun yasam kalitesinin yukseltilmesi icin profesyonel ¢ozimler Uretirken, faaliyetlerinin
odagina toplumun temelini olusturan insani almaktadir. Kosulsuz miisteri memnuniyeti hedefiyle teknoloji kullanimini ve
yenilikciligi benimsemis calisanlari ile sehirli insanin yasam konforunu yiikselten Giiryapi, kiiltlrel ve tarihi mirasin gelecek
nesillere en iyi kosullarda aktarilmasi hedefleriyle topluma faydali olmak icin calismaktadir.

Guryapi leads the sector today by transferring its experience of more than 30 years to unique projects such as housing,
shopping mall, business centre, amusement park constructions, infrastructure and landscaping works and restoration
of historical monuments. Guryapi, while producing professional solutions to improve the quality of life of the society,
focuses its activities on people who constitute the basis of society. Guryapi, which increases the living comfort of urban
people with its employees who have adopted the use of technology and innovation with the goal of unconditional
customer satisfaction, works to be beneficial to the society with the aim of transferring cultural and historical heritage
to future generations under the best conditions.

HEDIYE KIZILAY

Adres/Address : Atasehir inénii Mah. Kainat Cad. No:13 D4 ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 532 694 09 16

E-Posta/E-Mail: heday7 @gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.instagram.com/atolyehis/

Firma Hakkinda/About the Company

Cini sanatina dair tasarimlarimizla, hem modern hem tarihsel donemlere ait calismalar ortaya ¢ikarmaktayiz.

With our design based on Turkish tile art, we create works that represent both modern and historical periods.
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HIGHLIGHT AYDINLATMA - CANDAS AYDINLATMA SAN.VE TIC.AS.

HIGHLIGHT LIGHTING / CANDAS AYDINLATMA SAN.VE TIC.AS.

Adres/Address : Cakmakli Mah. Hadimkéy Yolu Cad. No:119/A ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 886 72 65 /+90 212 280 10 11
E-Posta/E-Mail: info@highlight.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www. highlight.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Yaptigiyatirim ve onculliklerle sektordeki amator yapiyi degistiren lokomotif bir firma olan Highlight,aydinlatma sektoriindeki
faaliyetlerine 1979’da Candas Avize adiyla baslamistir. Aydinlatmaya profesyonel yaklagimiyla sektorin oncii dekoratif
ve teknik markalarinin distribitorliguni yapmakta ve blinyesinde bulunan tasarim ve uretim ekibiyle, gelistirdigi kisiye
ve markaya ozel tasarimlari kendi tesislerinde tiretmektedir. istanbul Biiyiikcekmece’de 16.000 m2 acik alandaki tesisiyle
Turkiye ve dlinyanin en buyuk aydinlatma merkezidir. 30 tlkede yerel olarak faaliyet gosteren Avusturya merkezli Donemsel
Dekoratif Aydinlatma firmasi MK ILLUMINATION'In Turkiye ayaginin kurucu ortagidir. Profesyonel bir ekiple aydinlatma
projelerinin tasarim, Uretim ve montaj sureglerini yuritmektedir.

Highlight has had the roots of decorative lighting manufacturing company which is Candas Avize, established in
1979. As well as distributing of the leading decorative and technical brands of the sector worldwide, it also produces
personal and brand-specific designs in its own facilities with its design and production team. Highlight is Tirkiye’s and
the world’s the biggest lighting showroom as its facility in istanbul - Biiyiikcekmece region with 13.000 m2 indoor and
16.000m2 outdoor area. It is the founding partner of MK ILLUMINATION in Turkiye which is an Austria-based decorative
lightning firm operates in more than 30 countries. It carries out the design, production and assembly processes of
lighting projects with a professional team.

HRANT DINK VAKFI / HRANT DINK FOUNDATION

Adres/Address : Anarad Higutyun Binasi, Papa Roncalli Sk. No: 128 Harbiye
Sisli / ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 240 33 61

E-Posta/E-Mail: info@hrantdink.org

internet Sitesi/Web Site: www.hrantdink.org/tr/

Firma Hakkinda/About the Company

Hrant Dink Vakfi, Hrant Dink’in hayallerini, mlicadelesini, dilini ve yuregini yagsatmak amaciyla 2007 yilinda kuruldu. Diyalog,
barig ve empati kultirunu gelistirmeyi hedefleyen faaliyetler yurtitmektedir. Bunyesinde kurulan Kultlirel Miras Programi,
cokkulturll soyut ve somut kultlirel mirasi korumaya, kayit altina almaya, tanitmaya, gorunur ve duyulur kilma amaciyla
calismalar yapar. Toplumsal hafizaya katki sunmak amaciyla Turkiye'nin farkli kentlerinde kulttrel varliklara ait envanter
calismalari, sozLu tarih ve hafiza turlan igerigi gelistirir Bunun yaninda vakfin arsiv ve kitiiphane bolimleri, kisisel arsivleri,
fotograf, belge ve kitaplari toplayip, dijitallestirip tasnifleyerek arastirmacilarin kullanimina agmaktadir.

Hrant Dink Foundation was established in 2007. The Foundation defines the development of a culture of dialogue,
empathy and peace as the basis of all its activities. Cultural Heritage Program, established within its structure, aims
to reserve, record, promote and make visible and noteworthy the cultural richness. It develops a content of inventory
studies of cultural assets, oral history and memory tours in different cities of Turkey in order to contribute to the
collective memory. In addition, the Foundation’s Archive and Library Departments collect, digitize and classify personal
archives, photographs, documents and books and make them available to researchers.
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HACETTEPE UNIVERSITESI TARIHI VE KULTUREL
MIRASI ARASTIRMA MERKEZ]

/ HACETTEPE UNIVERSITY RESEARCH CENTER
FOR HISTORICAL AND CULTURAL HERITAGE

Adres/Address : Oniversiteler Mah. Hacettepe Univ. Edebiyat Fakiiltesi Cankaya Ankara / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 312 305 50 00
E-Posta/E-Mail: hutkam@hacettepe.edu.tr

internet Sitesi/Web Site: www.instagram.com/hutkam2020/

Firma Hakkinda/About the Company

Merkezin amaci; tarihi ve kiltiirel miras kapsaminda degerlendirilebilecek her tir kaliti, erisilen olanaklar olgustinde
arastirmak ve belgelemek, Universitenin ilgili blim ve enstitiilerinde tarihi ve kiiltiirel miras konulu egitim-6gretim ve
arastirma faaliyetlerine bilimsel altyapi olusturmak, ortak yararlanabilecek bir dokiimantasyon merkezi ve veri tabani
olusturmak, tarihi ve kiltlirel mirasin gelecek nesillere, olusturulacak dijital dokiimantasyon arsivi ile kaliciigini saglamak ve
Turkiye'de tarihi ve kilturel miras konusuna yonelik biling ve duyarligin gelismesine katkida bulunmaktir. Tarihi ve Kulttrel
Miras arastirmalari alaninda galismalar yapmak, tarihi ve kultlrel mirasi belgeleme konusunda uygulamalar yirttmek, yeni
disiplinler arasi arastirma yontemleri gelistirmek, lisans ve lisansustli programlarinda tarihi ve kilttrel miras konulu 6gretim
veren bolum ve enstitllerle isbirligi yapmak, sosyal etkinlikler gerceklestirmek, bireysel/grup arastirmalari ile kuruluslarca
bu konularda yapilan bilimsel projelere olanaklar 6l¢usiinde akademik destek saglamak.

The purpose of the Center is to research, document, and scientifically examine all types of heritage that can be
considered within the scope of historical and cultural heritage, to the extent permitted by available resources. It
aims to establish a scientific infrastructure for educational and research activities on historical and cultural heritage
conducted within the relevant departments and institutes of the University; to create a shared documentation center
and database; and to ensure the preservation and transmission of historical and cultural heritage to future generations
through the establishment of a digital documentation archive.The Center also seeks to contribute to the development
of awareness and sensitivity toward historical and cultural heritage in Tirkiye. Fields of Activity; The Center conducts
scientific studies in the field of historical and cultural heritage research; carries out documentation and applied
projects; and develops new interdisciplinary research methods. It collaborates with departments and institutes offering
undergraduate and graduate programs related to historical and cultural heritage, and organizes seminars, conferences,

workshops, and similar academic and social events.

ICOMOS ULUSAL KOMITESI, RUSYA

THE NATIONAL COMMITTEE OF ICOMOS, RUSSIA

Adres/Address : 115035, Russian Federation, P.O. Box 95 MOSKOVA / RUSYA
Telefon/Phone : +79258727775

E-Posta/E-Mail: rficomos@icomosrussia.ru

internet Sitesi/Web Site: www.icomos.org.ru/en

Firma Hakkinda/About the Company

ICOMOS Rusya Ulusal Komitesi, Anitlar ve Sitler Uluslararasi Konseyini temsil eden ve UNESCO ile baglantili olan
hikimet disi bir kurulustur. ICOMOS Rusya’nin temel misyonu; anitlarin ve sit alanlarinin korunmasini, savunulmasini ve
siirdiriilebilir kullanimini tesvik etmektir. Uyeler doktrinlerin gelistirilmesi, fikirlerin yayilmasi ve kiiltiirel mirasin korunmasi
icin savunuculuk faaliyetlerinde aktif rol alirlar. ICOMOS, UNESCO Duinya Mirasi S6zlesmesinin uygulanmasinda Dinya Miras
Komitesi'nin danisma organidir. Bu kapsamda kiilttirel miras adayliklarini inceler ve alanlarin korunma durumlarini denetler.
1965'teki kurulusu, 20. yuzyilin baslarinda mimarlar ve tarihgiler arasinda baglayan gérismelerin ve 1964'te Venedik
Tuzigu'nln kabul edilmesinin dogal bir sonucudur. 1972°de UNESCO Diinya Mirasi Sozlesmesinin ydrurliige girmesiyle,
katilimci ulkeler evrensel degere sahip miras alanlarini korumayi ve gelistirmeyi taahht etmislerdir. Ulusal Komite, yalnizca
restorasyon ve konservasyon alaninda bir deneyim merkezi degil, ayni zamanda bilimsel komiteleri araciligiyla ileri bilgi,
yontem ve teknolojilerin aktaricisidir. Bolgesel subeler ve bilimsel komiteler; calismalar, konferanslar ve sempozyumlar
araciligiyla miras korumanin felsefi ve doktrinel temellerini uluslararasi dizeyde insa etmektedir.

The National Committee of ICOMOS, Russia represents the International Council on Monuments and Sites and is
a non-governmental organization affiliated with UNESCO. The mission of the ICOMOS NC, Russia is to promote
the conservation, protection and use of monuments and sites. Members of ICOMOS NC, Russia participate in the
development of doctrine, evolution and dissemination of ideas, as well as advocacy. ICOMOS is an advisory body to
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the World Heritage Committee for the implementation of the UNESCO World Heritage Convention. As such, it reviews
cultural World Heritage nominations and ensures the conservation status of sites. Its creation in 1965 is the logical
outcome of initial negotiations between architects, historians and international experts, which began in the early
twentieth century and materialized with the adoption of the Venice Charter in 1964. In 1972, the UNESCO World
Heritage Convention came into force, obliging the participating countries to guarantee and ensure the conservation
and development of cultural heritage sites of universal value. The National Committee is not only an accumulator of
experience in conservation, restoration and reconstruction, but also a translator of advanced knowledge, methods and
technologies through the activities of scientific committees covering the whole issue of conservation. The regional
branches and scientific committees of the NC ICOMOS, Russia through numerous studies, conferences, symposia and
discussions are gradually building the philosophical and doctrinal basis of heritage at the international level.

IBB ISTANBUL KULTUR VE SANAT URUNLERI TICARET AS

ISTANBUL METROPOLITAN MUNICIPALITY, KULTUR AS

Adres/Address : Maltepe Mahallesi Topkapi Kultlr Parki Osmanli Evleri 328. Sokak No: 49 34010 Topkap!
Zeytinburnu / ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 467 07 00

E-Posta/E-Mail: iletisim@kultur.istanbul

internet Sitesi/Web Site: www.kultur.istanbul

Firma Hakkinda/About the Company

Kiiltiir AS, Ekim 1989 tarihinde, istanbul Biiyiiksehir Belediyesi biinyesinde kiiltiir, sanat ve turizm hizmetleri sunmak iizere
kurulmus ticari amacli bir anonim sirkettir. Kiiltiir AS, istanbul'un kiiltiirel, cografi ve sanatsal giizelliklerini yurt icinde ve yurt
disinda tanitmak icin kulttrel organizasyonlardan yayimcilik faaliyetlerine muze isletmediginden agik alan reklamciligina,
kilturel mekan isletmeciliginden ulusal ve uluslararasi panel, sempozyum ve festivallere uzanan genis bir yelpazede
organizasyonlar gergeklestirir. Bu gercevede kamuya agik ihalelere girerek ya da bizzat kendisi projeler Uretip, finansmanini
sponsorluklar ya da kendi 0z kaynaklari ile temin ederek kiltir ve sanat alaninda bir aktor olarak faaliyetlerde bulurken
sektorin gelismesi icin kapsayici is birlikleri yapar.

Founded in October 1989 under the Istanbul Metropolitan Municipality, Kiiltur AS is a joint-stock company providing
cultural, artistic, and tourism services. The organization promotes Istanbul’s cultural heritage, geography, and artistic
richness both nationally and internationally. Its activities span cultural events, publishing, museum management,
outdoor cultural advertising, and the operation of cultural venues. Kultur AS also organizes national and international
panels, symposiums, and festivals. Acting as an active stakeholder in the cultural sector, it participates in public tenders
and develops its own projects, financing them through sponsorships or internal resources while fostering inclusive
collaborations that support the growth of the cultural and creative industries.

ISTANBUL BUYUKSEHIR BELEDIYESI, KULTUR SANAT VE SOSYAL iSLER DAIRESI /

THE ISTANBUL METROPOLITAN MUNICIPALITY CULTURE DEPARTMENT

Adres/Address : Haciahmet Mahallesi Muhsin Yazicioglu Cad. No : 1 34440 Kasimpasa
Beyoglu / ISTANBUL

Telefon/Phone : +90 212 312 63 30

E-Posta/E-Mail: kulturdbsk@ibb.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.ibb.istanbul/kultur-sanat-ve-sosyal-isler-dairesi-baskanligi

Firma Hakkinda/About the Company

istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Kiiltiir Dairesi Bagkanligi, 3 numarali Genel Sekreter Yardimciligi biinyesinde alti miidiirliikle
faaliyet yiiriitmektedir: Kiiltiirel Etkinlikler, Sehir Tiyatrolari, Orkestralar, Turizm, Sivil Toplum Kuruluslari ile iliskiler ve
Dini Kurum ve Topluluklarla Iliskiler. Toplam 1.436 personelle calisan IBB Kiiltiir, kiiltiir ve sanat hizmetlerini istanbulun
39 ilgesinde erisilebilir kilmayr amaglar. Kiilttir merkezleri, miras alanlari ve kamusal mekanlarda ¢ok disiplinli etkinlikler
duzenlenirken gocuklara sanat egitimleri ve geng sanatgilara destek programlari sunulmaktadir. 2019'dan bu yana 24.966
etkinlikte 15 milyondan fazla istanbulluya ulagilmis yaz ve ki sanat egitimlerinde 5.000°den fazla ¢ocuga temel sanat egitimi
verilmistir. Agik hava etkinlikleriyle kentin parklari, meydanlari ve sokaklari kiilturel bulusma alanlarina donusmektedir.

The Istanbul Metropolitan Municipality Culture Department operates under the Deputy Secretary General with
six directorates: Cultural Events, City Theatres, Orchestras, Tourism, Relations with Civil Society Organizations, and
Relations with Religious Institutions and Communities. With a staff of 1,436, IBB Culture works to make cultural and
artistic activities accessible across all 39 districts of Istanbul. Multidisciplinary events are organized in cultural centers,
heritage sites, and public spaces, alongside art education programs for children and support initiatives for emerging
artists. Since 2019, IBB Culture has reached more than 15 million residents through 24,966 events. In addition, over
5,000 children have received basic arts education through seasonal programs. Open-air events transform parks, squares,
and streets into vibrant cultural spaces.
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ISTANBUL BUYUKSEHIR BELEDIYESI KUTUPHANE VE MUZELER MUDURLUGU

ISTANBUL METROPOLITAN MUNICIPALITY DIRECTORATE OF LIBRAIRES AND MUSEUMS

Adres/Address : Giimiissuyu Mah. Miralay Sefikbey Sok. No: 6 Beyoglu, ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 249 09 45
E-Posta/E-Mail: kutuphanemuzeler@ibb.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.ataturkkitapligi.ibb.gov.tr

Firma Hakkinda/About the Company

istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Kiitiiphane ve Miizeler Sube Miidirliigi, 2019-2026 yillari arasinda toplamda 57 yeni
kiitiiphaneyi Istanbullularin hizmetine sundu. Yeni nesil kiitliphane anlayisinin temsilcisi olan ve kiiltiir sanat odakli yasam
alanlari olarak da kent sakinlerini agirlayan bu kiitiphanelerde farkli ihtiyaglara yonelik yaklasik 3.738 etkinlik gerceklestirildi.
Muze ve kiiltur alanlarinda 306 sergiyle sanatseverler agirlandi. Yayin Biriminin katkisiyla hazirlanan 69 kitap okurla bulustu.
istanbulun hemen her noktasina yayilan iBB Kiitiiphanelerinin toplam (ye sayisi 869.464% ulasirken 6diing kitap sayis
4.062.827yi buldu. 2019-2026 arasinda 628.586 kisi kutuphanelerimize lye oldu. Yayinevlerinden temin edilen toplam
1.126.228 kitap ile kuttiphanelerin dermesi guincel ve seckin yayinlarla zenginlestirilmeye devam edildi.

Between 2019 and 2026, the IMM Directorate of Library and Museums introduced a total of 57 new libraries to the
service of Istanbul residents. Representing a new generation of librarianship and serving as culture- and arts-oriented
living spaces, these libraries hosted approximately 3,738 events catering to diverse needs. Additionally, 306 exhibitions
were held in museum and cultural venues to welcome art enthusiasts. Through the Publications of the Directorate of
Library and Museums, 69 books were presented to readers. With a presence spanning nearly every corner of Istanbul,
the total membership of IMM Libraries has reached 869,464, with 4,062,827 borrowed volumes. Between 2019 and
2026, 628,586 people became members of our libraries. The collection continued to be enriched with current and
distinguished publications, supported by a total of 1,126,228 books procured from various publishing houses.

ISTANBUL BUYUKSEHIR BELEDIYESI KENT TARIHI, TANITIM VE TURIZM

DAIRESI BASKANLIGI

Adres/Address : IBB Ek Hizmet Binasi, Muhsin Yazicioglu Caddesi no:1 Beyoglu
Telefon/Phone : 0212 449 96 37

E-Posta/E-Mail: kulturvarliklaridbsk@ibb.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.ibb.istanbul/kent-tarihi-tanitim-ve-turizm-dairesi-baskanligi/

Firma Hakkinda/About the Company

istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Kent Tarihi, Tanitim ve Turizm Dairesi Baskanligi, biinyesinde yer alan Kiiltiir Varliklari Projeler
Mudurligu,Koruma Uygulama ve Denetim Mudurligu,Kiltirel Miras Koruma Mudurliigu ve Kittiphane ve Miizeler Mudurligu
ile Istanbul'un kiiltiirel mirasini ve tarihi dokusunu koruyarak gelecek kusaklara aktarmak icin calismalar yiriitmektedir. 2019
yiinda kurulan IBB Miras, istanbul'un kiiltiirel mirasina yénelik énleyici koruma ve restorasyon faaliyetleri gerceklestirerek
kentin binlerce yillik mirasini koruma altina almaktadir. Bugline kadar tarihi cesmelerden anitlara, tiirbelerden tarihi mezar
ve hazirelere, endUstri yapilarindan sivil mimarlik 6rneklerine 1104 miras alani koruma altina alinarak gelecege taginmistir.
IBB Miras'in restorasyon calismalari Istanbul'un her késesinde hiz kesmeden devam etmektedir.

The IMM Department of City History, Promotion and Tourism—through its directorates of Cultural Assets Projects,
Conservation, Implementation and Inspection, Cultural Heritage, and Libraries and Museums—works to preserve
Istanbul’s historical fabric for future generations. Since 2019, IBB Miras has protected the city’s ancient legacy through
preventive conservation and restoration. To date, 1,104 heritage sites—including historic fountains, monuments, tombs,
historical graveyards, industrial buildings, and civil architecture—have been conserved and carried into the future.
Restoration works carried out by IBB Miras continue at full pace across Istanbul.
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ISTANBUL BUYUKSEHIR BELEDIYESI, TURIZM SUBE MUDURLUGU

ISTANBUL METROPOLITAN MUNICIPALITY, TOURISM DIRECTORATE

Adres/Address : Haci Ahmet Mah. Yeniyol Zarif Sk. No:22 34440 Beyoglu/istanbul
Telefon/Phone : 02124499276

E-Posta/E-Mail: turizmmudurlugu@ibb.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.ibb.istanbul/turizm-sube-mudurlugu

Firma Hakkinda/About the Company

Istanbul Biiyiiksehir Belediyesi Turizm Sube Miidiirliigd, kiiltiir ve turizm odaginda Istanbul'un tarihsel birikimini, kiiltirel
cesitliligini ve kamusal degerlerini gortnir kilmaya yonelik ¢alismalar yurltmektedir. Mldurlik; kentin hafizasini, ¢ok
katmanli yapisini ve dzgiin kiiltirel kimligini éne cikaran uygulamalarla Istanbul'u yalnizca ziyaret edilen bir destinasyon
olarak degil, deneyimlenen bir kiiltlr kenti olarak ele almaktadir. Kiiltur politikalariyla uyumlu bu yaklasim dogrultusunda,
turizmin yerel degerlerle iliskisini gliclendiren, kamusal erisimi 6nceleyen, kentsel mirasi destekleyen ve istanbulun kiiltiirel
zenginligini genis kitlelerle bulusturan kapsayici ve strdurulebilir modeller gelistirilmektedir.

The Istanbul Metropolitan Municipality Tourism Branch Directorate carries out activities focused on culture and tourism
in order to make Istanbul’s historical heritage, cultural diversity, and public values more visible. Through practices
that highlight the city’s memory, multilayered structure, and distinctive cultural identity, the Directorate approaches
Istanbul not merely as a destination to be visited, but as a city of culture to be experienced. In line with this approach,
which is aligned with cultural policies, it develops inclusive and sustainable models that strengthen the relationship
between tourism and local values, prioritize public access, support urban heritage, and bring Istanbul’s cultural richness
to wider audiences.and strengthens public access to culture and the arts. Through this approach, culture and the arts
are transformed into a vibrant and inclusive public experience that extends across the entire city.

ISLAM TARIH, SANAT VE KULTUR ARASTIRMA MERKEZI - IRCICA

RESEARCH CENTRE FOR ISLAMIC HISTORY, ART AND CULTURE - IRCICA

Adres/Address : Hoca Pasa Mah. Alemdar Cad. No:15, Babiali Girisi Cagaloglu, 34110 Fatih/ISTANBUL /
TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 402 00 00

E-Posta/E-Mail: admin@ircica.org

internet Sitesi/Web Site: www.ircica.org

Firma Hakkinda/About the Company

IRCICA, islam isbirligi Teskilatrnin (i T, eski adi: islam Konferansi Teskilati; www.oic-oci.org) alt kurumu ve kiiltiir merkezidir.
Faaliyetine 1979°'da baslamustir. IiTnin 57 lye devleti IRCICAnIn da (iyesidirler. IRCICAnIn kurulus diisiincesi 1976'da
istanbul'da toplanan 7.islam Ulkeleri Disisleri Bakanlari Konferansi (simdiki adi: Disisleri Bakanlari Konseyi) sirasinda Tiirkiye
Cumbhuriyeti tarafindan teklif edilmis, konferansin 3/7-ECS sayili karariyla onaylanmustir.

IRCICA is a subsidiary organ of the Organisation of Islamic Cooperation (OIC). IRCICA was established in 1979 as the
first cultural centre of the OIC (then named Organisation of the Islamic Conference) (www.oic-oci.org). The 57 Member
States of the OIC are also members of IRCICA. The idea to establish IRCICA was proposed by the Republic of Turkey
during the Seventh Islamic Conference of Foreign Ministers (presently named the Council of Foreign Ministers), in
Istanbul, 1976, and approved by the Conference. Resolution no. 3/7-ECS.
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ISTANBUL ARKEOLOJI MUZELERI / ISTANBUL ARCHAEOLOGY MUSEUMS

Adres/Address : Alemdar Cad. Osman Hamdi Bey Yokusu Sokak, Giilhane - Fatih / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 520 77 40
E-Posta/E-Mail: istanbularkeolojimiizesi@ktb.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.kvmgm.ktb.gov.tr/TR-44095/istanbul-arkeoloji-muzeleri-mudurlugu

Firma Hakkinda/About the Company

Tiirkiyenin ilk miizesi olup 1869 yilinda miize-i humayun yani impatorluk miizesi olarak kurulmus olan Istanbul Arkeoloji
Muzeleri biinyesinde Klasik muze, ek bina, eski sark eserleri muzesi, ¢inili kogsk muizesini barindirmaktadir. Koleksiyonlarinda
imparatorluk topraklarindan getirilen gesitli kiilturlere ait bir milyonu askin eser sergilenmektedir. Klasik muze ziyaretgilere
hizmet vermeye devam etmekte olup, Ek bina, Cinili kosk ve Eski Sark Eserleri miizesinde devam etmekte olan restorasyon
ve teshir calismalari tamamlandiginda miize yenilenmis haliyle ziyarete acilacaktir. Yenilenen yiiziiyle istanbul Arkeoloji
Muizeleri, gegmisten aldigi misyonunu gelecek kugaklara aktarmaya devam edecektir.

The Istanbul Archaeological Museums, Tirkiye’s first museum, established in 1869 as Miize-i Himayun (The Imperial
Museum), houses the Museum of the Classical Era, Annex Building, the Museum of Ancient Orient, and the Tiled
Pavilion Museum. Its collection displays over one million artifacts from various cultures brought from the imperial
territories. The Museum of the Classical Era continues to serve visitors,and once the ongoing restoration and exhibition
works in the Annex Building, the Tiled Pavilion, and the Museum of Ancient Orient are completed, the museum will be
reopened in its renewed form. With its renewed face, the Istanbul Archaeological Museums will continue to carry out
its mission from the past to future generations.

ISTANBUL BEYLERBEYi SABANCI OLGUNLASMA ENSTITUSU /

ISTANBUL BEYLERBEYI SABANCI MATURATION INSTITUTE

Adres/Address : Beylerbeyi Mah. Abdullahaga Cad. No: 10 Uskiidar/iISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 216 3217795

E-Posta/E-Mail: olgunlasmasabanci@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.sabanciolgunlasma.meb.k12.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Beylerbeyi Sabanci Olgunlasma Enstitlist, Milli Egitim Bakanligrina bagli koklii bir egitim ve kiltlr kurumudur. 1945'te
kurulan enstitd, geleneksel Turk giyimi ve el sanatlarini arastirmak, gelistirmek ve gelecek kusaklara aktarmak amaciyla
faaliyet gostermektedir. Giyim uretimi,dokuma, nakis, seramik, kuyumculuk ve restorasyon gibi bir¢ok alanda gucli atolyelere
sahiptir. Osmanli ve Anadolu kilturiine yonelik arastirmalar koleksiyon, sergi ve yayinlara donusturilur. Moda Akademisi ve
Turk Mutfak Sanatlari At6lyesi gibi birimleriyle yaratici profesyoneller yetistirir. Kllturel mirasi ¢agdas tasarimla bulusturan
enstit, Uretim, arastirma ve egitim faaliyetleriyle Turkiye'nin sanat, kuiltlr ve tasarim alanina 6nemli katkilar sunmaya devam
etmektedir.

Beylerbeyi Sabanci Olgunlasma Institute is a long-established educational and cultural institution affiliated with the
Ministry of National Education of Turkey. Founded in 1945, the institute operates with the mission of researching,
developing, and passing down traditional Turkish clothing and handicrafts to future generations. The institute has
strong workshops in many fields, including garment production, weaving, embroidery, ceramics, jewelry making, and
restoration. Research on Ottoman and Anatolian culture is transformed into collections, exhibitions, and publications.
Through units such as the Fashion Academy and the Turkish Culinary Arts Workshop, it also trains creative professionals.
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ISTANBUL KiTAPLIGI CELIK GULERSOY VAKFI

ISTANBUL LIBRARY CELIK GULERSOY FOUNDATION

Adres/Address : Sultan Ahmet, Soguk Cesme Sk. No: 24, 34122 Fatih / [ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 512 57 30
E-Posta/E-Mail: info@cgvik.org.tr

Internet Sitesi/Web Site: www.istanbulkitapligi.org.tr/

Firma Hakkinda/About the Company

Sogukgesme Sokadi, Ayasofya ve Topkapi Sarayi arasinda Osmanli sivil mimarisinin glizel 6rneklerinin korundugu bir
sokaktir. Burada bulunan konutlar 1980’lerin ortalarinda Sayin Celik Gulersoy’un girisimleri ile restore edilerek turizm amacli
kullanilmaya baslanmistir. Bu cercevede 1782 tarihli tapu kayitlarinda, tespit edilen sokaktaki en eski ve en buyuk konut
restore edilerek istanbul'a hizmet etmek lizere kitapliga doniistiirilmistiir. Kitaplikta XV. ylizyildan giinimiize Istanbul
hakkinda yayinlanmis, pek cok dilde kitap, 220 farkli sureli yayin, fotograf, cam negatif, diyapozitif, gazete kupurd, harita,
efemera, gravur, suluboya, yagliboya ve benzeri malzemelerle olusturulmus zengin bir arsiv de bulunmaktadir. Bu zengin
arsiv semtlere ve konulara gére tasnif edilmis olup, istanbul'un yiizyillar boyunca gecirdigi degisimleri belgeleyen énemli bir
kaynaktir. Kitap koleksiyonu on Ug ana baslikta toplanmistir. Bunlar Roma ve Bizans, Osmanli Tarihi, Etuitler, Seyahatnameler,
Sefaretnameler, Hatiralar, Giizel Sanatlar, Biyografiler, Tiirkiye Hakkinda Genel Kitaplar (istanbul bélimii varsa), Tirkiye
Rehberleri, istanbul Rehberleri, Graviir ve Fotograf Albiimleri, Basvuru Kitaplari, Sozliikler ve Ansiklopedilerdir. Ayrica Istanbul
Kitapligi arsivinde kentin tarihi, kiiltira ve glinliik hayati ile ilgili fotograflar ve belgeler korunmaktadir.

Sogukgesme Street is located between Hagia Sophia and Topkapi Palace, showcasing fine examples of preserved
Ottoman civil architecture. The houses along this street were restored in the mid-1980s through the initiatives of
Mr. Celik Glilersoy and have since been repurposed for tourism. Notably, the oldest and largest house on the street,
identified in land registry records from 1782, was restored and transformed into a library to serve the people of
Istanbul The library houses published books and 220 periodicals in various languages, along with a rich archive of
photographs, glass negatives, slide positives, newspaper clippings, maps, ephemera, engravings, watercolors, and oil
paintings. This extensive archive is organized by districts and subjects, serving as a vital resource for documenting the
changes in Istanbul over the centuries. The book collection has been organized into thirteen main categories: Roman
and Byzantine, Ottoman History, Studies, Travelogues, Embassies, Memoirs, Fine Arts, Biographies, General Books about
Turkey (including an Istanbul section), Turkey Guides, Istanbul Guides, Engravings and Photo Albums, Reference Books,
Dictionaries and Encyclopedias. Additionally, photographs and documents related to the city’s history, culture, and daily
life are preserved in the Istanbul Library archive.

ISTANBUL UNIVERSITESI KULTUR VARLIKLARINI KORUMA VE ONARIM BOLUMU
ISTANBUL UNIVERSITY DEPARTMENT OF CONSERVATION AND RESTORATION OF

CULTURAL

Adres/Address : Balabanaga Mah. Ordu Cad. No:6 Laleli-Fatih / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 455 57 00

E-Posta/E-Mail: edebiyat.korumaonarim@istanbul.edu.tr

internet Sitesi/Web Site: www.korumaonarim-edebiyat.istanbul.edu.tr

Firma Hakkinda/About the Company

istanbul Universitesi Edebiyat Fakiiltesi biinyesindeki béliimiimiiz, Tirkiye'de bu alanda lisans ve lisansiistii egitim veren ilk
akademik kurumdur. Dort yillik lisans programimizin amaci, kultir vartiklarinin durumunu bilimsel yontemlerle saptamak ve
uygun koruma-onarim yontemleri gelistirmektir. Arkeoloji, Sanat Tarihi ve Kimya gibi disiplinler arasi yaklasimlara dayanan
programimizda; inorganik (metal, cam, seramik, tas vb.) ve organik (ahsap, kagit, tekstil vb.) eserlerin konservasyon ve
restorasyonuna yonelik teorik ve uygulamali egitim verilmektedir. BolimUimiiz, Genel Koruma ve Onarim ile Sualti Kaltir
Kalintilarini Koruma olmak tizere iki anabilim dalindan olugmaktadir.

Our department at Istanbul University’s Faculty of Letters is the first academic institution in Turkiye offering
undergraduate and graduate education in this field. The four-year program aims to scientifically assess cultural heritage
objects and develop appropriate conservation and restoration methods. Relying on interdisciplinary knowledge from
Archaeology, Art History, and Chemistry, we provide theoretical and practical training in conserving and restoring both
inorganic (metals, ceramics, stone, etc.) and organic (wood, paper, textiles, etc.) materials. The department consists of
two divisions: General Conservation and Restoration, and Conservation of Underwater Cultural Heritage.
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ISTANBUL UNIVERSITESI MUZE YONETIMI ANA BILIM DALI

ISTANBUL UNIVERSITY THE DEPARTMENT OF MUSEUM MANAGEMENT

Adres/Address : Balabanaga Mah. Ordu Cad. No:6 Laleli - Fatih / [STANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 532 3657574

E-Posta/E-Mail: erbayf@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.muzecilik-edebiyat.istanbul.edu.tr

Firma Hakkinda/About the Company

istanbul Universitesi Miize Yonetimi Ana Bilim Dali, 2009°da Prof. Dr. Fethiye Erbay'in rehberliginde kurulan Tiirkiye'nin
oncu kurumlarindan biridir. Mizecilik Bolimu ve Mize Yonetimi Ana Bilim Dali lisans ve lisansusti programlar sunarak,
ogrencilere sergi tasarimindan dijital korumaya kadar miize yonetiminin gesitli yonlerinde egitim verir. Disiplinler arasi
yaklasimiyla, bolim, modern mize sektoriiniin zorluklariyla basa gikacak sekilde donanmis profesyoneller yetistirir. Kulttrel
kurumlarla aktif olarak is birligi yapar, bilgi alisverisini tesvik eder ve llke genelinde muze uygulamalarinin standartlarini
yikseltir. Arastirma, egitim ve toplumla iligkilerdeki bagliligi, Turkiye'nin miize yonetim anlayisinin gelistirilmesini, kulttrel
mirasinin gelecek nesillere korunmasini ve tanitilmasini saglar.

The Department of Museum Management at Istanbul University is one of the pioneering institutions in Tirkiye,
established in 2009 under the leadership of Prof. Dr. Fethiye Erbay. The Department of Museology and the Department
of Museum Management offer undergraduate and graduate programs covering various aspects of museum
management, from exhibition design to digital preservation. Through an interdisciplinary approach, the department
educates professionals capable of addressing contemporary museum challenges. It collaborates actively with cultural
institutions, promotes knowledge exchange,and contributes to improving museum practices in Tirkiye while supporting
the preservation and promotion of cultural heritage for future generations.

YAPIMED-ISTANBUL ZINCIRLIKUYU INSAAT TEKNIK VE YAPI MESLEK LISESI
MEZUNLARI VE MENSUPLARI DERNEGI

YAPIMED - GRADUATES AND MEMBERS SOCIETY OF ISTANBUL ZINCIRLIKUYU
TECHNICAL AND CONSTRUCTIONAL VOCATIONAL HIGH SCHOOL

Adres/Address : Bahcelievler Mah. Manolya Cad. Ata Sitesi No:50 Uskiidar/ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 532 613 83 98

E-Posta/E-Mail: yapimed@outlook.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.yapimed.org

Firma Hakkinda/About the Company

2015 yiinda kurulan YAPIMED, genglerin egitimini ve sosyal gelisimini desteklemeyi, okul mezunlarina ve topluma katki
sunmayl amaglayan, tamamen goniilliilik esasina dayali bir sivil toplum kurulusudur. Dernegin temel hedefi; lyelerinin
ve Zincirlikuyu ISOV Mesleki ve Teknik Anadolu Lisesi 6grencilerinin sosyal, kiiltiirel, mesleki ve akademik gelisimlerine
katki saglamak, mesleki dayanismayi guclendirmek ve genglerin aktif katilimiyla sirekli gelisen, saygin ve glivenilir bir
mezunlar toplulugu olusturmaktir. Bu dogrultuda YAPIMED, mezunlarin tlkemizin nitelikli is glicune katkisini artirmayi,
meslek bilincini gliglendirmeyi ve mesleki gelisimi desteklemeyi hedefleyen ¢alismalar yuritmektedir. Egitimden istihdama,
mesleki gelisimden kiltirel ve sosyal dayanismaya uzanan genis bir alanda projeler gelistirerek genglerin potansiyellerini
gerceklestirmelerine ve toplumsal fayda Uretmelerine katki saglamaktadir.

Established in 2015, YAPIMED is a non-governmental organization operating entirely on a voluntary basis, with the
mission of supporting the educational and social development of young people and contributing to its alumni and
society. The primary objective of the Association is to contribute to the social, cultural, professional, and academic
development of its members and the students of Zincirlikuyu iSOV Vocational and Technical Anatolian High School, to
strengthen professional solidarity, and to foster a respected and reliable alumni community that continuously evolves
through the active participation of young people. In this context, YAPIMED conducts initiatives aimed at enhancing the
contribution of its alumni to the country’s qualified workforce, strengthening professional awareness, and supporting
professional development. The Association develops and implements projects across a broad spectrum, ranging from
education to employment and from professional development to cultural and social solidarity, thereby supporting
young people in realizing their potential and contributing to societal benefit.
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JANSEN AG TURKIYE

Adres/Address : Visnezade Mh. Siileyman Seba Cd. No:48 BJK Plaza A Blok D:38 Besiktas / ISTANBUL /
TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 259 69 12

E-Posta/E-Mail: info.turkey@jansen.com

internet Sitesi/Web Site: www.jansen.com/tr

Firma Hakkinda/About the Company

Jansen, pencere, kapi ve cepheler igin yiiksek kaliteli celik profil sistemleri gelistiren ve treten koklii bir isvicre markasidir.ince
profil geometrileri, yliksek dayanim ve estetik tasarimi bir araya getiren Jansen gelik sistemler; yeni yapilar kadar restorasyon
ve kulttrel miras projelerinde de tercih edilmekte, tarihi yapilarda 6zgiin mimari karakteri korurken glinimuzun guvenlik,
enerji verimliligi ve konfor gereksinimlerini karsilayan ¢ozumler sunmaktadir. Mimarlar, restoratorler ve uygulayicilar igin
gelistirilen Jansen celik profil sistemleri, tarihi yapilarin korunmasi ve yeniden islevlendirilmesi projelerinde guvenilir bir
coziim ortagidir. isvicre'de (retilen profil ve sistem bilesenleri, Tiirkiye'deki yetkili iiretici ve uygulayici firmalar tarafindan
kapi, pencere ve cephe sistemlerine donusturilerek projelerde uygulanmaktadir.

Jansen is a long-established Swiss brand that develops and manufactures high-quality steel profile systems for
windows, doors and fagades. Combining slim profile geometries, high strength and refined design,Jansen steel systems
are used not only in new buildings but also in restoration and cultural heritage projects. In historic buildings, they
preserve the original architectural character while meeting today’s requirements for safety, energy efficiency and
comfort. Developed for architects, conservation specialists and fabricators, Jansen steel profile systems are a reliable
solution partner in projects involving the preservation and adaptive reuse of historic buildings. Profile and system
components manufactured in Switzerland are fabricated into door, window and fagade systems and installed in projects
by authorised manufacturers and installers in Turkiye.

KADIN ESERLERI KUTUPHANESI VE BILGI MERKEZI VAKFI

THE WOMEN'S LIBRARY AND INFORMATION CENTER FOUNDATION

Adres/Address : Balat Mahallesi, Miirsel Pasa Caddesi, No: 8, Fener Vapur iskelesi Karsisi (Tarihi Bina),
Halic-Fener-Balat, 34220, Fatih- ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 621 81 34

E-Posta/E-Mail: kadineserleri@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.kadineserleri.org

Firma Hakkinda/About the Company

1990 yilinda Istanbul'da kurulan Kadin Eserleri Kiitiiphanesi ve Bilgi Merkezi Vakfi, Tiirkiye'de kadinlarin belgesel mirasini
korumaya ve kadin tarihini belgelemeye adanmis ilk kurumdur. Vakif, kadinlarin yasamlarina, tretimlerine ve kadin
hareketine iliskin 6zel arsivler (kisi ve kurum belgeleri), sozlii tarih kayitlari, gorsel malzemeler, afisler ve sireli yayinlar gibi
cok cesitli kaynaklari toplar, korur ve arastirmacilarin erisimine agar. Arsiv calismalari, yayinlar, sergiler, arastirma projeleri
ve uluslararasi igbirlikleri araciligiyla feminist arastirmalari destekler; kadinlarin belgesel mirasinin korunmasina ve genis
kitlelerle paylasilmasina katki saglar.

Founded in 1990 in Istanbul, the Women’s Library and Information Centre Foundation is the first institution in Turkey
dedicated to documenting and preserving women'’s history and documentary heritage. The Foundation collects materials
related to women’s lives, creativity and the women’s movement, including private papers, organisational records, oral
histories, visual materials, posters and periodicals. Through its collections, publications, exhibitions, research projects
and international collaborations, the Foundation contributes to feminist scholarship while safeguarding women’s
documentary heritage and making these sources accessible to researchers and the wider public.
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KARBONTECH TEKSTIL SAN.TIC. LTD.

KARBONTECH TEXTILE INDUSTRY TRADE LTD.

Adres/Address : Siileyman Demirel Bulvari Mall Of istanbul The Office 7E Blok No: 136, 34490 Basakse-
hir / ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 541 696 97 14

E-Posta/E-Mail: info@karbontech.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.karbontech.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Karbontech, ileri kompozit malzemeler alaninda uzmanlasmis, yliksek performanstli liflerle ¢calisan Karbon, Bazalt ve Cam Elyaf
gibi fiber esasli malzemeler kullanarak kumas Uretimi yapan teknik tekstil firmasidir. Yolculuguna, 2006 yilinda Karbon Fiber
¢anta imalati ile baslayan Karbontech, kaliteli ve butik bir Greticiyken, Kompozit Elyaf Takviyeli Polimer (FRP) malzemeler
ile imalat suireglerinde yeterince tecriibe kazandiktan sonra Otomotiv, Medikal, Marin ve Yapi Gliglendirme gibi sektorlere
giivenilir mamul ve yari mamul iriin tedarikcisi olmustur. Uretim altyapimiz; teknik tekstil dokuma teknolojileriyle entegre
edilmis, yiksek hizda ¢alisan dokuma tezgahlari ve gelismis kalite 6lgim ekipmanlariyla desteklenmektedir. Karbontech,
Gliclendirme Uygulamalari igin optimize edilmis Tek yonli (UD) ve Cift yonlii Karbon Fiber Kumaslar, Bazalt Mesh (Hasir) File
Kumaslar, Ankraj Elemanlari; Piiskilld, Nervirli, L ankraj ve Celik Ankrajlar, Musteri projelerine 6zel fiber gramaji, yogunlugu
ve Orgu tipinde tasarlanmis teknik kumaslar gibi teknik kumas ve yari mamul tUrtinu uretmektedir.

Karbontech is a technical textile company specializing in advanced composite materials, producing fabrics using
high-performance fibers such as Carbon, Basalt, and Glass Fiber. Starting its journey in 2006 with the manufacture of
Carbon Fiber suitcase, Karbontech, while initially a high-quality, boutique manufacturer, gained sufficient experience
in manufacturing processes with Composite Fiber Reinforced Polymer (FRP) materials and became a reliable supplier
of finished and semi-finished products to sectors such as Automotive, Medical, Marine, and Structural Strengthening.
Our production capability is supported by high-speed weaving looms integrated with technical textile weaving
technologies and advanced quality measurement equipment. Karbontech produces a wide range of technical fabrics
and semi-finished products optimized for structural strengthening applications, including Unidirectional (UD) and
Bidirectional Carbon Fiber Fabrics, Basalt Mesh Fabrics, and anchoring elements such as tufted, ribbed, L-shaped, and
steel rebars. Furthermore, we offer technical fabrics custom-engineered with specific fiber weights, densities, and
weave patterns tailored to the unique requirements of our customers’ projects.

KERPIC AKADEMI / KERPIG ACADEMY

Adres/Address : Etiler, Nispetiye Cad. Seheryildizi Sk. No:5
34337 Besiktas, ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 263 6406

E-Posta/E-Mail: info@kerpic.org / isik.bilge@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.kerpic.org

Firma Hakkinda/About the Company

Kerpic.org,geleneksel toprak yapi bilgisinin korunmasi, gelistirilmesi ve cagdas mimarlikta yeniden uygulanmasini amaglayan
bir arastirma ve bilgi platformudur. Prof. Dr. Bilge Isik'in bilimsel ¢alismalari dogrultusunda gelisen bu girisim, kerpig yapi
tekniklerini modern yapi teknolojileriyle bulusturmayi hedeflemektedir. Akademik arastirmalar, saha uygulamalari, mimarlik
yarismalari ve yerel yonetimlerle gelistirilen projeler araciligiyla kerpig yapinin surdurulebilir, iklimle uyumlu ve kulttrel
miras niteligi tastyan bir yapi sistemi olarak yeniden degerlendirilmesine katki saglamaktadir. Kerpic.org; blok Uretimi,
tokmaklama teknikleri ve plskurtme kerpig uygulamalari gibi yenilikgi yontemlerle toprak yapilarin glinimiiz mimarliginda
daha genis kullanim alani bulmasini amaglamaktadir.

Kerpic.org is a research and knowledge platform dedicated to the preservation, development, and contemporary
application of earthen architecture. Founded under the scientific leadership of Prof. Dr. Bilge Isik, the initiative focuses
on reviving traditional adobe construction techniques while integrating them with modern building technologies.
Through academic research, field experiments, architectural competitions, and collaborations with municipalities and
international institutions, Kerpic.org promotes earthen construction as a sustainable, climate-responsive,and culturally
rooted building method. By bridging heritage knowledge with innovative practices—such as block production,
ramming techniques, and sprayed earth construction—the organization aims to expand the use of earthen materials in
contemporary architecture and contribute to a resilient and environmentally responsible built environment.
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KOCAELI UNIVERSITESI FEN EDEBIYAT FAKULTESI ARKEOLOJIi BOLUMU
KOCAELI UNIVERSITY FACULTY OF ARTS

AND SCIENCES DEPARTMENT OF ARCHAEOLOGY

Adres/Address : Kocaeli Universitesi Fen Edebiyat Fakiiltesi Arkeoloji Béliimii-Umuttepe
izmit / KOCAELI / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 542 350 70 02 +90262 303 28 28

E-Posta/E-Mail: sengulaydingun@kocaeli.edu.tr

internet Sitesi/Web Site: www.kocaeli.edu.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Kocaeli Universitesi, bulundugu konum itibariyle iilkemiz ve diinyamiz icin 6nem tasiyan, binlerce yillik kiiltiirel birikiminin
mirasgisi ve teknolojinin kitalararasi aktariminda kopri gorevi goren hareketli bir cografya lzerinde 1992 yilinda kurulan
bir yiiksek egitim -6gretim kurulusudur. Kurulus yili esas alindiginda heniiz genc bir iiniversite olan Kocaeli Universitesi
Umuttepe yerleskesinde olmak Uzere lisans, lisans, yiiksek lisans ve doktora diizeyinde yaklasik 64.000 6grenciye egitim
vermektedir. Kocaeli Universitesi bugiin; bilimde 6ncil, saglikta giiclii, egitimde cagdas bir {iniversite olarak yoluna devam
etmekte, 6grencisini merkezine almis, erisilebilir ve sosyal bir Gniversitedir. Mutlu bir Giniversite olan Kocaeli Universitesi,
Kocaeli kenti ile butlinlesmistir. Dinyamizdaki kaynaklarin sinirli olusu bilinciyle surdurulebilirlik, karbon ayak izi, enerjiyi
verimli kullanma konulari da Kocaeli Universitesinin belirledigi hedefler arasinda yer almaktadir.

Kocaeli University was established in 1992 on a dynamic geographical location that is significant for our country
and the world, inheriting thousands of years of cultural heritage and serving as a bridge for the intercontinental
transfer of technology. Although still a young university based on its year of establishment, Kocaeli University educates
approximately 64,000 students at undergraduate, graduate, and doctoral levels at its Umuttepe campus. Today, Kocaeli
University continues on its path as a pioneering university in science, strong in health, and contemporary in education.
It is a student-centred, accessible, and social university. Kocaeli University, a happy university, is integrated with the city
of Kocaeli. With an awareness of the limited resources in our world, sustainability, carbon footprint, and efficient use of
energy are among the goals set by Kocaeli University.

KOMILI

Adres/Address : Centrum Is Merkezi Aydinevler Sanayi Cad. No:3/301 Maltepe/ istanbul
Telefon/Phone : +90 0850 222 33 57

E-Posta/E-Mail: beu.careers.turkey@bunge.com

internet Sitesi/Web Site: www.komilizeytinyagi.com.tr/

Firma Hakkinda/About the Company

Tarim,uygarligin basindan bu yana ilerlemenin temelini ve toplumun omurgasini olusturmustur. Tahil ticareti ve gida isleyiciligi
konusunda 200 yili asan tecriibesi ile Bunge, gida sektorlinde kiiresel lider konumundadir. Gelenekler ve miikemmellige
adanmislik ile Bunge surekli gelisimin sirketidir. Ciftcisiyle, musterisiyle, tiiketicisiyle ve icinde yasadigi toplumla is birligi
halinde olmak Bunge’nin temel felsefesidir. Bunge 1818 yilinda hububat ticareti yapmak lizere Amsterdam/Hollanda’'da
kurulmustur. Sirketin bliyimesi ve faaliyet alaninin genislemesi ile birlikte 1856’da sirket merkezi Anwers/Belcika'ya takip
eden yiizyilda Giiney Amerika'ya ve nihayet 1999 yilinda da New Yorka tasimistir. Bunge kitada, 32 tilkede, 25.000 ‘den fazla
calisani,400’den fazla fabrika, depo, alim merkezi olan uluslararasi bir sirkettir. 2001 yilinin Agustos ayinda Bunge New York
borsasina kote olmustur.

Agriculture has been the basis of progress and the backbone of society since the beginning of civilization. With over
200 years of experience in the grain trade and food processor, Bunge is the global leader in the food industry. With
tradition and dedication to excellence, Bunge is the company of continuous improvement. Bunge’s basic philosophy is
to cooperate with its farmers, customers, consumers and the society in which it lives. Bunge was established in 1818
in Amsterdam/Netherlands to trade in grains. With the growth of the company and the expansion of its field of activity,
the company moved its headquarters to Anwers/Belgium in 1856, to South America in the following century,and finally
to New York in 1999.
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KRY EXHIBITION DESIGN - ART STUDIO & ARCHITECTURE

Adres/Address : EK7 ARENA Akcaburgaz Mah. Osman Gazi Cad. San 1 Bulvari 3038 Sk. No:8
Kirag/ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 546 770 57 86

E-Posta/E-Mail: kubilaykiray@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.EK7stand.com

Firma Hakkinda/About the Company

Kurumumuz, yiiksek estetik standartlari teknik uzmanlikla birlestirerek tasarim, danismanlik ve uygulama alanlarinda
profesyonel hizmetler sunmaktadir. Hizmet yelpazemiz; uluslararasi fuar stand proje ve uygulamalari, stratejik danismanlik
servisi, mlize tasarimi ve uygulama islerini kapsamaktadir. Ayrica sanat sergileri, bienal ve uluslararasi 6zel tasarim projeleri
ile liiks sanat uygulamalarinda uzmanligimiz bulunmaktadir. Mimari alanda 6zel ofis tasarimlari, kuyum ve taki tasarimlari
ile fark yaratirken; kisiye 6zel danismanlik, genel proje yonetimi ve 6zel danismanlik islerinde de ¢oziim ortakligi sagliyoruz.
Her projeyi teknik dogruluk ve sanatsal bir titizlikle hayata gegiriyoruz.

Our organization provides professional services in design, consultancy, and application, blending high aesthetic
standards with technical expertise. Our service range includes international exhibition stand projects and applications,
strategic consultancy services, and museum design and implementation works. Additionally, we possess specialized
expertise in art exhibitions, biennials, international custom design projects, and luxury art applications. While creating
distinction through private office designs and jewelry and accessory designs, we also provide solution partnerships in
personalized consultancy, general project management, and specialized consultancy works. We bring every project to
Life with technical accuracy and artistic meticulousness.

KURUKAHVECI MEHMET EFENDI MAHDUMLARI GIDA San. Ve Tic. A.S.

Adres/Address : Hasircilar Cad Bina No:1 ic Kapi No:2 Eminénii Fatih / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 51142 62

E-Posta/E-Mail: mehmetefendi@mehmetefendi.com

internet Sitesi/Web Site: www.mehmetefendi.com

Firma Hakkinda/About the Company

1871 yilindan bu yana, kahve lretimine bir sanat gibi yaklasan Kurukahveci Mehmet Efendi; bu zanaati beraberindeki
ustalik, bilgi, tecriibe ve inceliklerle babadan ogula ustadan ¢iraga aktarmaya devam ediyor. Turklerin diinyaya armagan
ettigi Turk Kahvesini, gelecek nesillerle de bulusturma bilincini tasiyan firma, kahveseverlere her yudumda ayni kalite ve
keyfi ulastirmayi amacliyor.

Since 1871, Kurukahveci Mehmet Efendi has approached coffee production as an art form, passing on the skills,

knowledge, experience and intricacies of the craft from father to son and from master to apprentice. In line with our

mission to introduce future generations to Turkish Coffee — Turkiye’s gift to the world - Kurukahveci Mehmet Efendi R—
aims to ensure that coffee lovers enjoy superior quality with each and every sip of their coffee.
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KULTUREL MIRASI KORUMA DERNEGI

THE ASSOCIATION FOR THE PROTECTION OF CULTURAL HERITAGE

Adres/Address : Harbiye Cumhuriyet Caddesi No.40 Asma Kat, 34367 Sisli / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 246 19 15
E-Posta/E-Mail: info@kmkd.org

internet Sitesi/Web Site: www.kmkd.org

Firma Hakkinda/About the Company

Kilturel Mirasi Koruma Dernegi (KMKD), Anadolu'da yasamis toplumlarin yaratmis olduklar kiltlrel varliklarin Tirkiyenin
zenginligi ve bitln insanlidin ortak mirasi oldugu, korunmasinin da ortak sorumlulugumuz oldugu inanci ile ozellikle
ihmal edilmis, sahipsiz ve yok olmakta olan kilturel varliklarimizin belgelenmesi, arastirilmasi, sorunlarinin tespiti ve risk
analizlerinin yapilarak bilinirlik ve goruinirliklerine katki saglamak, korunarak gelecek kusaklara aktarilmasi misyonu ile
2014 yilinda kurulmustur. KMKD, gerceklestirdigi saha ¢alismalari ile koruma alaninda uzman mimar, insaat miihendisi,
arkeolog, sanat ve mimarlik tarihgileri ile yerinde inceleme, belgeleme ve arastirmaya dayali hazirladidi raporlarla risk
altindaki kdilttr varliklarimizin korunmasi igin acil miidahale gerekliligini vurgular, rapor igerikleri ile koruma alanindaki ilgili
kisi, kurum ve kuruluslara saglikli ve biitlincil bilgi aktarmayi hedefler, korunmalari igin yontem ve oneriler gelistirir.

The Association for the Protection of Cultural Heritage (KMKD) was founded in 2014 to document and assess cultura
heritage that is abandoned, neglected and under risk of destruction. We believe that the cultural heritage created by all
communities of Anatolia is the historical richness of Turkiye and the shared heritage of humanity and therefore it is our
common responsibility to protect it. KMKD aims to contribute to the recognition and visibility of this cultural heritage
and to its transfer to future generations.KMKD emphasizes the necessity of prompt action to be taken for our cultural
heritage at risk. KMKD’s risk assessment reports prepared by an interdisciplinary team composed of conservation
architects, civil engineers, archeologists, art historians as well as architectural historians serve this purpose. These
reports rely on archival research omplemented by field studies conducted on site, and the resulting analyses aim at
developing the most appropriate methods for heritage protection.

KULTUREL MiRASI KORUMA VE ARASTIRMA DERNEGI (KUMAD) /

CULTURAL HERITAGE CONSERVATION & RESEARCH ASSOCIATION

Adres/Address : Mecidiye Mah. Biiyiikkuyu - Sokak Dis Kapi No:5 Atelci Apt i¢ Kapi No:
Besiktas / ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 544 613 16 38

E-Posta/E-Mail: info@kumad.org

internet Sitesi/Web Site: www.kumad.org

Firma Hakkinda/About the Company

“Kiltirel ve dogal varliklarimizin korunmasi, yaygin anlayisin disinda ancak bitlincl bir yaklasimla goniilli olarak herkesin,
her kurum ve kurulusun, her meslek grubunun rol aldigi bir kamu bilincinin yaratilmasiyla miimkiin olacaktir’, iste bu
diistinceyle kiiltiirel miras alaninda faaliyet gdstererek katki vermeyi amag edinen KUMAD; kiiltiirel mirasimizin korunmasina,
bilimsel yontemlerle arastirilmasina hizmet eden tum etkinliklerin yerine getirilmesi ile birlikte kultiirel mirasin korunmasi
konusunda ¢alisan uzmanlarinin alandaki iyilestirilmelerine odaklanmaktadir. KUMAD, disiplinler arasi yaklasimla “kiiltiirel
miras” konulu tim koruma ve arastirma ¢alismalarinin yirutilmesine destek olmakla beraber konferans, sempozyum ve
calistay gibi etkinlikleri de organize etmektedir.

Apart from the common understanding, ‘the protection of our cultural and natural assets will only be possible with
creating public awareness and bringing everyone, every institution, and organization, every professional group in,
voluntarily and with a holistic approach. With this in mind, KUMAD aims to contribute by acting in the field of Cultural
Heritage. It focuses on the improvements of the experts working on the ‘Protection of Cultural Heritage’, along with the
fulfillment of all activities that serve to the protection of our cultural heritage and its research with scientific methods.
KUMAD not only supports all of the conservations and studies on the subject with an interdisciplinary approach, but it
also organizes events such as conferences, symposiums, and workshops.
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KULTUREL MIRASIN DOSTLARI DERNEGI /

FRIENDS OF CULTURAL HERITAGE ASSOCIATION

Adres/Address : Rasimpasa Mah. Rihtim Caddesi NO 28 Derya is Merkezi, A Blok Kat 5 No 85, 34716,
Kadikdy, ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 532 417 35 34

E-Posta/E-Mail: info@kumid.net

internet Sitesi/Web Site: www.kumid.net

Firma Hakkinda/About the Company

KUMID - Kiiltiirel Mirasin Dostlari Dernegi, kiiltiirel mirasin hem sakin zamanlarda hem de afet ve kriz dénemlerinde
korunmasi igin ¢alisan bagimsiz bir sivil toplum kurulusudur. Dernek; miizeler, tarihi yapilar, arkeolojik alanlar ve kiilturel
koleksiyonlarin risklere karsi korunmasi, afetlere hazirlik kapasitesinin gelistirilmesi ve toplumda farkindalik olusturulmasi
icin projeler yirGtur. Akademisyenler, uzmanlar, 6grenciler ve gonulliler arasinda dayanismayi guglendirerek ulusal ve
uluslararasi kurumlarla is birligi yapar. Egitim programlari, yayinlar, calistaylar ve uluslararasi konferanslar araciligiyla bilgi
paylasimini destekler. KUMID'in amaci, kiiltiirel mirasi gelecek kusaklara giivenli ve siirdiiriilebilir bicimde aktarmak ve
afetlere karsi daha dayanikli bir miras yonetimi anlayisini yayginlastirmaktir.

KUMID - Friends of Cultural Heritage Association is an independent civil society organization dedicated to safeguarding
cultural heritage in times of peace as well as during disasters and crises. The association develops projects to protect
museums, historic buildings, archaeological sites,..etc. from risks, strengthen disaster preparedness, and raise public
awareness. By bringing together academics, experts, students, and volunteers, KUMID fosters solidarity and cooperates
with national and international institutions. Through training programs, publications, workshops, and international
conferences, it promotes knowledge sharing. KUMID’s mission is to ensure the safe transmission of cultural heritage to
future generations and to promote resilient heritage management against disasters.

KULTUR VE TURIZM BAKANLIGI / MINISTRY CULTURE AND TOURISM of TURKIYE

KULTUR VARLIKLARI VE MUZELER GENEL MUDURLUGU / GENERAL DIRECTORATE
of CULTURAL ASSETS and MUSEUMS

Adres/Address : I1. TBMM Binasi Yani 06110 Ulus/Ankara
Telefon/Phone : +90 312 470 80 00
E-Posta/E-Mail: kulturvarlikmuze @ktb.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.ktb.gov.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Kaltur ve Turizm Bakanligi 10.07.2018 tarih ve Cumhurbaskanligi Teskilati Hakkinda Cumhurbaskanligi 1 Nolu Kararnamesi
ile kurulmustur. Bakanugimizin misyonu; Kiltirel zenginlik ve gesitliligi koruyup gelistirerek gelecek kusaklara aktarmak,
vatandaslarin kiltlre ve sanata yogun, etkili ve kolay erisimini saglamak, kiltirel ve sanatsal yatirimlarin ve faaliyetlerin
yayginlasmasina katki vermek, stirdurulebilir turizm anlayisi ile tlkemizin diinya turizm gelirindeki payini artirmak, turizmi
12 aya ve 81 vilayete yaymaktir. Bu calismalar, Kiiltlrel ve dogal mirasi korunarak gelistirilmis, sanati erisilebilir ve turizmde
marka degeri yliksek Turkiye vizyonu ile yiritilmektedir.

The Ministry of Culture and Tourism was established by the Presidential Decree No. 1 on the Organisation of the
Presidency dated 10.07.2018. The mission of our Ministry is to preserve and develop cultural richness and diversity and
transfer them to future generations, to provide citizens with intensive, effective and easy access to culture and arts, to
contribute to the expansion of cultural and artistic investments and activities, to increase the share of our country in
world tourism income with a sustainable tourism approach, to spread tourism to 12 months and 81 provinces.These
activities are carried out with the vision of Turkiye, whose cultural and natural heritage is preserved and developed,
whose art is accessible and whose brand value in tourism is high.
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LETOON MIMARLIK / LETOON ARCHITECTURE

Adres/Address : Mimar Sinan Mah. Yedpa Ticaret Merkezi G Cad No: 56 Atasehir / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 216 4717200 / +90 530060 81 96

E-Posta/E-Mail: info@letoon.com.tr

Internet Sitesi/Web Site: www.letoon.com.tr www.ecotera.net www.silikatboya.com

Firma Hakkinda/About the Company

Letoon Mimarlik; mimarlik, restorasyon ve yiizey koruma teknolojilerini bir araya getirerek yapilarin mimari karakterini ve
yapisal dayanikliligini uzun vadeli ¢6zlimlerle korumayi amaglar. 20 yillik saha deneyimi ve birikiminden gi¢ alan firma,
yaplya 6zel koruma metodolojileri gelistirir; bu alana yonelik nitelikli malzemelerin hem Uretimini gergeklestirir hem de
global temsilcilikleri araciligiyla yurt disindan tedarigini saglar. Dogru trlintin dogru yerde ve dogru teknikle uygulanmasini
esas alan danismanlik yaklasimiyla hareket eder. Tarihi mirastan cagdas mimari projelere uzanan genis bir yelpazede faaliyet
gosteren Letoon Mimarlik, her yapiyr 6zgun bir sistem olarak ele alir. Bilimsel analiz, dogru malzeme segimi ve ileri uygulama
teknikleriyle gelistirilen ¢oztimler, yapilarin 6mriinl uzatirken 6zgiin kimligini koruyarak gelecege glivenle tasinmasini saglar.

Letoon Architecture brings together architecture, restoration, and surface protection technologies to preserve and
enhance the architectural character and structural durability of buildings with long-term solutions. Drawing strength
from 20 years of field experience and expertise, the firm develops building-specific protection methodologies and
provides high-quality materials, both produced in-house and sourced internationally through its global partners.
Guided by a consultancy approach that ensures the right product is applied in the right place with the right technique,
Letoon Architecture operates across a broad spectrum, from historic heritage to contemporary projects, treating each
structure as a unique system. Scientific analysis, proper material selection, and advanced application techniques allow
its solutions to extend the lifespan of buildings while preserving their unique identity and carrying them safely into
the future.

MAKINE VE KIMYA ENDUSTRISI A.S. (IMALAT-1 HARBIYE MUZESI)

Adres/Address : Emniyet Mah. Dégol Cad. Anadolu Meydani No:2 Yenimahalle / ANKARA / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 312 296 10 00

E-Posta/E-Mail: kurumsaliletisim@mke.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.mke.gov.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Makine ve Kimya Endustrisi, Turk Silahli Kuvvetleri ve glivenlik guglerimizin silah, mihimmat, patlayici ve malzeme alanindaki
ihtiyaglarini azami olarak yerli ve milli imkanlarla treten Tirkiye'nin en kokli savunma sanayii kurulusudur.

Makine ve Kimya Endustrisi is the most well-established defense industry organization in Turkey, which produces the
needs of the Turkish Armed Forces and security forces in the field of weapons, ammunition, explosives and materials
with maximum domestic and national facilities.

MARMARA BELEDIYELER BiRLIGIi/ MARMARA MUNICIPALITIES UNION

Adres/Address : Saridemir Mh. Ragip Giimiispala Cd.No: 10 Emindnii 34134 Fatih - ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 402 19 00

E-Posta/E-Mail: info@mbb.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.marmara.gov.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Marmara Belediyeler Birligi (MBB),1975 yilindan beri Tiirkiye’de demokratik yerel yonetim hareketinin gelismesi,belediyelerin
yetki ve kaynaklarinin artirilmasi, yerel yonetimlerde cevre bilincinin gelistirilmesi ve siirdirilebilir sehircilik yaklasiminin
benimsenmesi, belediyelerin ortak sorunlarina isbirligi iginde ¢6zim bulunmasi gibi konularda onciilik yapan, bdlgesel
Olcekte, Turkiye'nin ilk belediyeler birligidir.

Marmara Municipalities Union (MMU) is the first and the largest regional Local Government Association in Turkiye with
192 members from the Marmara Region which is the center of scientific, cultural and high-value-added activities as
well as of commerce, finance and industry. MMU’s center is located in Istanbul. The Marmara Region inhabits around 26
million residents, making up one third of the population of Tirkiye. At the center of the region is the Sea of Marmara,
which is an inland sea connecting Tirkiye’s Asian and European parts.
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MARMARA UNIVERSITESI TEKSTIL VE YAZMA ESERLER KONSERVASYON VE
RESTORASYON UYGULAMA VE ARASTIRMA MERKEZI (KONRESUM)

MARMARA UNIVERSITY TEXTILE AND MANUSCRIPT CONSERVATION AND
RESTORATION RESEARCH AND APPLICATION CENTER (KONRESUM)

Adres/Address : Marmara Universitesi Goztepe Yerleskesi KONRESUM Binasi
Kadikéy/ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 555 725 89 67

E-Posta/E-Mail: konresargem@marmara.edu.tr

internet Sitesi/Web Site: www.konresargem-tem-teknoloji.marmara.edu.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Marmara Universitesi Tekstil ve Yazma Eserler Konservasyon ve Restorasyon Uygulama ve Arastirma Merkezi, 6zellikle
organik esasli kiiltiirel miras eserlerinin korunmasina yonelik bilimsel analiz ve uygulamalar gerceklestirmektedir. Merkezde,
etnografik ve arkeolojik kagit ve tekstil eserlerin analizleri mikro ve yari tahribatsiz yontemlerle yapilmaktadir. Laboratuvarda
endustriyel mikroskopi, SEM,XRF,HPLC,FT-IR ve CIELab gibi ileri analiz teknikleri kullanilarak hammadde,yapi ve boyarmadde
ozellikleri belirlenmektedir. Ayrica tekstil ve yazma eserler igin konservasyon yontemleri gelistirilmekte; lazer ve plazma ile
yiizey temizligi, fumigasyon ve mobil koruma uygulamalari yuritiilmektedir. Merkez, muze ve kiiltirel miras kurumlarina
analiz, konservasyon ve proje gelistirme konularinda bilimsel danismanlik saglamaktadir.

Marmara University Textile and Manuscript Conservation and Restoration Research and Application Center conducts
scientific analyses and applications for the conservation of organic-based cultural heritage objects. At the center,
ethnographic and archaeological paper and textile artifacts are analyzed using micro and semi-non-destructive
methods. The laboratory employs advanced analytical techniques such as industrial microscopy, SEM, XRF, HPLC, FT-IR,
and CIELab color measurements to determine raw material, structural,and dye characteristics. The center also develops
conservation methods for textile and manuscript artifacts and carries out laser and plasma surface cleaning, fumigation,
and mobile conservation applications. In addition, it provides scientific consultancy to museums and cultural heritage
institutions on analysis, conservation, and project development.

METASTONE - META MIMARI MADEN ENERJI VE TARIM A S.

Adres/Address : Merkez Mah. Espiri Cikmazi No: 4/2 Beykoz / istanbul
Telefon/Phone : 0216424 5000-05323276970

E-Posta/E-Mail: info@metastone.com.tr - pazarlama@metastone.com.tr
internet Sitesi/Web Site: www.metastone.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Meta Stone, 20 yila yaklasan Uretim ve satis tecriibesiyle sehir planlama ve gevre diizenleme alanlarinda yenilikgi, estetik
ve surdurilebilir ¢dziimler sunar. Glglu Ar-Ge altyapimiz ve miihendislik kabiliyetimizle; mermer, granit, bazalt, andezit,
traverten ve peyzaj taslari basta olmak tizere genis Uriin gamimizla projelere deger katariz. Modern sehir mimarisini tarihsel
birikimle birlikte ele alarak, gevresel ve sosyal etkileri gozeten yaklasimlar gelistiririz. Her projede kaliteyi, fonksiyonelligi
ve insan odakli tasarimi 6n planda tutarak uzun 6miirld yasam alanlari olustururuz. Meta Stone olarak, guivenilir bir ¢ozim
ortagl olmanin sorumluluguyla gelecegin sehirlerini bugiinden sekillendiriyoruz.

Meta Stone offers innovative, aesthetic, and sustainable solutions in urban planning and landscape design with nearly
20 years of manufacturing and sales experience. Supported by strong R&D and engineering expertise, we add value
to projects with our wide product range, including marble, granite, basalt, andesite, travertine, and landscaping stones.
We approach modern urban architecture with respect for its historical context, developing solutions that consider
environmental and social impacts. By prioritizing quality, functionality, and human-centered design, we create long-
lasting living spaces. As a reliable solution partner, Meta Stone is committed to shaping the cities of the future today.
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MEZO GRUP TICARET LIMITED SIRKETI

Adres/Address : Mecidiye Mahallesi, Murevvih Saadettin Sokak No:5 Ortakdy -
Besiktas / ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 533 064 30 30 /+90 542 450 03 33

E-Posta/E-Mail: sidra@mezodigital.com / tunahan@mezodigital.com

internet Sitesi/Web Site: www.mezo.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

MEZO Grup, dijital sanat, yeni medya ve yaratici teknolojiler alaninda ulusal ve uluslararasi projeler gelistiren bir lretim ve
organizasyon yapisidir. Kiilttrel mirasi cagdas teknolojilerle yeniden yorumlayarak disiplinlerarasi deneyim alanlari tasarlar.
Festival,sergi ve kamusal alan projeleri araciligiyla sanat, teknoloji ve toplum arasinda stirdiirlilebilir baglar kurmayi hedefler.
Yerel degerleri kiresel olcekte goriiniir kilan MEZO, yenilikci yaklasimiyla kultlrel etkilesimi ve uluslararasi is birliklerini
destekler. MEZO biinyesinde gelistirilen mezodigi.ai, yapay zeka temelli ¢dziimlerle yaratici Gretim siireglerini gliglendirerek
dijital kultlr projelerine yenilikgi bir perspektif kazandirir.

MEZO Group is a production and organization structure that develops national and international projects in the fields
of digital art, new media, and creative technologies. It designs interdisciplinary experience spaces by reinterpreting
cultural heritage through contemporary technologies. Through festivals, exhibitions, and public space projects, it
aims to build sustainable connections between art, technology, and society. Making local values visible on a global
scale, MEZO supports cultural interaction and international collaborations with its innovative approach. mezodigi.ai,
developed within MEZO, enhances creative production processes through Al-based solutions and brings an innovative
perspective to digital cultural projects.

MINIATUREART LTD

Adres/Address : Istanbul Endiistri ve Ticaret Serbest Bolgesi / 9th sokak 2 - kat 1
Tuzla- ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 5337387172

E-Posta/E-Mail: office@miniatureart.eu

internet Sitesi/Web Site: www.miniatureart.eu

Firma Hakkinda/About the Company

Maket ve minyatir park yapimi konularinda uzmanlagmis, diinya ¢apinda faaliyet gostermekte olan sirketimiz, tasarladigi
projeleri yiiksek kalitede hayata gegirerek ifa ettigi sanati daha anlasilir ve etkileyici halde sunmayi ana misyonu olarak
benimsemistir. MiniatureArt,4500 m2 Uretim alani ile diinyanin en ¢ok minyatir Ureten ve en ¢ok minyatlr park insa
eden frimadir. Tema parki planlamasi, agik hava muzeleri, animatronik heykeller ve tarihi karakterler, panorama ve diorama
muzeleri, bronz meydan maketleri gibi ok genis bir alanda faliyet gostermektedir.

Specializing in model-making and miniature park construction with a global reach,our company’s core mission is to bring
designed projects to life at the highest quality, rendering the art we perform more accessible and impactful. Boasting
a massive 4,500 m? production facility, MiniatureArt is the world’s leading firm in both miniature manufacturing and
the construction of miniature parks. Our expertise spans a wide spectrum, encompassing theme park planning, open-
air museums, animatronic figures and historical characters, panorama and diorama museums, and bronze urban square
models.

MIKROKLIMA / MICROCLIMATE AIR CONDITIONING SYSTEMS

Adres/Address : ikitelli OSB Esenler San.Sitesi Oratklar is Merkezi A Blok No.43
Basaksehir/ ISTANBUL / TURKIYE
Tel.efon/PhOne . +90 850 242 20 50
!E—Posta/E—Mall: muhasebe@mikroklima.com.tr
Internet Sitesi/Web Site: www.mikroklima.com.tr
Firma Hakkinda/About the Company
Mikroklima iklimlendirme Sistemleri; miizeler icin diinya standartlarinda, kullanici dostu vitrin ici nem dengeleme cihazlari
Uretmektedir. Turkiye merkezli Gretimimiz sayesinde yurt icinde hizli servis sunarken, Avrupa ve Asya pazarlarina da kapsamli
satis ve destek sagliyoruz. Tim mikroklima ihtiyaglariniz icin bize dogrudan ulasabilirsiniz.

Microclimate Air Conditioning Systems manufactures world-class, user-friendly showcase humidity balancing devices
for optimal museum conservation. Proudly produced in Turkey, our dedicated multidisciplinary team provides rapid
domestic support alongside comprehensive sales and maintenance services across Europe and Asia. Contact us directly
for your microclimate needs.
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DOGA KORUMA VE MiLLI PARKLAR GENEL MUDURLUGU

THE GENERAL DIRECTORATE OF NATURE CONSERVATION AND NATIONAL PARKS

Adres/Address : Bestepe Mahallesi, Alparslan Tiirkes Caddesi No:71 Yenimahalle / ANKARA /TURKIYE
Telefon/Phone : +90 312 207 5000
E-Posta/E-Mail: dkmp@tarimorman.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.tarimorman.gov.tr/DKMP
Firma Hakkinda/About the Company

Doga Koruma ve Milli Parklar Genel Mudurligu, Tirkiye'nin dogal mirasini korumak ve strddrilebilir bir anlayisla yonetmek
amaciyla faaliyetlerini strdiirmektedir. Bu kapsamda; milli parklar, tabiat parklari, tabiati koruma alanlari ve tabiat anitlan
gibi korunan alanlarin belirlenmesi, planlanmasi, yonetilmesi ve isletilmesi saglanmaktadir. Bunun yaninda, kara avciligi
faaliyetleri dlizenlenerek yaban hayatinin korunmasi, gelistirilmesi ve devamlliginin saglanmasina yonelik calismalar
yuritilmekte; Uretimi gerceklestirilen yaban hayvanlari ise uygun yasam alanlarina yerlestirilmektedir. Orman ici su
kaynaklari ile ekosistemin kritik unsurlari arasinda yer alan sulak alanlar gibi hassas bolgelerin siirdurulebilir yonetimi icin
calismalar yapilmakta; boylece dogal mirasimizin gelecek nesillere glivenle aktarilmasi hedeflenmektedir. Ayrica, tilkemizin
biyolojik cesitliliginin tespiti, izlenmesi ve korunmasi amaciyla bilimsel arastirmalar yuritiilmekte; bu essiz dogal degerlerin
gelecek nesillere aktarilmasi icin gerekli tedbirler alinmaktadir.

The General Directorate of Nature Conservation and National Parks carries out its activities with the aim of protecting
and sustainably managing Turkiye’s natural heritage. Within this scope, protected areas such as national parks, nature
parks, nature conservation areas, and natural monuments are identified, planned, managed, and operated. In addition,
efforts are undertaken to regulate hunting activities, ensure the protection, development, and continuity of wildlife,
and reintroduce bred wild animals into suitable natural habitats. Studies are also carried out for the sustainable
management of sensitive areas such as forest water resources and wetlands, which are among the critical components
of ecosystems, with the aim of safely transferring our natural heritage to future generations. Furthermore, scientific
research is conducted to identify, monitor, and conserve the biological diversity of our country, and the necessary
measures are taken to ensure that these unique natural values are passed on to future generations.

T.C. CUMHURBASKANLIGI MILLI SARAYLAR BASKANLIGI

PRESIDENCY OF THE REPUBLIC OF TURKIYE DIRECTORATE OF NATIONAL PALACES

Adres/Address : Milli Saraylar idaresi Baskanligi Dolmabahce Sarayi No: 2, 34357
Besiktas — ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 236 90 00

E-Posta/E-Mail: info@millisaraylar.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.millisaraylar.gov.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Milli Saraylar Bagkanligi, Turkiye Cumhuriyeti Cumhurbaskanligina bagli olarak faaliyet gosteren ve Osmanli doneminden
gunimuze ulasan saray,kosk, kasir ve tarihi yapilarin korunmasi, restorasyonu,yonetimi ve miize olarak kamuya sunulmasindan
sorumlu kurumdur. S6z konusu kurum, biinyesinde bulunan kdltir varliklarinin bilimsel yontemlerle korunmasi, arastirilmasi,
sergilenmesi ve gelecek nesillere aktarilmasi amaciyla mizecilik, restorasyon, kultiirel yayincilik, egitim ve ziyaretci hizmetleri
alanlarinda faaliyet yiritmektedir.

The Directorate of National Palaces, operating under the Presidency of the Republic of Turkiye, is the institution
responsible for the conservation, restoration, management, and public presentation of palaces, pavilions, kiosks, and
historic buildings that have survived from the Ottoman period to the present day. Within this framework, the institution
safeguards and manages an extensive collection of cultural assets and carries out scholarly research, conservation,
exhibition, and documentation activities in accordance with contemporary museum practices. Through its work in
museology, restoration, cultural publishing, educational programs, and visitor services, the Directorate of National
Palaces aims to preserve this cultural heritage and transmit it to future generations.
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MUZECILIK MESLEK KURULUS DERNEGI

MUSEUM PROFESSIONALS ASSOCIATION

Adres/Address : Omer Avni Mah. Prof. Dr. Tarik Zafer Tunaya Sk. Ari Apt. No: 17,D: 3
Beyoglu ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 5357110278

E-Posta/E-Mail: muzecilikmkd@gmail.com / gulpulhan@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.mmkd.org.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Mizecilik Meslek Kurulusu Dernegi (MMKD), cagdas mizecilik ve uygulamalarin gelisimini tesvik etmek, mizelerde
uluslararasi standartlari karsilayacak kaliteli hizmetleri artirmak, meslegi gelistirmek ve miize uzmanlarinin profesyonel bilgi
ve deneyimini artirmak, calisma kosullarini iyilestirmek amaciyla 2011 yilinda kurulmustur. Dernek, Turkiye’de muzeciligi bir
meslek olarak desteklemek, miize profesyonelleri arasinda sosyal ve kultlrel iligkileri gelistirmek, dayanismayi saglamak
ve miizecilik meslegine iliskin sorunlari belirlemek ve ¢oziimler Gretmek amaciyla kuruldugundan bu yana calismalarini
strdirmektedir. Dernek, ICOM tarafindan belirlenen mesleki standartlar ve etik degerlere uygun olarak, mizecilik alaninda
¢alisan uzmanlar, akademisyenler ve diger profesyoneller icin destek saglamayi ve gerekli iletisim ve dayanismayi saglamayi
amaclamaktadir.

Museum Professionals Association was established in 2011 with the aims of promoting the development of
contemporary museology and practices, enhancing the quality of services in museums to meet international standards,
improving the profession and raising the professional knowledge and experience of museum experts as well as
improving the working conditions. The Association has been working since its establishment in order to support
the museology as a profession in Turkey, to develop social and cultural relationships among museum professionals,
to ensure solidarity, and to conduct studies on identifying problems and producing solutions for the profession of
museology. The Association aims to provide support and ensure necessary communication and solidarity for experts,
academics, and other professionals working in the field of museology in accordance with the professional standards
and ethical values set by ICOM.

MOSKOVA DEVLET BIRLESIK MUZE-REZERVI “KOLOMENSKOE-IZMAILOVO”

MOSCOW STATE INTEGRATED MUSEUM-RESERVE “KOLOMENSKOE-IZMAILOVO”

Adres/Address : 39 Prospekt Andropova 115487, MOSKOVA / RUSYA
Telefon/Phone : +7 499 614 88 80

E-Posta/E-Mail: mgomz@-culture.mos.ru

internet Sitesi/Web Site: www.mgomz.ru/en

Firma Hakkinda/About the Company

Kolomenskoe Muze-Rezervi, bir kraliyet mulki ve kadim mimari anitlarin bulundugu genis bir parktir. Kolomenskoe Miize-
Rezervi topraklarindaki en eski mimari anit, 16. ylzyila ait essiz bir yapi olan Yukselis Kilisesi’dir. 1994 yilinda bu yapi,
UNESCO Diinya Miras Listesine dahil edilmistir. Su anda, Moskova Devlet Birlesik Miize-Rezervi'nin koleksiyonu 170.000°den
fazla parcaya sahiptir. 16-20. ylizyil soba ve mimari ¢ini koleksiyonu 16.000'den fazla eser barindirmaktadir. Miize ayrica
kadim Rus ikon sanati, beyaz tas, ulusal Rus kostiimleri ve ev egyalarindan olusan bir koleksiyona sahiptir.

Kolomenskoe Museum-Reserve is a royal estate and an extensive park with ancient architectural monuments. The
oldest architectural monument on the territory of the Kolomenskoe Museum-Reserve is the Church of the Ascension,
a unique building of the 16th century. In 1994, it was included in the UNESCO World Heritage List. At the moment,
the collection of the Moscow State United Museum-Reserve has more than 170,000 items. The collection of stove and
architectural tiles of the 16th-20th century counts more than 16,000 exhibits. The museum also has a collection of
ancient Russian icon painting, white stone, national Russian costumes and household items.
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MOSKOVA DIS EKONOMIK VE ULUSLARARASI ILISKILER DEPARTMANI /

DEPARTMENT FOR EXTERNAL ECONOMIC AND INTERNATIONAL
RELATIONS OF MOSCOW

Adres/Address : 2 Tsvetnoy Boulevard, MOSKOVA / RUSYA
Telefon/Phone : +7 495 633 68 66

E-Posta/E-Mail: dvms@maos.ru

internet Sitesi/Web Site: www.mos.ru/en/

Firma Hakkinda/About the Company

Moskova Dis Ekonomik ve Uluslararasi iliskiler Departmaninin uluslararasi faaliyetlerinin temel misyonu; Rusya baskentinin
yatirnm cazibesinin yurt disinda sergilenmesi, belediye faaliyetlerinin kilit alanlarinda diinyanin en iyi uygulamalarinin
getirilmesi, Rusya’nin diinya capindaki ekonomik varliginin yani sira tilkenin insani ve kiltlrel niifuzunun tesvik edilmesi,
yurt disindaki soydaslarin desteklenmesi ve Rus dilinin korunmasi, Moskova'da uluslararasi bir finans merkezi olusturma
programi gergevesinde is birliginin gelistirilmesi, sehirler ve ortak bolgeler arasindaki dis ekonomik iliskilerin ve turizmin
genisletilmesi, sehrin uluslararasi markasinin ve uluslararasi derecelendirmelere katiiminin tanitilmasi, Moskovanin
uluslararasi forumlarda, konferanslarda ve ticari fuarlarda en dinamik gelisen megapollerden biri olarak konumlandirilmasi,
yabanci sirketler ve kuruluslar, diplomatik misyonlar, sanayi ve ticaret odalari ve uluslararasi is dinyasinin ¢ikarlarini temsil
eden diger ticari olmayan birliklerle etkilesim kurulmasidir.

The Government of Moscow is the highest executive body of state authority of Moscow. The Government of Moscow
forms a system of city departments, committees and administrations, headed by the Mayor of Moscow (since 2011 -
Sergey Sobyanin) and provides management of the city urban development, economy, transport, cultural and cultural
heritage, construction, social and other spheres.

MOSKOVA HUKUMETI / THE GOVERNMENT OF MOSCOW

Adres/Address : 13 Tverskaya Street, MOSKOVA / RUSYA
Telefon/Phone : +7 (495) 633-68-66

E-Posta/E-Mail: dkn_info@mos.ru  dvms@mos.ru
internet Sitesi/Web Site: www.mos.ru/en/

Firma Hakkinda/About the Company

Moskova Hukiimeti, Moskova'nin en yiiksek devlet otoritesi yuriitme organidir. Moskova Hukiimeti; Moskova Belediye Baskani
(2011°den bu yana Sergey Sobyanin) tarafindan yonetilen sehir departmanlari, komiteler ve idareler sistemini olusturur ve
kentsel gelisim, ekonomi, ulasim, kiltur ve kiltiirel miras, insaat, sosyal ve diger alanlarin yonetimini saglar.

The Government of Moscow is the highest executive body of state authority of Moscow. The Government of Moscow
forms a system of city departments, committees and administrations, headed by the Mayor of Moscow (since 2011 -
Sergey Sobyanin) and provides management of the city urban development, economy, transport, cultural and cultural
heritage, construction, social and other spheres.

MOSKOVA MUZESI / MUSEUM OF MOSCOW

Adres/Address : 119021, Moscow, Zubovsky Boulevard, Building 2, MOSKOVA / RUSYA
Telefon/Phone : +7 499 766 43 06

E-Posta/E-Mail: muzeimoskvi@-culture.mos.ru

internet Sitesi/Web Site: www.mosmuseum.ru/en/

Firma Hakkinda/About the Company

Moskova Miizesi, sehrin en eski miizelerinden biridir. 1896 yilinda kurulmustur. Miize, Moskova’nin kadim baslangicindan
guinimuze kadar, tarih boyunca sehirdeki yasami tasvir eden 900 binden fazla parca edinmistir. Bu koleksiyon; Moskova
tarihinin en eski donemlerinden kalma arkeolojik buluntulari, antik arag geregleri, takilari, bronz ve tas eserleri icermektedir.
Sehrin yildan yila nasil blyldugini gosteren harita ve taslaklardan olusan bir koleksiyon mevcuttur. Cok sayida fotograf, 19.
yuzyilin ortalarindan guiinimuze kadar Moskova'nin dnemli glinlerini, kutlamalarini ve olaylarini yeniden canlandirmaktadir.

The Museum of Moscow is one of the oldest museums of the city. It was established in 1896. The museum acquired
more than 900 thousands articles depicting life in the city throughout its history, from Moscow’s ancient beginnings to
the present day. This collection contains the archaeological finds, ancient tools, jewelry, bronze and stone items from
most ancient period of Moscow history. There is a collection of maps and drafts which show how the city grew from year
to year. Great number of photos recreate the important occasions, celebrations, and events of Moscow since middle of
the 19th century to the present day.
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NUR SERAMIK ATELIER

Adres/Address : Akpinar Mah. Akpinar Sk. No:185 Boziiyiik BILECIK / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 533 334 66 09

E-Posta/E-Mail: nurceram@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.instagram.com/nur_artceramics/

Firma Hakkinda/About the Company

Nur Seramik Atelier, 35 yili asan kéklii gecmisiyle Cini sanatinin inceliklerini giiniimiize tasiyan éncii bir markadr. iznik kuvars
biinyesinde gelistirdigimiz Uretim teknikleriyle, geleneksel yontemlere sadik kalarak yiksek kalitede eserler Uretiyoruz.
Sanatimizi sadece bir (iretim siireci degil, ayni zamanda bir koruma misyonu olarak goriiyoruz. Restorasyon calismalarimizla
kaltirel mirasimizin ihyasina yonelik kritik sorumluluklar Ustleniyor, tarihi dokuyu aslina uygun sekilde gelecege aktariyoruz.
Geleneksel Cini Uretimindeki uzmanligimizi, estetik ve dayaniklilikla birlestirerek hem sanatsal projelerde hem de mimari
uygulamalarda fark yaratiyoruz. Gegmisin ruhunu, ustaligin glicliyle yasatmaya devam ediyoruz.

With over 35 years of expertise, Nur Seramik Atelier stands as a distinguished name in the art of traditional Turkish
tiles (Cini). Specializing in Iznik quartz-based bodies, we have refined our production techniques to blend historical
authenticity with superior durability. Our mission extends beyond creation; we are deeply committed to the preservation
of cultural heritage through meticulous restoration projects that revive historical structures for future generations. By
strictly adhering to traditional production methods, we ensure every piece reflects the soul of classical artistry. From
monumental architectural applications to bespoke artistic designs, we continue to bridge the gap between past and
present with unwavering mastery.

PALMET MIMARLIK TICARET LIMITED SIRKETI / PALMET ARCHITECTURE

Adres/Address : Valide-i Atik Mah. Nuhkuyusu Cad. No.73/A Uskiidar ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 540 433 01 06 / +90 850 807 74 44

E-Posta/E-Mail: info@palmetmimarlik.com

Internet Sitesi/Web Site: www.palmetmimarlik.com

Firma Hakkinda/About the Company

Palmet Mimarlik Tic. Ltd. Sti. olarak, tarihi ve modern yapilarin korunmasi, onarimi ve yapisal glglendirilmesi amaciyla
ileri teknolojiye dayali yiiksek performansli malzemeler gelistirmekte ve iiretmekteyiz. Uriin portféyiimiizde yapisal
restorasyon harglari, guglendirme sistemleri ve 6zel uygulamalara yonelik muhendislik ¢ozumleri yer almaktadir. Ar-Ge
odakli yaklasimimizla drunlerimizi uluslararasi standartlara uygun sekilde gelistiriyor; dayaniklilik, malzeme uyumu ve uzun
omurli performansi temel onceliklerimiz arasinda konumlandiriyoruz. Tarihi yapilarin 6zgiin mimari karakterini korurken,
modern muhendislik teknolojileri ile guivenli, strdurtlebilir ve kalici ¢dziimler sunmayi hedefliyoruz. Uzman kadromuz ve
guclu teknik destek altyapimiz ile restorasyon ve guglendirme projelerinin her asamasinda glivenilir bir ¢6ziim ortagi olarak
hizmet vermekteyiz.

Palmet Mimarlik Tic. Ltd. Sti. develops and manufactures high-performance materials based on advanced technologies
for the preservation, repair, and structural strengthening of both historic and modern buildings. Our product portfolio
includes structural restoration mortars, strengthening systems, and engineering solutions designed for specialized
applications. With a strong R&D-driven approach, we develop our products in accordance with international standards,
prioritizing durability, material compatibility, and long-term performance. While preserving the authentic architectural
character of historic structures, we deliver safe, sustainable, and long-lasting solutions through modern engineering
technologies. Supported by our experienced team and strong technical expertise, we provide reliable support and
innovative solutions at every stage of restoration and strengthening projects.
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COLOSSEO ARKEOLOJIK PARKI / PARCO ARCHEOLOGICO DEL COLOSSEO

Adres/Address : Piazza S.Maria Nova, 53,00186 Roma RM / ITALYA
Telefon/Phone : +39 06 69984

E-Posta/E-Mail: pa-colosseo@cultura.gov.it

internet Sitesi/Web Site: www.colosseo.it/en/

Firma Hakkinda/About the Company

Colosseo Arkeolojik Parki (The Parco archeologico del Colosseo), italyan Kiiltiir Bakanligi (MiC) tarafindan kurulan ve 6zel
ozerklige sahip bir kurum olan Colosseo Arkeolojik Parki; Romanin merkezindeki arkeolojik alanlarin (Kolezyum, Roma
Forumu, Palatinus Tepesi, Domus Aurea) korunmasini ve degerinin artirilmasini saglamakla gorevlidir. Colosseum Arkeolojik
Parkinin misyonu, gegmisin mirasina dair surekli bir egitim anlayisiyla ifade edilir. Bu anlayis; son derece gesitli bir kitleyle
kurulan iliskiler, yeni nesillerle sureklilik arz eden bir bag kurma taahhiidi ve tarihimizin koklerini Romanin tim kiilturel
sistemiyle iliskilendirerek gelecek kusaklara aktarma gabasiyla somutlagmaktadir.

The Parco archeologico del Colosseo is an institution with special autonomy, established by the Italian Ministry
of Culture (MiC) to ensure the protection and valorisation of the central archaeological area of Rome (Colosseum,
Roman Forum, Palatine Hill, Domus Aurea). The mission of the Colosseum Archaeological Park is expressed through
constant education in memory, which is also expressed through relationships with an extremely diverse audience and
a commitment to establishing a continuous relationship with new generations, passing on the roots of our history to
future generations, also through connection with the entire cultural system of Rome.

PAU KULTUR VARLIKLARINI KORUMA VE ONARIM TOPLULUGU /
PAU STUDENT CLUB FOR THE CONSERVATION AND RESTORATION

OF CULTURAL HERITAGE

Adres/Address : Pamukkale Universitesi, insan ve Toplum Bilimleri Fakiiltesi, A Blok Kat:1 Kinikli Kampii-
sii DENiZLI / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 555 259 47 87

E-Posta/E-Mail: kvktoplulugu@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.pau.edu.tr/korumaonarim

Firma Hakkinda/About the Company

Pamukkale Universitesi Kiiltiir Varliklarini Koruma ve Onarim Toplulugu, topluluk iyelerinin mesleki bilgi ve gérgiilerini
artirmak amaciyla ¢ok sayida konferans (cevrimici ve/veya yuz yuize), sempozyum, seminer, atolye, teknik gezi ve uygulama
etkinligi diizenlemektedir. Cogunlugu ayni adli bolimiin ve kardes disiplinler olan arkeoloji ve sanat tarihi 6grencilerinden
olusan 100°den fazla liyeye sahiptir. Ayrica sosyal sorumluluk kapsaminda gesitli etkinliklere katilim saglanmaktadir.

Our Society for the Conservation and Restoration of Cultural Heritage has over 100 members, most of whom are
students of the Department and relative disciplines such as archaeology and art history. The club arranges lectures
(online and/or face to face), symposia, seminars, technical trips, workshops and application trainings to improve the
professional knowledge and vision of the members. Furthermore, club members participate in other activities within
the frame of social responsibility.
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PEKERLER INSAAT / PEKERLER CONSTRUCTION

Adres/Address : Senlikkdy Mah. Kirserdar Sokak No :83 Kat :2 Daire :4 Bakirkdy / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 663 90 44

E-Posta/E-Mail: info@pekerler.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.pekerler.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Pekerler insaat, 1948 yilinda kurulmus olup, tarihi ve kiiltiirel mirasin korunmas alaninda uzmanlasmig kokLii bir restorasyon
firmasidir. Kurulusundan bu yana edindigi deneyim ve bilgi birikimiyle, 6zgin mimari degerleri koruyarak gelecege aktarmayi
hedeflemektedir. Strekli gelisim anlayisiyla hareket eden firma, her projede kalite, gliven ve surdurilebilirligi 6n planda tutar.
Geleneksel restorasyon tekniklerini modern uygulamalarla birlestirerek etkili gozumler sunar. Alaninda uzman kadrosu ve
disiplinli calisma prensibi sayesinde, kamu ve 6zel sektérde 6nemli projelere imza atmistir. Pekerler insaat, tarih bilinci ve
estetik yaklasimiyla sektorde deger yaratmaya devam etmektedir.

Pekerler Construction, founded in 1948, is a well-established restoration company specializing in the preservation of
historical and cultural heritage. With the experience and expertise it has gained since its establishment, the company
aims to carry original architectural values into the future by preserving their authenticity. Operating with a commitment
to continuous improvement, the company prioritizes quality, reliability, and sustainability in every project. It offers
effective solutions by combining traditional restoration techniques with modern practices. Thanks to its expert team
and disciplined working principles, Pekerler Construction has successfully undertaken significant projects in both the
public and private sectors. With its strong sense of historical awareness and aesthetic approach, the company continues
to create value in the industry.

PETA TEKNIK GORUNTULEME HIZMETLERI LTD. STI./

PETA AERIAL ANALYSIS

Adres/Address : Barbaros Mah. Begonya Sk. Nidakule Atasehir Bati, No:1 I¢ Kapi No:2
Atasehir, ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 850 308 73 82

E-Posta/E-Mail: info@petaaerial.com

internet Sitesi/Web Site: www.petaaerial.com

Firma Hakkinda/About the Company

insansiz hava araclari ile iizere ihtiyaclariniza 6zel termografi uygulamalar, fotograf ve video cekimi, topografik harita (DSM
-DTM), fotogrametri uygulamalari, orthophoto ve 3D modelleme hizmetleri sunan PETA Aerial Analysis, projenize 6zel en iyi
¢OzUmu uretmek ve ihtiyaglarinizi en uygun sekilde karsilamak igin yani basinizda.

PETA Aerial Analysis, which offers special thermography applications and inspections, photo and video shooting,
topographic maps (Orthophoto - DSM - DTM - IndexMaps), photogrammetry applications and 3D modeling services for
your needs, will produce the best solution for your project and meet your needs in the most appropriate way.

PORTNEO BILIM VE YAPI TEKNOLOJILERI A.S

Adres/Address : ITU ARI 8 Teknokent, Org. Otm. Sit. 2/11/4 34467 Sariyer/ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 243 70 45

E-Posta/E-Mail: info@portneo.com

internet Sitesi/Web Site: www.portneo.com

Firma Hakkinda/About the Company

2011 yilinda iTU Teknopark'ta miihendis, mimar ve akademisyenler tarafindan kurulan Portneo - Bilim ve Yapi Teknolojileri
A.S.,insaat sektorline yonelik inovatif ¢cdzimler Ureten bir Ar-Ge sirketidir. Misteri odaklilik ve ¢evre duyarliligi prensibiyle
hareket eden sirket; restorasyon, yapisal guglendirme, sismik degerlendirme ve yenilikci malzeme gelistirme gibi
alanlarda diinya standartlarinda muhendislik hizmetleri sunmaktadir.

Founded in 2011 at Istanbul Technical University’s technopark, Portneo is an R&D-driven company providing innovative
engineering and construction solutions. It specializes in restoration, seismic retrofitting, structural strengthening, and
the development of high-performance materials, delivering world-class, sustainable services tailored to client needs.
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PRIME PROJECTS LCC

Adres/Address : Building 6, 31/7 Novoryazanskaya Street, Moscow, 105066, Russia
Telefon/Phone : +7 (962) 944 14 11

E-Posta/E-Mail: info@primeproject.ru

internet Sitesi/Web Site: www.primeproject.ru

Firma Hakkinda/About the Company

Prime Project, kultirel mirasin korunmasi alaninda engin deneyime sahip bir mimari restorasyon sirketidir. Bugtine kadar
cok sayida kiltirel miras alaninin restorasyonunu gergeklestirdik; restorasyon ve yeniden islevlendirme (adaptif yeniden
kullanim) projeleri gelistirdik. Mimarlarimiz, alaninda benzersiz mesleki deneyime sahip, yuksek nitelikli uzmanlardan
olusmakta olup sektorde cesitli odullere layik gorulmustar.

Asagidaki hizmetleri sunmaktayiz:

. Kdlturel miras alanlarinin, tarihi ve kiilturel anitlarin restorasyonu ve yeniden islevlendirilmesi

¢ Kdlturel miras alanlarinin restorasyonu ve yeniden islevlendirilmesine yonelik tasarim ve proje belgelerinin hazirlanmasi

. Kdlturel miras alanlarinin ve arkeolojik miras alanlarinin korunmasini saglamaya yonelik proje dokimantasyon
bélimlerinin koordinasyonu ve onay slreglerinin takibi

Prime Project is an architectural restoration company with extensive experience in the field of cultural heritage

preservation.We have restored numerous cultural heritage sites and developed restoration and adaptive reuse projects.

Our architects are highly qualified specialists with unique professional experience and recipients of industry awards.

We provide the following services:

e Restoration and adaptive reuse of cultural heritage sites, historical and cultural monuments

*  Development of design and project documentation for restoration and adaptive reuse of cultural heritage sites

e Coordination and approval of project documentation sections related to ensuring the preservation of cultural
heritage sites and archaeological heritage sites

PROFILOCOLORE SRL

Adres/Address : Via Val DAosta, 24, 00141 ROMA / ITALYA
Telefon/Phone : +39 066 228 98 18

E-Posta/E-Mail: contacts@profilocolore.it

Internet Sitesi/Web Site: www.profilocolore.com

Firma Hakkinda/About the Company

Profilocolore; Marcello Melis'in fikri ve bilimsel goruntiileme alanindaki tecrlibesiyle 2010 yilinda kurulmus; Kolorimetri,
Radyometri ve Spektral Yansima konularinda son teknoloji goriintileme sistemlerinde uzmanlasmig bir mihendislik firmasidir.
Profilocolore, kolorimetri ve spektral yansima alaninda piyasadaki en sofistike goriintiileme 6l¢lim araglarini sunarak; kilturel
mirastan endustriye kadar gesitli sektorlerdeki operatorlerin piksel bazinda kolorimetrik, radyometrik ve spektral dogruluk
elde etmelerine olanak tanir. Miihendislik uzmanlidini, yapay zeka tabanli analizleri ve surekli Ar-Ge ¢alismalarini bir araya
getirerek, gortintlleri hem sahada hem de stlidyo ortamlarinda glivenilir bilimsel verilere donlstirmektedir.

Profilocolore is an engineering company, founded in 2010 from an idea of Marcello Melis and years of experiances
in scientific imaging, specialized in the state of the art imaging systems for Colorimetry, Radiometry, and Spectral
Reflectance. Profilocolore is offering the most sophisticated imaging measurement tools for colorimetry and spectral
reflectance on the market, allowing operators in various sectors—from cultural heritage to industry—to achieve pixel-
by-pixel colorimetric, radiometric, and spectral accuracy. Combining engineering expertise, Al driven analysis, and
continuous R&D, we transform images into reliable scientific data both in the fields and in studio environments.
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RAMI KUTUPHANESI / RAMI LIBRARY

Adres/Address : Rami Kisla Mudurlugu, Yeni Rami Mahallesi, Rami Kigla Caddesi, No. 98/1 Eyupsultan /
ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 934 38 55

E-Posta/E-Mail: info@ramikutuphanesi.gov.tr

internet Sitesi/Web Site: www.ramikutuphanesi.gov.tr

Firma Hakkinda/About the Company

18.ylizyilda insa edilen Rami Kislasi, T.C. Kiiltur ve Turizm Bakanligi tarafindan ydrutulen kapsaml restorasyon ¢alismalari
sonucunda Rami Kiitiiphanesi olarak yeniden hayat bulmustur. Tarihi dokusu korunarak modern kiittiphanecilik anlayisiyla
déniistiiriilen yapi, Istanbul'un en biiyiik kiitiiphanelerinden biri ve Tiirkiye'nin siirdiiriilebilir ilk kiitiiphanesi olma 6zelligini
tasimaktadir. Zengin koleksiyonlari, aragtirma alanlar ve etkinlik programlarinin yani sira bebek ve ¢ocuk kuttphanesi gibi
ozel alanlariyla her yas grubuna hitap etmektedir. Genis yesil avlusuyla Rami Kitliphanesi; arastirmacilar, 6grenciler ve
ziyaretgiler icin dnemli bir bulusma noktasidir. Tarihi mirasi koruyarak kilturel Gretimi destekleyen kitliphane, bilgiye erisimi
ve kiiltlrel paylasimi tesvik eden bir yasam alani sunmaktadir.

Rami Barracks, built in the 18th century, is revived as Rami Library upon extensive restoration works carried out with the
Republic of Tirkiye Ministry of Culture and Tourism. Preserving the historical spirit of the structure by transforming it
into a modern library concept, Rami Library has become one of the biggest libraries of Istanbul and the first sustainable
library of Turkiye. Exclusive collections, research areas, special libraries for babies and children as well as a wide
range of activities, Rami appeals to all age groups. With its green courtyard, Rami Library is a great meeting spot for
researchers, students and visitors. Supporting the cultural production as conserving the historical heritage, Rami offers
living space for accessing knowledge and cultural sharing.

VITRINEN - UND GLASBAU REIER GMBH

Adres/Address : Johann-Sebastian-Bach-Strae 10 b LAUTA / ALMANYA
Telefon/Phone : +49 0357223650

E-Posta/E-Mail: info@reier.de

Internet Sitesi/Web Site: www.reier.de

Firma Hakkinda/About the Company

Vitrinen und Glasbau REIER GmbH, muzeler ve sergiler icin ylksek kaliteli ve kompleks teshir vitrinleri Greten bir kurulustur.
REIER olarak misyonumuz, diinya ¢apindaki mize ve sergilerin gereksinimlerini ve vizyonlarini hayata gegirmektir.

Vitrinen und Glasbau REIER GmbH is a manufacturer of high-quality,complex display cases for museums and exhibitions.
At REIER, we have made it our mission to realise requirements and visions of museum’s and exhibitions worldwide.

SARJAH MIRAS ENSTITUSU / SHARJAH INSTITUDE FOR HERITAGE

Adres/Address : Sharjah, University City
Telefon/Phone : 065092666
E-Posta/E-Mail: ir@sih.gov.ae

internet Sitesi/Web Site: www.sih.shj.ae/en

Firma Hakkinda/About the Company

Sharjah Institute for Heritage is Sarjah Hiikiimeti'ne bagli kiilttrel ve akademik bir kurum olup, UNESCO himayesinde kiilturel
miras alaninda kapasite gelistirmeye adanmis |l. Kategori bir merkezdir. Enstit, arastirma, egitim programlari, yayinlar ve
kulttrel etkinlikler araciligiyla Emirlik ve diinya kilturel mirasinin korunmasi, belgelenmesi ve tanitilmasi icin ¢aligmaktadir.
Sarjah Miras Gilinleri, Sarjah Uluslararasi Hikaye Anlaticilari Forumu ve Geleneksel EL Sanatlari Uluslararasi Forumu gibi
onemli uluslararasi etkinlikler diizenlemektedir. Ayrica mirasin korunmasi konusunda farkindalik yaratmak amaciyla
konferanslar, seminerler ve atolye calismalari gerceklestirmektedir. Enstitli, 2014 yilinda Sarjah Hikimdari Majesteleri Seyh
Dr. Sultan bin Mohammed Al Qasimi’nin Emiri kararnamesiyle kurulmustur.

Sharjah Institute for Heritage is a cultural and academic institution under the Government of Sharjah and a UNESCO
Category Il center dedicated to capacity building in cultural heritage. The Institute works to preserve, document,
and promote Emirati and global cultural heritage through research, training, publications, and cultural programs. It
organizes major international events such as Sharjah Heritage Days, the Sharjah International Narrator Forum, and
the International Forum for traditional Crafts. The Institute also hosts conferences, seminars, and workshops to raise
awareness about heritage preservation. Established in 2014 by an Amiri Decree issued by His Highness Sheikh Dr.
Sultan bin Mohammed Al Qasimi
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SICPA TURKIYE YAKA KARTI
SPONSORU

BADGE SPONSOR

Adres/Address : Burhaniye Mah. Kanuni Sultan Siileyman Sk. Mabeyin Konaklari
No:4 D Blok Uskiidar / ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 216 939 54 03

E-Posta/E-Mail: info@sicpa.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.sicpaturkey.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

1927°de kurulan ve merkezi Isvicre’de bulunan SICPA; gelistirdigi teknoloji ve iiriinler kullanilmak suretiyle giivenli kimlik
dogrulama, tanimlama ve izlenebilirlik ¢dziimleri ile hizmetleri saglayan, sektor lideri 6zel bir sirkettir.

Founded in 1927 and headquartered in Switzerland, SICPAis a private,industry-leading provider of secure authentication,
identification and traceability solutions and services using technology and products developed by SICPA.

STARVEK TEKSTIL VE AMBALAJ URUNLERI SAN.A.S

Adres/Address : Orucreis Mah. Giyimkent 3.Sk No:126/A Esenler / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 549 713 06 62

E-Posta/E-Mail: zeynep@reha.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.reha.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Reha Grup 1992 yilinda istanbul'da kurulmus olup 23 yildir Dupont firmasi tarafindan iretilen Tyvek® yirtilmaz kagidin
Tirkiye distriblitori olarak faaliyetlerine devam etmektedir. Tyvek®, turizm; gida; tekstil; endistriyel paketleme; cam sanayi;
ziraat ve saglik sektoriindeki genis kullanim alanina ragmen; kesfedilmeyi bekleyen yeni kullanim alanlariyla hayalleri
zorlamaktadir. Tyvek®, yirtilmaya dayanikliliginin yani sira, suya-neme dayanikli, kimyasallardan etkilenmeyen, hafif kesilip
dikilebilen, matbaa basimina ve geri donusume uygun bir malzemedir. Vizyonumuz ylksek kaliteli Grin ve hizmetleri
musterilerimize en kisa surede ulastirmak, guglu satis ve teknik kadromuzla en iyi hizmeti vermektir. Misyonumuz, biylimeyi
surekli kilarak hem sirketimizin hem de bizimle calisan herkesin hayatina deger katabilmektir.

Reha Group was founded in Istanbul in 1992 and has been operating for 23 years as the Turkish distributor of Tyvek®
tear-resistant paper, manufactured by Dupont. Despite its wide range of uses in tourism, food, textiles, industrial
packaging, glass industry, agriculture, and healthcare sectors, Tyvek® continues to push the boundaries with new areas
of application waiting to be discovered. In addition to its tear resistance, Tyvek® is a water- and moisture-resistant,
chemical-resistant, lightweight, easily cut and sewable material suitable for printing and recycling. Our vision is to
deliver high-quality products and services to our customers as quickly as possible and to provide the best service with
our strong sales and technical team. Our mission is to add value to the lives of both our company and everyone who
works with us by ensuring continuous growth.
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SEHITKAMIL BELEDIYE BASKANLIGI / SEHITKAMIL MUNICIPALITY

Adres/Address : Sanayi mah. 60725 Cad. No:34 Sehitkamil / GAZIANTEP / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 342 323 27 27

E-Posta/E-Mail: osmanozgan@dgamil.com

internet Sitesi/Web Site: www.sehitkamil.bel.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Sehitkamil Belediyesi, Gaziantep'in zengin tarihsel ve kiiltirel mirasini korumak, arastirmak ve gelecek kusaklara aktarmak
amaciyla ¢alismalar ylriutmektedir. Belediye bunyesinde faaliyet gosteren Kdltiirel Miras Koruma Mudiirlugu, 6zellikle Dultk
(Doliche) Antik Kenti ve gevresindeki arkeolojik alanlarin korunmasi, restorasyonu ve kiiltlr turizmine kazandirilmasi yontinde
projeler gelistirmektedir. MiidUrluk; tarihi yapilarin restorasyonu, kiilturel miras alanlarinin korunmasi, bilimsel arastirmalarin
desteklenmesi ve bu degerlerin ulusal ve uluslararasi platformlarda tanitilmasi igin gesitli calismalar yiritmektedir. Sergiler,
konferanslar, kilturel etkinlikler ve tanitim faaliyetleri araciligiyla Gaziantep'in kilttrel mirasinin gorindrligind artirmayi
hedeflemektedir.

Sehitkamil Municipality works to protect, research and transmit the rich historical and cultural heritage of Gaziantep to
future generations. Within the municipality, the Directorate of Cultural Heritage Preservation develops projects focused
on the conservation, restoration and promotion of archaeological and historical sites, particularly the ancient city of
Dulik (Doliche). The Directorate supports restoration projects, protection of heritage areas, scientific research and
international promotion activities. Through exhibitions, conferences, cultural events and heritage promotion initiatives,
Sehitkamil Municipality aims to enhance public awareness and increase the international visibility of Gaziantep’s
cultural heritage.

TAPU VE KADASTRO GENEL MUDURLUGU

GENERAL DIRECTORATE OF LAND REGISTRY AND CADASTRE

Adres/Address : Dikmen Cad. No:14 Bakanliklar / ANKARA / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 (532) 322 61 61
E-Posta/E-Mail: mettokat@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.tkgm.gov.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Tapu ve Kadastro Genel Midiirliigii, Tirkiye Cumhuriyeti Cevre, Sehircilik ve iklim Degisikligi Bakanligrna bagli olarak gérev
yapan bir genel mudurluktir.Yasalarla belirlenmis olan; tasinmaz mallarla ilgili akitler ve her turlu tescil islemini yapmak,
tapu sicillerinin diizenlenmesi igin temel prensipleri tespit etmek, tesis kadastrosu yaparak, tasinmazlarin hukuki ve teknik
durumlarini belirlemek ve bunlari giincel tutmak gibi gorevlerle ilgilenmektedir.

The General Directorate of Land Registry and Cadastre is a directorate general operating under the Ministry of
Environment, Urbanization, and Climate Change of the Republic of Tirkiye. The General Directorate of Land Registry
and Cadastre deals with making contracts and all kinds of registration transactions related to immovable properties,
determining the basic principles for the regulation of land registry, determining the legal and technical status of
immovable properties by performing facility cadastre and keeping them up to date, which are determined by the law.
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TARIH ONCESI MIRASI TANITMA VE KORUMA DERNEGI /
THE ASSOCIATION FOR THE PROMOTION AND PRESERVATION OF

PREHISTORIC HERITAGE

Adres/Address : Ahmediye Mahallesi Dr .Fahri Atabey Caddesi No: 18 Sedef ishani Daire 7
Uskiidar ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 532 318 39 64

E-Posta/E-Mail: info@tarihoncesi.org

internet Sitesi/Web Site: www.tarihoncesi.org

Firma Hakkinda/About the Company

Tarih Oncesi Mirasi Tanitma ve Koruma Dernegi olarak, Bereketli Hilal'in kalbinden Neolitik Cag'in derinliklerine uzanan essiz
bir vizyonla yola ¢iktik. Biz sadece bir dernek degil; insanligin en eski ayak izlerini modern diinyaya tasiyan bir kopriyiz.
Bilimsel arastirmalardan uluslararasi projelere, dijital arsivlemeden saha calismalarina kadar her alanda tarih éncesi mirasi
koruma altina aliyoruz. Akademik ¢alismalarimiz ve toplumsal farkindalik gliclimiizle, kiltirel mirasin gelecegini yeniden
tanimliyoruz. insanligin ortak hafizasina sahip cikmak, bu bilyiik hikayenin parcasi olmak demektir. Gecmisin sesini duyun,
mirasimiza birlikte yon verelim!

As the Association for the Promotion and Preservation of Prehistoric Heritage, we set out with a unique vision extending
from the heart of the Fertile Crescent to the depths of the Neolithic Age. We are not just an association; we are a bridge
carrying the oldest footprints of humanity to the modern world. From scientific research to international projects, from
digital archiving to field studies, we take prehistoric heritage under protection in every field. With our academic studies
and power of social awareness, we are redefining the future of cultural heritage. Claiming the common memory of
humanity means being a part of this great story. Hear the voice of the past, let us guide our heritage together!

MEDYA
SPONSORU
MEDIA SPONSOR

TARIH TV

Adres/Address : Kagithane Merkez, Cendere Cd. No:30/3, Bab Plaza 34406 Kagithane
ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 368 19 00

E-Posta/E-Mail: bilgi@tarihtv.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.tarihtv.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Tlrkiyenin ilk tematik tarih kanali Tarih TV, 30 Agustosta yayin hayatina basladi. “Sadece gercekler” sloganiyla yola ¢ikan
Tarih TV, Kablo TV, Tivibu, Turkcell TV+, Digiturk ve D-Smart gibi platformlardan abonelikle izleyicilere ulasiyor. Ufuk agan
stiidyo sohbetlerinden 6zguin yapimlara, carpici bilgi ekranlarindan ses getirecek belgesellere uzanan zengin igerikler, Tarih
TV ekranlarinda...

Turkey'’s first thematic history channel Tarih TV started broadcasting on August 30,2022. With the slogan “Only the facts”,
Tarih TV meets viewers on platforms such as Cable TV, Tivibu, Turkcell TV+, Digiturk,and D-Smart. Rich content ranging
from stimulating studio chats to original productions, from striking information screens to gripping documentaries are
on Tarih TV screens...
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TARIHSEL CEVRE VE YAPI KORUMACILARI DERNEGI

HISTORIC ENVIRONMENT AND BUILDING CONSERVATIONISTS ASSOCIATION

Adres/Address : Altunizade, Giilliibahce Sokak 9/2 Uskiidar/ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 532 296 03 70

E-Posta/E-Mail: yapikorumacilari@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.yapikorumacilari.org

Firma Hakkinda/About the Company

1998 yilinda kurulan dernegimiz; tilkemizde mimari, arkeolojik ve gevresel kultur varliklarini korumak, yasatmak, gelecekle
baglantisini kurmak, bu yapisal olusuma katkisi olan bilincin bilimsel ortamda yayginlasmasini saglamak ve konu ile ilgili
bilgi ve becerileri geng kusaklara aktarmak igin kurulmustur. Tarihi yapi ve gevre bakimindan dnemli 6zellikteki eserlerin
korunmasi, ancak llke diizeyinde bir bilinglenme sonucu saglanabilir. Bu eserler, koruma adina bilingsizce yapilan
uygulamalar ve koruma ilkeleri olmayan yaklasimlarla ortadan kalkmakta veya degerlerini yitirmektedir. Tarihsel Cevre ve
Yapi Korumacilari Dernegi, bir sivil toplum 6rgiiti olarak bu baglamda tum sorunlarin tartisilmasinda, yorumlanmasinda,
uygulanmasinda etkin bir uzman ve bilim ortami yaratmak icin érgtitlenmistir.

Founded in 1998, our association was established to protect and preserve architectural, archaeological, and
environmental cultural heritage in our country, to connect it with the future, to promote awareness of this structural
formation in a scientific environment,and to transfer knowledge and skills related to the subject to younger generations.
The preservation of historical structures and works of significant importance in terms of environment can only be
achieved through national awareness. These works are disappearing or losing their value due to unconscious practices
and approaches lacking conservation principles in the name of preservation. As a civil society organization, “Tarihsel
Cevre ve Yapi Korumacilari Dernegi” (Historical Environment and Building Conservationists Association) is organized to
create an effective expert and scientific environment for discussing, interpreting, and implementing all issues in this
context.

TEKNO YAPI KIMYASALLARI SAN.VE TIC.AS./

TEKNO CONSTRUCTION CHEMICALS

Adres/Address : istanbul Deri OSB. Aritma Cd. Gergef Sk. No:6 Tuzla / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 216 429 10 00

E-Posta/E-Mail: info@teknoyapi.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.teknoyapi.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

20 yili askin tecriibesiyle Tirkiye'nin dort stratejik bolgesinde Uretim yapan Tekno Yapi Kimyasallari, insaat sektoriine
yon vermeye devam ediyor. Yillik 500.000 ton kapasitemiz ve yiiksek teknolojili AR-GE laboratuvarimizla, restorasyon ve
yapisal gliglendirme alaninda diinya standartlarinda ¢oziimler sunuyoruz. Tarihi dokuyu koruyan restorasyon Grlinlerimiz ve
binalarin dmriinii uzatan ileri teknoloji gliglendirme sistemlerimizle, ithal Grlinlere yerli ve gUglu bir alternatif olusturuyoruz.
ISO 9001 ve CE kalite belgeli Griinlerimizi,uzman satis mihendislerimizin teknik destegiyle projenize tasiyoruz. Kaliteli, hizli
ve ekonomik tedarik agimizla, gelecegi guivenle insa etmek icin fuar standimizda sizlerle bulusmayi bekliyoruz.

With over 20 years of expertise and production across four strategic regions in Turkey, Tekno Construction Chemicals
continues to lead the industry. Driven by an annual capacity of 500,000 tons and high-tech R&D laboratories, we
offer world-class solutions in restoration and structural strengthening. By providing advanced strengthening systems
that extend building lifespans and restoration products that preserve historical integrity, we offer powerful local
alternatives to imported goods. Our I1SO 9001 and CE-certified products are backed by the technical support of expert
sales engineers. We invite you to our booth to discover our high-quality, fast, and cost-effective supply network as we
build a safer future together.
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TEMREX SOLUTIONS S.RL.

Adres/Address : Via Tagliamento, 16 — Altavilla Vicentina (VI) Italy
Telefon/Phone : +39 04441460189

E-Posta/E-Mail: sales@temrex.eu

internet Sitesi/Web Site: www.temrex.it

Firma Hakkinda/About the Company

Temrex Solutions S.r.l, merkezi Altavilla Vicentina'da bulunan, yiksek yogunluklu depolama ve mobil raf sistemleri
alaninda uzmanlasmis Italyan bir miihendislik ve Uretim firmasidir. Alan optimizasyonuna odaklanan coziimleri sayesinde
mevcut alanlarda depolama kapasitesini 6nemli 6lglide artiran Temrex; kamu arsivleri, kiitiphaneler, hastaneler, miizeler
ve endustriyel depolar gibi genis bir uygulama yelpazesine hizmet vermektedir. Sirket; danismanlik, proje analizi, 6zel
tasarim, Uretim, kurulum ve satig sonrasi bakim sureglerini kapsayan entegre hizmet modeliyle, her projeye 6zel moduler
ve Olgeklenebilir sistemler sunmaktadir. Yiksek kaliteli malzeme kullanimi, yenilikgi mihendislik yaklasimi ve “Made in
Italy” Gretim standartlarini bir araya getiren Temrex, fonksiyonelligi estetikle bulusturan guvenilir ve sirdirllebilir ¢dziimler
gelistirirken, ayni zamanda kultlirel mirasin korunmasi ve strdurulebilirligi igin gevresel analizleri de projelerine entegre
etmektedir. Ana uzmanligi rayli hareketli (kompaktor) raf sistemleri olup, basta Avrupa olmak uizere diinya genelinde projeler
gerceklestirmektedir.

Temrex Solutions S.r.l., headquartered in Altavilla Vicentina, is an Italian engineering and manufacturing company
specialized in high-density storage and mobile shelving systems. With solutions focused on space optimization, Temrex
Solutions S.r.L. significantly increases storage capacity within existing areas and serves a wide range of applications,
including public archives, libraries, hospitals, museums, and industrial warehouses. The company offers an integrated
service model covering consulting, project analysis, custom design, manufacturing, installation, and after-sales
maintenance, delivering modular and scalable systems tailored to each project. Combining high-quality materials, an
innovative engineering approach, and “Made in Italy” production standards, Temrex Solutions S.r.l. develops reliable
and sustainable solutions that merge functionality with aesthetics, while also incorporating environmental analyses
aimed at heritage conservation and preservation. Its core expertise lies in rail-mounted mobile (compactor) shelving
systems, through which it delivers projects across Europe and worldwide.

TETRAGLOBE YAPI MALZEMELERI PAZARLAMA A.S./

TETRAGLOBE CONSTRUCTION MATERIALS MARKETING INC.

Adres/Address : Bogazkdy Istiklal, ismet Inénii cd. No:60 34285 Arnavutkdy / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 532 326 20 65

E-Posta/E-Mail: info@tetraglobe.com

internet Sitesi/Web Site: www.tetraglobe.com

Firma Hakkinda/About the Company

Tetraglobe, kiltlirel miras yapilari ve modern yapilarin korunmasi, giglendirilmesi ve uzun omurli hale getirilmesi igin
yenilik¢i yapr malzemeleri ve sistem ¢oztimleri gelistiren bir miihendislik markasidir. Dogal hidrolik kireg esasli restorasyon
Urtnlerinden cimento esasli giiclendirme harglarina, karbon ve bazalt elyaf donati sistemlerinden epoksi esasli yapi
kimyasallarina kadar genis bir Grlin portfoylne sahiptir. Tetraglobe, tarihi yapilarda 6zgiin dokuya saygili ¢cdziimler sunarken
modern yapilarda yiiksek performansli gliglendirme ve koruma sistemleri gelistirmektedir. Mihendislik bilgisi, malzeme
teknolojisi ve saha deneyimini bir araya getirerek yapilarin dayanikliligini artirmayi ve kiiltirel mirasin gelecek nesillere
aktarilmasina katki saglamayi hedeflemektedir.

Tetraglobe is an engineering-focused brand that develops innovative construction materials and system solutions for
the conservation, strengthening, and long-term durability of both cultural heritage structures and modern buildings.
Its product portfolio includes natural hydraulic lime-based restoration materials, cement-based strengthening mortars,
carbon and basalt fiber reinforcement systems, and epoxy-based construction chemicals. Tetraglobe provides solutions
that respect the original character of historic structures while delivering high-performance systems for modern
buildings. By combining engineering expertise, material science, and field experience, the company aims to enhance
structural durability and contribute to the preservation of cultural heritage for future generations.
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CANAKKALE TUBINGEN TROIA VAKFI

CANAKKALE TUBINGEN TROIA FOUNDATION

Adres/Address : Fevzipasa Mah. Tifli Sok. No:12 Merkez CANAKKALE / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 286 21372 12 /+90 544 689 21 89

E-Posta/E-Mail: troiavakfi@gmail.com

Internet Sitesi/Web Site: www.troiavakfi.com

Firma Hakkinda/About the Company

Vakfimiz; hayatini Anadolu ve Troya arkeolojisine adamigs kiymetli bilim insani merhum Prof. Dr. h.c. Manfred Osman Korfmann
tarafindan, 2004 yilinda Canakkale merkezli olarak kurulmustur. Temel amacimiz; Troya’nin evrensel degerlerini koruyarak
diinyaya tanitmak, bu kadim miras UGzerine insa edilen bilimsel ve kiiltlrel projelere siirdiirllebilir destek saglamaktir.Vakfimiz
biinyesinde yer alan kituphane, bolgenin en énemli akademik hafizalarindan biridir. Bu degerli koleksiyon; basta Prof. Dr.
Korfmann ile Prof. Dr. Hans Jucker ve Dr. Ines Jucker - Scherrer ailesinin 6zel kitapliklari olmak lizere, arkeolojiye goniil veren
degerli hocalarimizin ve dostlarimizin bagislariyla hayat bulmustur. Korfmann'in vasiyeti ve ailesinin onayiyla arastirmacilarin
hizmetine sunulan bu 6zel secki, Jucker ailesinin anlamli bagislariyla daha da zenginlesmistir. Kiitiphanemiz; Troya ve Troas
arkeolojisi odakli olmak lizere; Anadolu, Gurcistan, Balkanlar ve Avrupa genelindeki arkeolojik siirecleri kapsayan, yan bilim
dallariyla desteklenmis nitelikli bir yayin envanterine sahiptir.

Our Foundation was established in Canakkale in 2004 through the dedicated efforts of the late Prof. Dr. h.c. Manfred
Osman Korfmann, a distinguished scholar who devoted his life to the archaeology of Anatolia and Troy. Our primary
mission is to preserve the universal values of Troy, promote them globally,and provide sustainable support for scientific
and cultural projects conducted in this field. The library within our foundation stands as one of the region’s most
significant academic archives. This prestigious collection has been brought to life through the private libraries of
Prof. Dr. Korfmann, Prof. Dr. Hans Jucker, and Dr. Ines Jucker-Scherrer, as well as the generous donations of esteemed
scholars and friends of archaeology. Entrusted to the foundation by Prof. Korfmann’s will and with his family’s consent,
this specialized collection was further enriched by the Jucker family’s meaningful contributions following their visit
to our library. Our collection features a high-quality inventory of scientific publications primarily focused on Troy and
Troas archaeology, while also encompassing the archaeological processes of Anatolia, Georgia, the Balkans, Europe, and
related sub-disciplines.

TTL TEKNOLOJI PROJE TAAHHUT SAN. VE TIiC. LTD.STi

TTL TECHNOLOGY PROJECT

Adres/Address : 0.S.B. Bilim Cad. ETGB No:1/2 Odunpazari - ESKISEHIR / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 222 226 00 30

E-Posta/E-Mail: mail@ttl.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.ttl.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

TTL Teknoloji (Touch to Life), profesyonel gorunti sistemleri ve muze teknolojileri alaninda yenilikci ¢ozimler gelistiren
éncii bir teknopark sirketidir. interaktif ekranlar, simiilasyon sistemleri, immersive room coziimleri, planetaryum teknolojileri,
holografik sistemler ile AR ve VR uygulamalariyla; mizeler, dijital deneyim merkezleri, sergi alanlari ve kiiltlirel mekanlar icin
ziyaretgi etkilesimini Uist seviyeye tasiyan etkileyici deneyimler tasarlamakta ve tretmektedir. Ar-Ge’den Uretime kadar tim
stiregleri kendi blinyesinde yoneten TTL Teknoloji, Turkiye’de ve yurt disinda 50°'den fazla ¢agdas muze ve dijital deneyim
merkezi ¢alismasiyla prestijli projelere imza atmistir. 2017 yilinda Astana’da diizenlenen Expo organizasyonunda, Turkiye
Pavilyonundaki dijital uygulamalarla iilkemize Diinyada En lyi interaktif Sistemler Odiiliinii kazandirarak uluslararasi
basarisini tescillemistir.

TTL Teknoloji (Touch to Life) is a pioneering technopark-based company that has been developing innovative solutions
in professional display systems and museum technologies. Through interactive screens, simulation systems, immersive
room solutions, planetarium technologies, holographic systems, and AR/VR applications, TTL designs and delivers
impactful experiences that maximize visitor engagement for museums, digital experience centers, exhibition spaces,
and cultural venues.Managing all processes in-house, from R&D to production, TTL Teknoloji has completed prestigious
projects, including more than 50 contemporary museums and digital experience centers in Turkiye and abroad. In 2017,
at the Expo held in Astana, TTL contributed to Turkiye receiving the World’s Best Interactive Systems Award through the
digital applications developed for the Turkiye Pavilion, further confirming its international success.
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TURK ARSIVCILER DERNEGI / TURKISH ARCHIVISTS ASSOCIATION

Adres/Address : Via Tagliamento, 16 - Altavilla Vicentina (VI) ItalyMimar Sinan Mah. Uncular Cad. Eksiog-
lu ishani No: 22 Kat 2 D. 30 Uskiidar / ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 538 096 33 93

E-Posta/E-Mail: turkarsivcilerdernegi@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.arsivder.org.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Nisan 1998'de Osmanli Arsivi ¢alisanlari tarafindan Tum Arsivciler Dernedi adiyla kurulan dernegimiz, kuruldugu giinden
bu yana Tirkiye’de arsivcilik mesleginin tanitilmasi ve meslek mensuplarinin sosyal sayginliginin artirilmasi icin oncii
calismalar ylritmektedir. Kurumlara arsiv hizmetlerinde rehberlik etmenin yani sira, diizenledigimiz Osmanli Tiirkgesi egitim
seminerleri ile arsiv materyallerinin okunup degerlendirilmesine katki sagliyoruz. Ayrica dernek blinyemizde yiirittlen kagit
restorasyonu calismalariyla kiiltirel mirasimizin korunmasina destek veriyoruz. 01.03.2006 tarihinde alinan resmi izin ve
olaganiisti genel kurul karari ile dernegimizin adi Turk Arsivciler Dernegi olarak degistirilmistir.

Founded in April 1998 by the staff of the Ottoman Archives under the name ‘Tim Arsivciler Dernegi’ (Association of All
Archivists), our organization has been carrying out pioneering work to promote the archival profession in Turkiye and
to enhance the social prestige of its members. In addition to providing guidance to institutions on archival services,
we contribute to the deciphering and evaluation of archival materials through our Ottoman Turkish training seminars.
Furthermore, we support the preservation of our cultural heritage through paper restoration activities conducted
within our association. Following the official authorization and the resolution of the extraordinary general assembly on
March 1, 2006, our association was renamed the ‘Tiirk Arsivciler Dernegi’ (Turkish Archivists Association).”

TURK FOLKLOR KURUMU / TURKISH FOLKLORE ASSOCIATION

Adres/Address : Sofular Cad. Yeni Ortak Sk. No:12 Fatih/ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 212 5319990 /+90 530 412 99 32

E-Posta/E-Mail: folklor@folklorkurumu.org.tr

internet Sitesi/Web Site: www.folklorkurumu.org.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Folklor Kurumu Dernegi, Turkiye'nin somut olmayan kultiirel mirasini korumayi ve gelecek kusaklara aktarmayr amaglayan
koklu bir kurulustur. Halk oyunlari, muzigi, tiyatrosu ve el sanatlari gibi alanlarda galismalar yirdterek kultlrel degerlerin
arastinlip tanititmasina katki saglar. Egitimler, gosteriler, festivaller ve projeler araciliiyla halk kultiirinu toplumun farkl
kesimleriyle bulusturur. Gengleri geleneksel sanatlarla tanistirarak kilttrel mirasin sirdirilebilirligini destekler. 60 yili
askin gegmisiyle dernek, Turkiyenin zengin halk kultirtinu ulusal ve uluslararasi platformlarda kararlilikla tanitmaya devam
etmektedir.

The Folklore Association is a well-established organization aimed at preserving and transmitting Turkiye’s intangible
cultural heritage to future generations. It contributes to researching and promoting cultural values by working in fields
like folk dance, music, theater, and handicrafts. Through educational programs, performances, festivals, and projects,
it brings folk culture to various segments of society. It supports the sustainability of cultural heritage by introducing
younger generations to traditional arts. With over 60 years of history, the association continues to promote Tirkiye’s
rich folk culture on national and international platforms.

TURK KUTUPHANECILER DERNEGI / TURKISH LIBRARIANS ASSOCIATION

Adres/Address : Giizelyali Mah. Acem Kizi Sok. NO: 4/D Tolan Apt. Pendik/ ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 542 687 28 05

E-Posta/E-Mail: bilgi@istanbulkutuphaneci.org

internet Sitesi/Web Site: www.istanbulkutuphaneci.org

Firma Hakkinda/About the Company

Turk Kutlphaneciler Dernegi, Turk kiitiphanecileri arasinda mesleki temas ve calismalar tesvik etmek, kittiphaneciligin
memlekette bir meslek olarak taninmasi ve gelismesi icin calismak ve meslekdaslar arasinda yardimlasma imkanlarini
saglamak amaciyla 19 Kasim 1949°da kuruldu. 5 Subat 1963 Sali giinii 125 kiitiiphaneci ve kiitiiphane dostu ile istanbul
Edebiyat Fakiiltesi salonunda bir tanisma toplantisi tertiplendi ve TKD istanbul Subesi calismalarina basladi.

Turkish Librarians’ Association was established on November 19 th, 1949, with the goals of promoting professional ties
and collaboration between Turkish librarians and aiding the recognition of librarianship as a profession in the country.
On February 5 th, 1963, on a Tuesday, an introductory meeting was held in the Istanbul Literature faculty hall with
125 librarians and library enthusiasts and the Istanbul branch of Turkish Librarians’ Association started its activities.
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ULUUMAY VAKFI / ULUUMAY FOUNDATION

Adres/Address : Muradiye Mah. [l.Murad Cad. Sair Ahmet Pasa Medresesi Muradiye, BURSA / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 224 2227575

E-Posta/E-Mail: feyzgokalp@yahoo.com

Internet Sitesi/Web Site: www.uluumay.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Bursa’da Sair Ahmet Pasa Medresesinde 2004'ten beri sergilenen Uluumay Vakfi Osmanli Halk Kiyafet ve Takilari Koleksiyonu,
alaninda bir ilktir. Vakif biinyesinde korunan bu essiz koleksiyon; imparatorlugun son 350 yilina ait 240 farkli halkin kiyafet ve
yasam objeleri lizerinden gelenekselle evrensel arasinda bir kdpri kurmaktadir. Miize odaginda etnografik yayinlar, etkinlikler
ve workshoplar duzenleyen vakfimiz, ayni zamanda kultirel mirasa yonelik 6zguin hediyelik esyalar tasarlayip Uretmektedir.

The Uluumay Foundation Ottoman Folk Clothes and Jewellery Collection, exhibited in Bursa since 2004, is a pioneer
in its field. Protecting artifacts from 240 different nations over the Empire’s last 350 years, the foundation bridges
tradition and universality. We focus on museum activities, including workshops and publications, while designing
specialized cultural heritage gifts.

UMBUM HEDIYELIK ESYA / UMBUM INNOVATIVE CARDBOARD 3D PUZZLES

Adres/Address : Mecidiyekdy Mah. Selahattin Pinar Araligi Sk.No3/8 Sisli ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +781 264 04 168

E-Posta/E-Mail: info@umbum.shop

Internet Sitesi/Web Site: www.umbum.shop

Firma Hakkinda/About the Company

UMBUM yenilikgi karton 3D yapbozlar. Kagit ve kartondan montaj icin modelleri tasarliyoruz ve Uretiyoruz. Oyuncaklardan
dogru olgekli. Modellerimizi olusturarak kultiirel mirasi koruyor, cocuklari ve yetiskinleri tarihle tanistiriyoruz! UMBUM,
tasarimcilar, sanatgilar ve miihendislerden, yaratici profesyonellerden olusan bir ekip tarafindan Uretilen strdirilebilir
kagit modeller serisidir. UMBUM 3D yapbozlari, 6nceden kesilmis pargalar kullanilarak yapistirici veya makas kullanmadan
zahmetsizce birlestirilir. Bu modeller tamamlandiginda benzersiz dekorasyonlar olusturur ve sonsuz yaratici oyun olanaklari
sunar.

UMBUM innovative cardboard 3D puzzles. We design and manufacture models for assembly from paper and cardboard.
From toys to accurate to scale architecture. By creating our models, we preserve cultural heritage and introduce children
and adults to history! UMBUM is a series of sustainable paper models produced by a team of creative professionals
including designers, artists and engineers. UMBUM 3D puzzles are assembled effortlessly using pre-cut pieces, without
the use of glue or scissors. Once completed, these models create unique decorations and offer endless creative play

possibilities.

URBAN LUMINA

Adres/Address : Esentepe Mah. Talatpasa Cad. Harman Sk. Girisi No:5 Levent / Sisli ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 541 103 43 31

E-Posta/E-Mail: yeliz@urbanlumina.com

internet Sitesi/Web Site: www.urbanlumina.com

Firma Hakkinda/About the Company

istanbul merkezli mimari aydinlatma tasarim stiidyosu Urban Lumina; 1s1g1 kentsel baglam, kiiltiirel miras ve kullanici
deneyimiyle biitiinlestirerek mekanlarin gece kimligini sekillendirir. Tarihi yapilardan kamusal alanlara uzanan projelerinde
baglama 6zg, siirdiiriilebilir ve insan odakli ¢oziimler sunarak, 151k araciliiyla mekansal deneyimi zenginlestirmeyi hedefler.

Istanbul-based architectural lighting design studio Urban Lumina integrates light with urban context, cultural heritage,
and user experience to shape the nighttime identity of spaces. Offering context-driven, sustainable, and human-centric
solutions for projects ranging from historic structures to public spaces, the studio aims to enrich the overall spatial
experience through light.
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DEMOKRASI VE OZGURLUKLER ADASI

Adres/Address : Demokrasi ve Ozgiirliikler Adasi, Kinaliada Mahallesi, Heybetli Sokak, No:39 Adalar
34970 ISTANBUL /TURKIYE

Telefon/Phone : +90 544 557 09 11

E-Posta/E-Mail: muzeler@birun.com

internet Sitesi/Web Site: www.demokrasiveozgurlukleradasi.com.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Eski adiyla Yassiada olarak bilinen Demokrasi ve Ozgiirliikler Adasl, Tiirkiye siyasi tarihindeki hiiziinlii gecmisini geride
birakarak modern bir “Hafiza ve Kiltiir Kompleksi’ne donismistir. Mimari mirasi titizlikle korunan bu essiz ada; gegmisin
karanlik izlerinden adalet ve hiirriyete uzanan bir kopru kurarak, ziyaretgilerini tarihin derinliklerinde etkileyici bir kesif ve
yuzlesme yolculuguna davet ediyor.

Formerly known as Yassiada, the Democracy and Liberties Island has transformed from a symbol of sorrow in Turkey’s
political history into a modern “Memory and Cultural Complex.” Meticulously preserving its architectural heritage, the
island bridges a dark past with the light of justice and freedom, inviting visitors on a profound journey of historical
discovery and reflection.

T.C. KULTUR VE TURIZM BAKANLIGI VAKIFLAR GENEL MUDURLUGU
REPUBLIC OF TURKIYE MINISTRY OF CULTURE AND TOURISM DIRECTORATE

GENERAL OF FOUNDATIONS

Adres/Address : Erler Mahallesi Dumlupinar Bulvari No:340 Etimesgut / ANKARA / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 312 415 50 00

E-Posta/E-Mail: vgm@vgm.hs01.kep.tr

internet Sitesi/Web Site: WWW.vgm.gov.tr

Firma Hakkinda/About the Company

Vakif medeniyeti, kurumsallasmis yardimlasma kiiltlriyle sehirlerimize silinmez bir damga vurmustur. Vakiflar Genel
Mudurligu, sorumlulugundaki 60 binden fazla mazbut vakfin hayri sartlarini yerine getirirken; Tirkiye, Kibris ve Balkanlardaki
cami, medrese, sifahane gibi anitsal yapilarin restorasyonunu da titizlikle strdlrmektedir. 1914'te baslayan tasinir vakif
varliklarini koruma misyonu, bugiin blinyemizdeki 12 miize, 3 kitliphane ve bir konservasyon laboratuvari ile gelecek
nesillere aktarilmaya devam etmektedir.

The wadgf civilization has shaped our cities through a long-standing tradition of institutionalized charity. The General
Directorate of Foundations manages over 60,000 endowments, fulfilling their charitable mandates while restoring
monumental structures like mosques and hospitals across Turkiye, Cyprus, and the Balkans. This mission of preserving
movable and immovable heritage, which began in 1914, continues today through our twelve museums, three libraries,
and a conservation laboratory, ensuring these cultural treasures are secured for future generations.

VDNH EXPO

Adres/Address : 119, Prospect Mira, MOSKOVA / RUSYA
Telefon/Phone : +7495 974 35 66

E-Posta/E-Mail: expo@vdnh.ru

Internet Sitesi/Web Site: www.expo.vdnh.ru

Firma Hakkinda/About the Company

VDNH EXPO, Rusyanin ana sergi mekanidir. Moskovanin sergileri, forumlar, kongreleri ve festivalleri burada
diizenlenmektedir. Sergi salonlari, konferans ve davet salonlari kiralanabilmektedir. VDNH alaninda her yil 100°'den fazla
sergi gerceklestirilmektedir. VDNH EXPO, yeni B2B etkinligin lansman duyurusu-18-20 Kasim 2026 tarihlerinde yeni sergi
pavyonunda (Pavyon No: 20, Forum) diizenlenecek olan Uluslararasi Mimarlik, Restorasyon, Kiiltur ve Arkeoloji Sergisi (ARCA).
Sergide 100°den fazla katilimci sirket ve 6.000'den fazla profesyonel ziyaretgi temsil edilecektir.

VDNH EXPO is Russia’s main exhibition venue. Exhibitions, forums, congresses and festivals of Moscow are held here.
Exhibition halls, conference and banquet halls can be rented. More than 100 exhibitions are held annually on the
territory of VDNH. VDNH Expo announces the launch of a new B2B event - the International Exhibition on architecture,
restoration, culture and archaeology (ARCA), which will be held on November 18-20, 2026 in the new exhibition
pavilion (Pavilion N2 20, Forum). More than 100 participating companies and more than 6,000 professional visitors will
be represented at the exhibition.
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Katilimci Listesi / Exhibitor List

YEM KITAPEVI / YEM BOOKSTORE

Adres/Address : H.Rifat Pasa Mah. Yuzer Havuz Sok. Perpa Tic. Merkezi B Blok Kat:9 No:1412
Sisli / ISTANBUL / TURKIYE

Telefon/Phone : +90 212 266 72 55

E-Posta/E-Mail: bilgi@yemkitabevi.com

internet Sitesi/Web Site: www.yemkitabevi.com

Firma Hakkinda/About the Company

UMBUM yenilikgi karton 3D yapbozlar. Kagit ve kartondan montaj icin modelleri tasarliyoruz ve Uretiyoruz. Oyuncaklardan
dogru olcekli. Modellerimizi olusturarak kltiirel mirasi koruyor, ¢ocuklari ve yetiskinleri tarihle tanistiriyoruz! UMBUM,
tasarimcilar, sanatgilar ve mihendislerden, yaratici profesyonellerden olusan bir ekip tarafindan Uretilen surdirilebilir
kagit modeller serisidir. UMBUM 3D yapbozlari, 6nceden kesilmis pargalar kullanilarak yapistirici veya makas kullanmadan
zahmetsizce birlestirilir. Bu modeller tamamlandiginda benzersiz dekorasyonlar olusturur ve sonsuz yaratici oyun olanaklari
sunar.

UMBUM innovative cardboard 3D puzzles. We design and manufacture models for assembly from paper and cardboard.
From toys to accurate to scale architecture. By creating our models, we preserve cultural heritage and introduce children
and adults to history! UMBUM is a series of sustainable paper models produced by a team of creative professionals
including designers, artists and engineers. UMBUM 3D puzzles are assembled effortlessly using pre-cut pieces, without
the use of glue or scissors. Once completed, these models create unique decorations and offer endless creative play
possibilities.

ISTANBUL VALILIGI YATIRIM iZLEME KOORDINASYON BASKANLIGI ISTANBUL, /

THE INVESTMENT MONITORING AND COORDINATION DIRECTORATE

Adres/Address : Hirka-1 Serif Mah. Adnan Menderes Bulvari No:64 Fatih/ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 (532) 423 45 66

E-Posta/E-Mail: yavuzkarasahin@gmail.com

internet Sitesi/Web Site: www.istanbul.gov.tr

Firma Hakkinda/About the Company

2014 yilinda Tiizel kisiligi kaldinlan Istanbul il Ozel idaresi kapandiktan sonra Istanbul Valiligi biinyesinde kurulan Yatirim
izleme ve Koordinasyon Baskanligi (YIKOB), 2863 sayili Kiiltiir Varliklarini Koruma Kanunu kapsaminda Istanbul sinirlari
icindeki tescilli taginmaz kultlr varliklarinin projelendirme, onarim ve restorasyon g¢alismalarini yuriitmektedir. Ayrica
“Tasinmaz Kiiltiir Varliklarinin Korunmasina Ait Katki Payina Dair Yonetmelik” kapsaminda ilge belediyelerine 6denek vererek
projelere ve restorasyon uygulama ¢alismalarina destek saglamaktadir.

After the Istanbul Special Provincial Administration, whose legal entity was abolished in 2014, was closed, the
Investment Monitoring and Coordination Directorate (YIKOB) was established within the Istanbul Governorship. YIKOB
carries out the Project design, repair and restoration implementations of registered immovable cultural assets within
the borders of Istanbul within the scope of the Cultural Heritage Protection Law No. 2863. It al so provides support
for projects and restoration implementation Works by giving funds to district municipalities within the scope of the
“Regulation on Contribution for the Protection of Immovable Cultural Heritage”

RE/MAX PIRAMIT

Adres/Address : Acibadem Mah. Acibadem Cad. No.218 Acibadem Uskiidar / ISTANBUL / TURKIYE
Telefon/Phone : +90 216 327 30 35

E-Posta/E-Mail: info@remaxpiramit.com.tr

internet Sitesi/Web Site: www.remaxpiramit.com

Firma Hakkinda/About the Company
Uluslararasi Gayrimenkul Alim Satim Kiralama Hizmeti.
Tarihi Eser Gayrimenkullerde Alim Satim Kiralama Hizmeti.

International Real Estate Buying, Selling and Leasing Services
Buying, Selling and Leasing Services for Historic Real Estate
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